Nikon 


COOLPIX L20/L19 


Navodila za uporabo 


Informacije o blagovnih znamkah 

e Microsoft, Windows in Windows Vista so zaščitene blagovne znamke ali blagovne 
znamke družbe Microsoft Corporation v ZDA in/ali drugih državah. 

e Macintosh, Mac OS in QuickTime so blagovne znamke družbe Apple Inc. 

e Adobe in Acrobat sta zaščiteni blagovni znamki družbe Adobe Systems Inc. 

e Logotip SD je zaščitena blagovna znamka združenja SD Card Association. 

e PictBridge je blagovna znamka. 

e Vsa ostala trgovska imena, omenjena v teh navodilih ali ostali dokumentaciji, 
priloženi Nikonovemu izdelku, so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke 
posameznih podjetij. 


Uvod 


Prvi koraki 


& Osnovno fotografiranje in predvajanje: 
Enostavni samodejni način 


O Fotografiranje v samodejnem načinu 


KUL Fotografiranje, prilagojeno sceni 


te] Samodejno fotografiranje portretov 
(fotografije nasmeška) 


>] Več o predvajanju 
kJ Videoposnetki 


Povezava s televizorji, računalniki in tiskalniki 


Meni za fotografiranje, meni za predvajanje in 
nastavitveni meni 


MENU 


Tehnične opombe 


Da ne bi poškodovali Nikonovih izdelkov, sebe ali drugih, pred uporabo opreme 
v celoti preberite naslednje varnostne ukrepe. Shranite jih na mestu, kjer bodo na 
voljo vsem, ki uporabljajo izdelek. 


Posledice, do katerih lahko pride zaradi neupoštevanja varnostnih ukrepov, 
navedenih v tem poglavju, so označene z naslednjim simbolom: 


Ta ikona označuje previdnostne ukrepe - informacije, ki jih morate prebrati pred 
AN uporabo tega Nikonovega izdelka, da preprečite morebitne poškodbe. 


OPOZORILA 


/A V primeru okvare opremo 
izklopite 
Če se začne iz fotoaparata ali adapterja 
kaditi ali če zavohate nenavaden vonj, 
izklopite adapter in nemudoma 
odstranite baterije ter pri tem pazite, 
da se ne opečete. Nadaljnja uporaba 
lahko povzroči poškodbe. Ko odstranite 
ali izključite vir napajanja, nesite opremo 
na pregled v pooblaščeni servisni 
center Nikon. 


/A Izdelka ne razstavljajte 

Pri dotikanju notranjih delov 
fotoaparata ali adapterja se lahko 
poškodujete. Popravila naj izvaja 

e strokovnjak. Če se fotoaparat 
aliadapter odpre zaradi padca ali 
akšne druge nesreče, izdelek 
odklopite in/ali odstranite baterije ter 
ga nesite v pooblaščeni servisni center 
ikon, kjer ga bodo pregledali. 


/A Fotoaparata ali adapterja 
ne uporabljajte v bližini 
vnetljivih plinov 

Ne uporabljajte elektronske opreme 

v bližini vnetljivih plinov, ker lahko 

pride do eksplozije ali požara. 


/A S paščkom za fotoaparat 
ravnajte previdno 

Paščka nikoli ne nameščajte okrog 

vratu dojenčku ali otroku. 


/A Izdelek hranite zunaj 
dosega otrok 

Še posebno pazite, da dojenček ne 

nese v usta baterij ali drugih majhnih 

delov. 


Á Pri ravnanju z baterijami 
bodite previdni 

Zaradi neustrezne uporabe lahko 

baterija začne puščati ali eksplodira. 

Pri uporabi baterij s tem izdelkom 


upoštevajte naslednje varnostne ukrepe: 


e Preden zamenjate bateriji, izdelek 
izklopite. Če uporabljate adapter, ga 
odklopite. 
e Uporabljajte le baterije, ki so 
rjene za uporabo s tem izdelkom 
(CI 12). Ne kombinirajte starih in 
novih baterij ali baterij različnih 
proizvajalcev. 
e Če Nikonove baterije za polnjenje 
Ni-MH EN-MH2 (EN-MH2-82) kupite 
posebej, uporabljajte vsake kot svoj 
e kombinirajte baterij iz 
različnih parov. 
e Baterije za polnjenje EN-MH2 
uporabljajte samo z Nikonimi 
digitalnimi fotoaparati. Baterije 
podpirajo COOLPIX L20/L19. 
e Baterije vstavite pravilno. 
e Pazite, da ne povzročite kratkega stika, 
er ne razstavljajte baterij in ne 
odstranjujte oziroma poškodujte njene 
izolacije ali ohišja. 
e Baterije ne izpostavljajte ognju ali 
preveliki vročini. 
e Baterije ne potapljajte oziroma je ne 
izpostavljajte vodi. 
e Ne prenašajte in ne shranjujte baterije 
skupaj s kovinskimi predmeti, kot so 
ogrlice ali lasne sponke. 
e Kadar je baterija popolnoma prazna, 
ahko začne puščati. Da preprečite 
poškodbo izdelka, odstranite baterijo, 
ko se izprazni. 


Za vašo varnost 


e Če opazite kakršne koli spremembe 
na bateriji, na primer razbarvanje ali 
deformacijo, jo takoj prenehajte 
uporabljati. 

e Če pride tekočina iz poškodovane 
baterije v stik z oblačili ali kožo, takšno 
mesto nemudoma sperite z veliko 
vode. 


A Pri uporabi polnilnika za 
baterije (na voljo ločeno) 
upoštevajte naslednje 
previdnostne ukrepe 

e Hranite na suhem! Če ne upoštevate 
tega varnostnega ukrepa, lahko pride 
do požara ali električnega udara. 

e Prah na kovinskih delih vtikača ali 
okoli njih odstranite s suho krpo. 
Nadaljnja uporaba lahko privede 
do požara. 

e Med nevihtami z grmenjem ne 
uporabljajte napajalnega kabla in 
se ne približujte polnilniku. Če ne 
upoštevate tega varnostnega ukrepa, 
lahko pride do električnega udara. 

e Kabla ne poškodujte, spreminjajte, 
upogibajte in ne vlecite na silo ter 
nanj ne postavljajte težkih 
predmetov in ga ne izpostavljajte 
vročini ali ognju. Če se izolacija 
poškoduje in so žice nezaščitene, 
nesite napajalni kabel v pooblaščeni 
servisni center Nikon. Če ne 
upoštevate teh previdnostni 
ukrepov, lahko pride do požara 
ali električnega udara. 

e Vtikača ali polnilnika se ne dotikajte 
z mokrimi rokami. Če ne upoštevate 
tega varnostnega ukrepa, lahko 
pride do električnega udara. 
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Za vašo varnost 


e Naprave ne uporabljajte s 
potovalnimi pretvorniki ali adapterji, 
ki so oblikovani za pretvarjanje iz 
ene napetosti v drugo, ali s 
frekvenčnimi menjalniki za 
pretvarjanje iz istosmernega v 
izmenični tok. Če teh varnostnih 
ukrepov ne upoštevate, lahko pride 
do poškodb izdelka ali do 
čezmernega segrevanja oziroma 
požara. 


/A Uporabite ustrezne kable 
Za povezovanje z vhodnimi in 
izhodnimi priključki upoštevajte 
predpise o izdelkih in uporabljajte 
le kable, ki jih proizvaja oziroma 
prodaja podjetje Nikon. 


AÀ Spremičnimi deli ravnajte 
previdno 

Pazite, da si ne priščipnete prstov 

ali drugih predmetov s pokrovom 

objektiva ali drugimi premičnimi deli. 


A CD-ji 
Priloženih CD-jev ne predvajajte na 
predvajalnikih za glasbene 

CD-je. S predvajanjem CD-jev na 
takšnih predvajalnikih lahko povzročite 
izgubo sluha ali poškodujete 
predvajalnik. 


/A Pri uporabi bliskavice bodite 
previdni 
Uporaba bliskavice v bližini oči osebe, 
ki jo slikate, lahko povzroči začasno 
poslabšanje vida. Posebej pozorni 
morate biti pri fotografiranju 
dojenčkov, kjer bliskavica ne sme biti 
bližje kot 1 m od dojenčka. 


/A Med uporabo se bliskavica 
ne sme dotikati osebe ali 
predmeta 

Neupoštevanje tega varnostnega 

ukrepa lahko privede do opeklin 

ali požara. 


/A Izogibajte se stiku 

s tekočimi kristali 
Če zaslon poči, pazite, da se ne 
poškodujete z razbitim steklom in 
da tekoči kristali iz zaslona ne pridejo 
v stik s kožo, očmi ali usti. 


Simbol za ločeno zbiranje 
odpadkov v evropskih državah 
Simbol označuje, da je treba 
izdelek odstraniti ločeno. 


Spodnje zahteve veljajo le 

za evropske uporabnike: = 

e Izdelekje določen za ločeno zbiranje 
in odstranjevanje na ustreznem 
zbirališču. Ne odvrzite ga skupaj 
z gospodinjskimi odpadki. 

e Več informacij dobite pri prodajalcu 
ali lokalnih oblasteh, zadolženih za 
ravnanje z odpadki. 

Ta simbol na bateriji kaže, da 

se uporabljene baterije zbira 

na ločeno. 

Naslednje velja le za 

uporabnike v Evropskih državah: 

e Vse baterije, ne glede na to, ali so 
s simbolom označene, ali ne, so 
določene za ločeno odstranjevanje 
na ustreznem zbirališču. Ne 
odstranjujte jih kot gospodinjski 
odpadek. 

e Za več informacij stopite v stik s 
prodajalcem ali krajevnimi organi, ki 
so odgovorni za upravljanje z 
odpadki. 
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Za VašO.VAČNOST usti oiT A A ed ke S dole takoj ii 


OPOZORILA: sans sspjai anaerobna ii 
OPOMBE anni aa a a A čeka ranah a dese A aien v 
Na A E AA EEE T T AE ENE O EAE OEO 1 


O tem priročniku 
Informacije in previdnostni ukrepi .. 
Deli fotoaparata............. 
Ohišje fotoaparata. 
Zaslon............... 
Osnovno delovanje... 
Gumkb za izbiro načina fotografiranja 
[>] gumb (predvajanje) 
Večnamenski izbirnik 
MENU gumb 
Premik med karticami 
Prikazi pomoči 
O gumbu za sprostitev sprožilca 
Pritrditev paščka za fotoaparat... 


Prvi koraki... 
Vstavljanje bater 
Uporabne baterije 

Vklop in izklop fotoaparata. 
Nastavitev jezika za prikaz, datuma in ure. 
Vstavljanje pomnilniških kartic .............. 
Odstranjevanje pomnilniških kartic 


Či Osnovno fotografiranje in predvajanje: Enostavni samodejni način. 
1. korak: vklopite fotoaparat in izberite način Či (enostavni samodejni) 
Indikatorji, prikazani v načinu É% (enostavni samodejni) .. 

2. korak: izberite motiv.... 
Uporaba zooma...... 

3. korak: izostrite in fotografirajte 

4. korak: ogled in brisanje fotografij... 
Ogled fotografij (način predvajanja). 

Brisanje slik 
Enostavni samodejni način 


Kazalo vsebine 


É Samodejni način 
Fotografiranje v samodejnem načinu. 
Uporaba bliskavice ............aaaeceeneece« 

Nastavitev načina Flash (Bliskavice) 
Fotografiranje s samosprožilcem.. 
Način makrofotografiranja.. 
Izravnava osvetlitve 


šui Fotografiranje, prilagojeno sceni 
Uporaba scenskega načina 
Nastavitev scenskega načina 
Možnosti 
Fotografiranje v načinu za hrano 
Fotografiranje panorame 


IZI Samodejno fotografiranje portretov (fotografije nasmeška))............naeeenneenecne 44 
Uporaba načina Smile (fotografiranje nasmeha) ..sss.ssssssssssssseesssessseessseessressseesssreeneresseeesseessree 44 
[>] Več o predvajanju .....annnanenenenenananananenannenannnnnnnnnanananannnnnaaaatanaannnannannnnanaaaaaaa ana 46 


Ogled več slik: predvajanje sličic 
Koledarski prikaz 

Podrobneje: zoom predvajanja 

Urejanje fotografij 
Povečanje svetlosti in kontrasta: D-osvetljevanj 
Ustvarjanje prirezane kopije: Obrezovanje 
Fa Spreminjanje velikosti slik: Majhna slika. 


Ml videoposnetki... 

Snemanje videoposnetkov. 

The Movie Menu (Meni za videoposnetke) 

Izbiranje Movie Options (Možnosti videoposnetkov) 
Predvajanje videoposnetkov. 
Brisanje videoposnetkov... 
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Kazalo vsebine 


Povezava s televizorji, računalniki in tiskalniki 


Povezava s televizorjem .. 
Priključitev na računalnik 
Pred priključitvijo fotoaparata.. 
Prenos slik iz fotoaparata v računalni 
Povezava s tiskalnikom 
Povezava fotoaparata s tiskalnikom 
Tiskanje posameznih fotografij 
Tiskanje več fotografij s 
Ustvarjanje naročila za tiskanje DPOF: Zbirka za tisk... nanesena 67 


MENU Meni za fotografiranje, meni za predvajanje in nastavitveni meni... 69 


Možnosti fotografiranja: meni za fotografiranje.. 
Prikaz menija za fotografiranje 
€: image Mode (Način slike) 
WB White Balance (Nastavitev beline) 
Oj Continuous (Neprekinjeno) ........ 
Æ Color Options (Barvne možnosti). 
Nastavitve fotoaparata, ki jih ni mogoče nastaviti hkrati. 

Možnosti predvajanja: The Playback Menu (Meni za predvajanje 
Prikaz menija za predvajanje 
li Slide Show (Diaprojekcija).. 
47 Delete (Izbriši) 


Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni . 


Kazalo vsebine 


Prikaz nastavitvenega menija 
fij Menus (Meniji) 
IÑI Welcome Screen (Pozdravni zaslon) 
6) Date (Datum) 

IO] Monitor Settings (Nastavitve zaslona) 
Date Imprint (Natis datuma) 
$ Motion detection (Zaznavanje gibanja)... 
EIÐ AF Assist (Pomožna luč za izostritev). 
4) Sound Settings (Nastavitve zvoka) 
di) Auto Of (Samodejni izklop) 
M Format Memory (Formatiraj pomnilnik)/[E] Format Card (Formatiraj kartico). 
bu Language (Jezik) 
M video Mode (Video način) . 
s Blink warning (Opozorilo o zaprtih očeh)... 
Reset All (Ponastavi vse) 

a Battery Type (Vrsta baterije) 
On Protect (Zaščita) 

fi] Rotate Image (Obrni sliko) .. 
[A copy (Kopiranje)....... 
Ver. Firmware Version (Razl 


ca vdelane programske opreme) .. 


Kazalo vsebine 


Tehnične opombe... 


Dodatna oprema 
Odobrene pomnilniške kartice 
Imena slikovnih datotek in map 
Skrb za fotoaparat. 
Čiščenje 
Shranjevanje. 
Sporočila o napakah. 
Odpravljanje napak... 
Specifikacije 
Podprti standardi ii 
Stvarno kazala in sva ae A E ai a Me ve kače 


Zahvaljujemo se vam za nakup digitalnega fotoaparata Nikon COOLPIX L20/COOLPIX L19. 
Ta priročnik vam bo v pomoč pri uspešnem fotografiranju z Nikonovim digitalnim 
fotoaparatom. Pred uporabo temeljito preberite priročnik in ga shranite na mestu, kjer bo 
na voljo vsem, ki uporabljajo izdelek. 
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Simboli in dogovori 
Za lažje iskanje informacij smo uporabili naslednje simbole in dogovore: 
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Označevanje 

e Pomnilniška kartica Secure Digital (SD) je »pomnilniška kartica«. 

e Nastavitev ob času nakupa je poimenovana »privzeta nastavitev«. 

e Imena elementov menija, ki so prikazana na zaslonu fotoaparata, in imena 
gumbov ali sporočil, ki so prikazana na zaslonu računalnika, so označena 
s krepkim tiskom. 


Primeri zaslona 
V priročniku so deli slike zaslona v nekaterih primerih izpuščeni, zato da so 
indikatorji vidnejši. 


Ilustracije in prikazi na zaslonu 

e Ilustracije in prikazi na zaslonu, navedeni v priročniku, se lahko razlikujejo od 
dejanskega prikaza. 

e Ilustracije in besedila na zaslonu v tem priročniku so namenjeni fotoaparatu 
COOLPIX L19. 


Imena izdelkov 
V tem priročniku sta imeni izdelkov »COOLPIX L20« in »COOLPIXL 19« včasih 
okrajšani kot »L20« in »L19«. 


Pomnilniške kartice 


Slike, posnete s tem fotoaparatom, se lahko shranijo v notranji pomnilnik fotoaparata ali na izmenljive 
pomnilniške kartice. Če vstavite pomnilniško kartico, se bodo vse nove slike shranile nanjo, ukazi za 
brisanje, predvajanje in formatiranje pa bodo veljali le za slike na pomnilniški kartici. Preden formatirate 
notranji pomnilnik oziroma ga uporabite za shranjevanje, brisanje ali ogled slik, morate odstraniti 
pomnilniško kartico. 
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Vseživljenjsko izobraževanje 
Nikon je v sklopu vseživljenjskega izobraževanja zavezan k podpori in izobraževanju za izdelke. 
Stalno posodobljene informacije so dostopne na naslednjih spletnih mestih: 


e Za uporabnike v ZDA: http:/www.nikonusa.com/ 
e Za uporabnike v Evropi in Afriki: http:/www.europe-nikon.com/support/ 
e Za uporabnike v Aziji, Oceaniji in na Bližnjem vzhodu: http:/www.nikon-asia.com/ 
Obiščite ta spletna mesta za stalen dostop do najnovejših informacij o izdelkih, namigov, odgovorov 
na pogosta vprašanja ter splošnih navodil o digitalni obdelavi fotografij in digitalni fotografiji. 
Dodatne informacije lahko dobite tudi pri predstavniku Nikon na vašem območju. Za kontaktne 
naslove glejte spodnji spletni naslov: 

http:/imaging.nikon.com/ 


Uporabljajte samo dodatno elektronsko opremo znamke Nikon 


Fotoaparati Nikon COOLPIX so zasnovani po najvišjih standardih in opremljeni 

s kompleksnim elektronskim vezjem. Samo dodatna oprema znamke Nikon (vključno 

s polnilniki, baterijami in adapterji), ki jo je Nikon certificiral posebej za uporabo 

z Nikonovim digitalnim fotoaparatom, je zasnovana tako, da deluje v skladu z zahtevami 

delovanja in varnosti. 

Z UPORABO DODATNE ELEKTRONSKE OPREME, KATERE PROIZVAJALEC NI PODJET JE NIKON, 
LAHKO POŠKODUJETE FOTOAPARAT IN RAZVELJAVITE NIKONOVO GARANCIJO. 

Več informacij o Nikonovi dodatni opremi dobite pri pooblaščenem lokalnem prodajalcu Nikonovih 
izdelkov. 


Pred fotografiranjem pomembnih dogodkov 
Pred fotografiranjem pomembnih dogodkov (kot so poroke ali izleti) naredite poskusni posnetek, 


da se prepričate, ali fotoaparat pravilno deluje. Nikon ne odgovarja za poškodbe ali izgube zaradi 
nedelovanja fotoaparata. 


O navodilih 


e Brez predhodnega pisnega dovoljenja podjetja Nikon ne smete nobenega dela navodil, priloženih 
temu izdelku, na noben način razmnoževati, prenašati, kopirati, shranjevati v sistem za 
shranjevanje ali prevajati v kateri koli jezik. 

e Nikon si pridržuje pravico, da kadar koli in brez predhodnega obvestila spremeni specifikacije 
strojne in programske opreme, opisane v teh navodilih. 

e Nikon ne prevzema odgovornosti za poškodbe, nastale pri uporabi tega izdelka. 

e Ker smo se izredno potrudili, da bi bile informacije v navodilih za uporabo pravilne in celovite, 
bi vam bili hvaležni, če bi morebitne napake ali pomanjkljivosti sporočili lokalnemu Nikonovemu 
zastopniku (naslov naveden ločeno). 


Informacije in previdnostni ukrepi 


Opomba glede prepovedi kopiranja ali razmnoževanja 


Opozarjamo vas, da je že zgolj posedovanje materiala, kopiranega ali razmnoženega 
z optičnimi bralniki, digitalnimi fotoaparati ali drugimi napravami, lahko kaznivo. 
e Predmeti, katerih kopiranje ali razmnoževanje je prepovedano z zakonom 
e kopirajte ali razmnožujte bankovcev, kovancev, vrednostnih papirjev, državnih obveznic ali 
obveznic lokalnih oblasti, tudi če so kopije označene kot »vzorec«. Kopiranje ali razmnoževanje 
bankovcev, kovancev ali vrednostnih papirjev, ki so v obtoku v tuji državi, je prepovedano. Brez 
predhodnega dovoljenja je prepovedano kopiranje ali razmnoževanje nerabljenih poštnih znamk 
ali dopisnic. Kopiranje ali razmnoževanje kolekov, ki jih je izdala vlada, in overjenih dokumentov, 
določenih z zakonom, je prepovedano. 
« Opozorila glede nekaterih vrst kopiranja in razmnoževanja 
Vlada je izdala opozorila glede kopiranja in razmnoževanja vrednostnih papirjev zasebnih podjetij 
(delnice, menice, čeki, darilni boni itd.), kart za potniški promet ali kuponskih kart, razen če podjetje 
potrebuje minimalno število kopij za poslovno rabo. Prepovedano je tudi kopiranje ali 
razmnoževanje potnih listov, ki jih izda vlada, dovoljenj, ki jih izdajo javne agencije in zasebne 
skupine, osebnih izkaznic ter kart, kot so prepustnice in boni za hrano. 
e Upoštevajte avtorske pravice 
Kopiranje ali razmnoževanje avtorsko zaščitenih ustvarjalnih del, kot so knjige, glasba, slike, lesorezi, 
grafike, zemljevidi, risbe, filmi in fotografije, urejajo narodni in mednarodni zakoni o avtorskih pravicah. 
Izdelka ne uporabljajte za izdelovanje nezakonitih kopij ali za kršenje zakonov o avtorskih pravicah. 


Odstranjevanje naprav za shranjevanje podatkov 


Upoštevajte, da brisanje slik ali formatiranje naprav za shranjevanje podatkov, kot so pomnilniške 
artice in vgrajeni pomnilniki, originalnih slikovnih podatkov ne izbriše dokončno. Izbrisane datoteke 
je včasih mogoče pridobiti iz zavrženih naprav za shranjevanje s pomočjo komercialne programske 
opreme, pridobljeni slikovni podatki pa se lahko uporabijo v zlonamerne namene. Uporabnik je 
odgovoren za zaščito osebnih podatkov. 

Preden zavržete napravo za shranjevanje podatkov ali prenesete lastništvo na drugo osebo, izbrišite vse 
podatke s komercialno programsko opremo za brisanje ali formatirajte napravo in jo nato popolnoma 
napolnite s slikami, ki ne vsebujejo zasebnih informacij (na primer s slikami neba). Zamenjajte tudi vse 


slike, izbrane za pozdravni zaslon (CL) 85). Pri fizičnem uničevanju naprav za shranjevanje podatkov 
pazite, da ne poškodujete sebe ali lastnine. 


poan 


poan 


Ohišje fotoaparata 


FE Sprožilec 


|2 | Stikalo za vklop/izklop ..... 


E] Lučka za 


Lučka samosprožilca ... 
Pomožna luč za izostritev .. 


[5 | Vgrajena 
[6 | Objektiv 


vklop ...... 


bliskavica ............... 


Zaprt pokrov 
objektiva 


|8 | Pokrovček napajalnega priključka ........ 104 
[9 | Luknjica za pašček za fotoaparat .....11 
[10 | Pokrovček priključka .. .56, 58, 62 
[EH] kabelski priključek „56, 58, 62 
A Pokrov objektiva... cenene 106 
13| Vgrajen mikrofon ssssssessersserssressrsses D3 


Deli fotoaparata 


7 8 910 


11 


[1 Zaslon .. 
Gumb za izbiro načina 
fotografiranja 


HI Gumb [>] (predvajanje) 
CI Večnamenski izbirnik sssi 9 
[5 | Lučka bliskavice ..........aanaevnneneneeneo 29 

Gumba za zoom 


: Široko ... 
:tele 

: Predvajanje sličic 
:zoom med 
predvajanjem 


oaz 


© 


Gumb MENU „10, 54, 70, 78, 83 
8 | Gumb 6B (potrditev izbire) .............. 9 
O Gumb ti (zbriši) ................. 24, 25, 55 


Predalček za baterije/ 
pokrov reže za pomnilniško 


KIUT AR DRE ROE 12, 16 
[11| Nastavek za stojalo 
A Reža za pomnilniško kartico ............... 16 
13| Predalček za baterije „......s.+s1191.11+1.111121:. 12 


poan 


poan 


Deli fotoaparata 


Zaslon 

Med fotografiranjem in predvajanjem se lahko na zaslonu prikažejo naslednji 
indikatorji (dejanski prikaz je odvisen od trenutnih nastavitev). 

Med fotografiranjem in predvajanjem so podatki o indikatorjih in fotografiji 
prikazani samo nekaj sekund (LQ 89). 


Fotografiranje 


RE/BPAL—4 6 
(Fe  —5 


ll o O $ de? 


21 


20 Egg 


(DATE par 11 


(Ora Bin] (Oro) Br) Gm 
m PE) (TV (63) 


oman; 


EA g ga 


— [Pogoj a 

ET [9996] 
ee alj = dm0ds] b 
| | [ moO] 


ačin za fotografiranje“! .....18, 27, 33, 44, 53 a Število preostalih posnetkov (fotografij) 
b Dolžina videoposnetka ... 
ndikator za zoom |13| Indikator notranjega pomnilnika .. 


ndikator AE/AF-L ... nn Zaslonka m 
[15] Območje izostritve .20, 22 


[16] Območje izostritve (prednost obrazov) ......20, 22 
Čas osvetlitve 
Občutljivost ISO. amans 


ndikator nenastavljenega datuma .......110 [19] Vrednost izravnave osvetlitve 
ndikator časovnega pasu sei EJ Barvne možnosti 
atis data rankis 9 E] Način nastavitve beline 
|22| Način neprekinjenega fotografiranja ....... 
|23 | Indikator samosprožilca ....................... 


"1 Se razlikuje glede na trenutni način fotografiranja. Podrobnosti najdete v razdelkih z opisi 
posameznih načinov. 
"2 Na zaslonu fotoaparata L20 sta prikazana (lm' in (lm, na zaslonu fotoaparata L19 pa Bm" in Bm. 


ačin makrofotografiranja . 


ndikator izostritve 
ačin bliskavice ..... 


or stanja baterij 
ndikator zaznave gibanja ... 


ačin slike'? 
ožnosti videoposnetkov .. 


z 
z 
[a] 


Deli fotoaparata 


Predvajanje 
v ae Bi, 
15/05/2009 12:00 EI = 
13 — geo JPG ex 
12 
10 11a 
[D La E4 —t 
oa B- m 5 
| i (5900/ m m 
6 
8 7 t/a 
[9999/9999] 
[HO dm00s] b 
[ — im00s] 
[1 Datum posnetka aaa 14 Indikator notranjega pomnilnika ......24 
[2 | ČAS poseka nmnams 14 Indikator za predvajanje 
3] Glasnost videoposnetkov .....anneneeeenennnnene 55 
[4 | Indikator stanja bater [9 | Ikona naročila za tiskanje .................... 67 


Način slike" m 
Možnosti videoposnetkov 54 
a Številka trenutne slike/ 


skupno število slik 
b Dolžina videoposnetka .. 


[10 | Majhna slika 


[11] Ikona D-osvetljevanja 


[12 | Ikona zaščite 


[13 Številka in vrsta datoteke ............ 105 


* Prikazane ikone so odvisne od nastavitev v načinu za fotografiranje. 


poan 


poan 


Gumb za izbiro načina fotografiranja 


p — — — — —— 


COOLPIX LI9 sve 


Om 


Če YazJiscene] ič] 


e V načinu predvajanja pritisnite gumb za izbiro 
načina za fotografiranje, če želite preklopiti v 
način za fotografiranje. 

e V načinu za fotografiranje pritisnite gumb za izbiro 
načina in prikažite meni za izbiro načina za 
fotografiranje. 


Izbirni meni v načinu za fotografiranje 


V meniju za izbiro načina za fotografiranje z večnamenskim izbirnikom izberite 


način za fotografiranje. 


Easy auto mode 


OD B Easy auto mode (Enostavni samodejni način) (QA 18) 
®© Z Scene (Scena) (QA 33)" 

© E] Način Smile (za fotografiranje nasmeha) (QA 44) 
(BM Način Movie (način delovanja za videoposnetke) (QA 53) 
© ŽI Način Auto (samodejni način) (CO 27) 


* Prikazane ikone se razlikujejo glede na zadnji izbrani scenski način. 


Ko je prikazan meni za izbi 


o načina fotografiranja, se lahko v način za 


fotografiranje vrnete s ponovnim pritiskom gumba za način fotografiranja. 


[>] gumb (predvajanje) 


xo Wo ( 
pO ( 


o/e [E] 


e V načinu za fotografiranje fotoaparat vstopi v 
način predvajanja, ko pritisnete gumb [>]. 

e Če je fotoaparat izklopljen, držite pritisnjen gumb 
[>], da se vklopi v načinu za predvajanje. 


Večnamenski izbirnik 
V tem razdelku so opisani običajni načini uporabe večnamens 
izbiranje načinov, možnosti v menijih in potrditev izbire. 


Za fotografiranje 
Prikaz menija %4 (način bliskavice) (QA 28)/izbira element zgoraj. 


Prikaz menija X) 
(samosprožilec) 


(CO 30). 


S (izravnava osvetlitve) 


(CD) 32). 
Va? o Potrditev izbire. 


Prikaz menija W, (način makrofotografiranja) 31). 


K A Prikaz menija 
ine — 


Za predvajanje 


Osnovno delovanje 


ega izbirnika za 


Flash mode 


Prikaz naslednje 
slike. 


Prikaz prejšnje 
slike. 


18/05/2000 15:30 
OAJO 


Za menijski zaslon 
Izberite zgornji 


element. Potrditev izbire 


AN (pomik na naslednji 
U zaslon). 


H — izberite element 
na desni/premik 
na naslednji zaslon 
(potrditev izbire). 


Izberite element 
na levi/vrnitev 
na prejšnji 
zaslon. 


Izberite element ———l 
spodaj. 


Opombe za večnamenski izbirnik 


Shooting menu 


Image mode 
Či" White balance 


Continuous 
% Color options 


V tem priročniku se znaki Á, V, 4 in > včasih uporabljajo za prikaz dela večnamenskega izbirnika 


za premik navzgor, navzdol, levo in desno. 


poan 


Osnovno delovanje 


MENU gumb 


Pritisnite gumb MENU, da prikažete meni za izbrani način. 

e Nastavitve uporabite z večnamenskim izbirnikom (QA 9. 
e Za prikaz nastavitvenega menija izberite kartico na levi. 

e Za izhod iz menija ponovno pritisnite MENU. 


ponn 


Hej do Zgornja kartica: Prikazani so 
ges meniji, ki so 
©) na voljo v 
p trenutnem 
Ravna načinu. 


Spodnja kartica: Prikaz 
nastavitveneg 


a menija. Izbrana možnost. 


Ta znak je prikazan, če ima 
meni dve ali več strani. 


Ta znak je 


prikazan, če je — OR 
v meniju več S Motion detection 


|_AF assist 


predhodnih 
aan setilngs 
elementov. 
4 Auto off 

Ta znak je prikazan, — Omat memory 
če sledi še en ali več MENU 
elementov menija. 

Za pomik na naslednji Za potrditev izbire pritisnite 

sklop možnosti pritisnite večnamenski izbirnik » ali 69. 


večnamenski izbirnik 69 ali D-. 


Premik med karticami 


- Shooting me: menu — Shooting menu  Setuj — 
Image mode JE] Image mode | Menus » 
White balance IA | White balance | wcicome screen B 
Continuous = Continuous Date |--] 
V Color options Color options v Monitor settings B 
„Date imprint ( OFF] 

I GR Exit 
Za vstop v meni pritisnite Za izbiro kartice pritisnite Prikaže se izbrani meni. 


večnamenski izbirnik <. večnamenski izbirnik A V 
in pritisnite 69 ali P. 
Pri uporabi spodnjih načinov lahko kartice prikažete tako, da pritisnete 
večnamenski izbirnik <d, ko je prikazan meni. 
e Enostavni samodejni način, scenski način, način za fotografiranje nasmeha in 
ili način videoposnetka 


Osnovno delovanje 


Prikazi pomoči 
Če je v spodnjem desnem delu zaslona z meniji prikazana ikona (9/9, pritisnite 
gumb T (@) za prikaz opisa trenutno izbrane možnosti menija. 
Za vrnitev v prvotni meni ponovno pritisnite T (@). 
Ci Continuous 


Choose single frame, continuous 
mode, BSS (camera chooses 


sharpest shot in series), or 
multi-shot 16. 


WAM Exit 


O gumbu za sprostitev sprožilca 

Fotoaparat ima dvostopenjski sprožilec. Za nastavitev izostritve in osvetlitve 
pritisnite sprožilec do polovice, da začutite upor. Ko sprožilec držite v tem 
položaju, se izostritev in osvetlitev zakleneta. Pritisnite sprožilec do konca, da 
sprostite zaklop in posnamete fotografijo. Sprožilca ne pritiskajte na silo, ker lahko 
premaknete fotoaparat in povzročite zameglitev slike. 


BEE 


S pritiskom sprožilca Za fotografiranje 
do polovice nastavite pritisnite sprožilec 
izostritev in osvetlitev. do konca. 


Pritrditev paščka za fotoaparat 


poan 
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Prvi koraki 


1 Odprite pokrov predalčka za baterije/reže za 
pomnilniško kartico. 
e Preden odprete predalček za baterijo/pokrov reže za 
pomnilniško kartico, držite fotoaparat navpično, da 
baterije ne padejo ven. 


2 Vstavljanje baterij. 


e Baterije pravilno vstavite, kot je prikazano na desni. 


3 Zaprite pokrov predalčka za baterije/reže za 
pomnilniško kartico. 


Uporabne baterije 

Ta fotoaparat uporablja naslednje baterije velikosti R6/AA. 

e Dve alkalni bateriji LR6/L40 (baterije so priložene) 

e Dve litijevi bateriji FR6/L91 

e Dve polnilni bateriji EN-MH2 Ni-MH (nikelj-kovinski hidrid) 


Vklop in izklop fotoaparata 
Fotoaparat vklopite s stikalom za vklop/izklop. Lučka za 


vklop (zelena) za trenutek zasveti in zaslon se vklopi. II —5—a 

Če želite izklopiti fotoaparat, znova pritisnite stikalo za Ni oC) Q 
vklop/izklop. Ko se fotoaparat izklopi, se izklopita tudi 0 

lučka za vklop in zaslon. a m 


Če je fotoaparat izklopljen, pridržite gumb >], da se 
fotoaparat vklopi v načinu za predvajanje. 


Vstavljanje baterij 


v Odstranjevanje baterij 


Prepričajte se, ali sta lučka za vklop in zaslon izklopljena, in odprite pokrov predalčka za baterije/reže 
za pomnilniško kartico. 


v Dodatni previdnostni ukrepi glede baterij 


e Preberite in upoštevajte opozorila in svarila (QA iii, 107). 

e Pred uporabo baterije ne pozabite prebrati in upoštevati opozoril za baterijo na strani iii in 
v razdelku »Baterija« (QA 107). 

e Ne kombinirajte starih in novih baterij ali baterij različnih znamk ali tipov. 

e Baterij z naslednjimi okvarami ni mogoče uporabiti: 


© © — | oo © e 
e e e e e 
Baterije, s katerih se Baterije, kjer izolacija ne Baterije s ploskim 


lušči ovoj pokriva območja okoli negativnim polom 
negativnega pola. 


v Opombe za polnilne baterije EN-MH1 in polnilnik MH-70/71 


Ta kamera lahko uporablja tudi polnilne baterije EN-MH1 Ni-MH. 
Pred uporabo baterije ne pozabite prebrati in upoštevati opozoril za baterijo v razdelku »Baterija« 


(CO 107). 


m Vrsta baterije 


Če želite izboljšati zmogljivost baterije, izberite vrsto baterije, ki je trenutno vstavljena, v 
nastavitvenem meniju. Privzeta nastavitev je tista vrsta baterije, ki je bila priložena ob nakupu. 
Če uporabljate druge vrste baterij, vključite fotoaparat in spremenite nastavitev (QA 100). 


Alkalne baterije 


Zmogljivost alkalnih baterij je močno odvisna od proizvajalca. Izberite zanesljivo znamko. 


Drugi viri napajanja 
Za daljše neprekinjeno napajanje fotoaparata uporabite adapter EH-65A (na voljo ločeno) (QA 104). 


V nobenem primeru ne uporabljajte adapterja druge znamke ali modela. Če ne boste 
upoštevali tega opozorila, se lahko fotoaparat pregreje ali poškoduje. 


Samodejni izklop (način pripravljenosti) 

Če okoli 30 sekund (privzeta nastavitev) ne opravite nobenega postopka, se monitor izključi, 
fotoaparat pa vstopi v način pripravljenosti. Po še treh minutah se fotoaparat samodejno izključi. Ko 
je monitor med pripravljenostjo izključen, se vključi, če pritisnete gumb za vklop ali sprožilec. Čas, ki 
mora miniti pred prehodom fotoaparata v pripravljenost, določa nastavitev Auto off (Samodejni 
izklop) (RA 94) v meniju z nastavitvami (QA 82). 


PlE10» Jid 


Ko prvič vklopite fotoaparat, se prikaže pogovorno okno za izbiro jezika. 


1 Vklopite fotoaparat, tako da pritisnete stikalo 
za vklop/izklop. 


Lučka za vklop (zelena) za trenutek zasveti in zaslon se 
vklopi. 


DEJO IAJd 


2 Uporabite večnamenski izbirnik, 
da izberete želeni jezik, in 
pritisnite 69. 

Za informacije o uporabi večnamenskega 
izbirnika glejte »Večkratni izbirnik« (([D 9. 


Ž izberite Yes (Da) in pritisnite gumb 68. 


Če izberete možnost No (Ne), se datum in ura ne 
nastavita. 


4 pritisnite 4 ali P, da izberete svoj lokalni 
časovni pas (ime mesta) (QA 88), in pritisnite 
gumb 69. 


Q, Poletni čas 


Če fotoaparat uporabljate v območju, kjer trenutno velja poletni 
čas, pritisnite Á v domačem časovnem pasu v koraku 4, da 
nastavite poletni čas. 

Ko je izbrana nastavitev poletnega časa, se na vrhu zaslona prikaže 
oznaka %. Če želite sprostiti nastavitev za poletni čas, pritisnite V. 
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(Čeština Italiano Svenska 
Dansk Magyar Türkçe 
Deutsch Nederlands wss 
EME Norsk Horiak 
Español Polski BE 
EħànviKé Português H5 
Français Pycekui #2 
Indonesia Suomi mentua 


Set time and date? 


Poletni čas 


A 
London 
Casablanca 


(KENY 


Nastavitev jezika za prikaz, datuma in ure 


5 Spremenite datum in uro. 
e Pritisnite A ali V, da uredite označeni element. 


e Pritisnite P, če želite premakniti kazalec v naslednjem 
vrstnem redu: D -> M -> Y -> ura -> minuta -> DMY 


e Pritisnite 4, da se vrnete na prejšnji element. 


6 izberite vrstni red prikaza dni, mesecev in let 
ter pritisnite 69 ali P. 


e Nastavitve se uporabijo. 


4 » 


D M X 
i5 E [2009 
15 : kn 


7. za izhod iz zaslona pritisnite gumb za način 
fotografiranja. 
e Prikazan je meni za izbiranje načina fotografiranja. 


8 Ko je prikazan preprosti samodejni način, 

pritisnite 69. 

e Fotoaparat se preklopi v način fotografiranja, potem pa 
lahko fotografirate v preprostem samodejnem načinu 
(A 18). 

e Pritisnite večnamenski izbirnik Á ali V pred 6B, če 
želite preklopiti v drug način fotografiranja. Za več 
informacij glejte »Fotografiranje v samodejnem načinu« (QA 27), »Uporaba scenskega 
načina« (QA 33), »Uporaba načina Smile (fotografiranje nasmeha)« (CO 44) ali 
»Snemanje videoposnetkov« (QA 53). 


g Spreminjanje datuma in časa 
e Če želite spremeniti datum in čas, v nastavitvenem meniju (CL) 82) pri nastavitvi Date (Datum) 
(CO 86) izberite možnost Date (Datum) in sledite navodilom, opisanim zgoraj od koraka 5 naprej. 
e Če želite spremeniti nastavitve časovnega pasu in poletnega časa, pri nastavitvi Date (Datum) 
v nastavitvenem meniju izberite možnost Time zone (Časovni pas) (QA 86, 87). 


PIE10» INJd 
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Slike se shranijo v notranji pomnilnik fotoaparata (pribl. 20 MB) ali na izmenljive 
pomnilniške kartice Secure Digital (SD) (na voljo posebej) (Q 104). 

Če je pomnilniška kartica vstavljena v fotoaparat, se slike samodejno shranijo 
nanjo. Slike, posnete na pomnilniški kartici, lahko predvajate, brišete ali prenašate. 
Če želite slike shraniti v notranji pomnilnik in jih od tam predvajati, brisati ali 
prenašati, odstranite pomnilniško kartico. 


1 


IV Vstavljanje pomnilniških kartic 


Z napačnim vstavljanjem pomnilniške kartice lahko 
poškodujete fotoaparat ali pomnilniško kartico. Pazite, da je 
pomnilniška kartica pravilno obrnjena. 


Prepričajte se, ali sta lučka za vklop in zaslon 
izklopljena, in odprite pokrov predalčka za 
baterije/reže za pomnilniško kartico. 

Pred odpiranjem pokrova predalčka za baterije/reže za 
pomnilniško kartico fotoaparat vedno izključite. 


Preden odprete predalček za baterijo/pokrov reže za 
pomnilniško kartico, držite fotoaparat navpično, da 
baterije ne padejo ven. 


Vstavite pomnilniško kartico. 
Pomnilniško kartico potisnite tako daleč, da zaslišite klik. 


Zaprite pokrov predalčka za baterije/reže za pomnilniško 
kartico. 


Vstavljanje pomnilniških kartic 


Odstranjevanje pomnilniških kartic 


Preden odstranite pomnilniško kartico, izklopite 
fotoaparat in se prepričajte, da sta zaslon in lučka za 
vklop izklopljena. Odprite pokrov predalčka za baterije/ 
reže za pomnilniško kartico in pritisnite kartico CD), tako 
da delno izskoči. Odstranite kartico (2) in pazite, da je 
ne zvijete. 


m Formatiranje pomnilniških kartic 


Če se prikaže sporočilo na desni, morate pred uporabo formatirati Card is not formatted. 
pomnilniško kartico (Q 95). Pozor: formatiranje s pomnilniške Format card? 
kartice trajno izbriše vse slike in druge podatke. Preden formatirate 
pomnilniško kartico, naredite kopije slik, ki jih želite obdržati. No 
Z večnamenskim izbirnikom izberite možnost Yes (Da) in pritisnite gumb NJENE 
. Odpre se potrditveno pogovorno okno. Za začetek formatiranja 
izberite možnost Format (Formatiraj) in pritisnite gumb 
e Dokler formatiranje ni končano, ne smete izklopiti fotoaparata ali odpreti pokrova predalčka za baterije/reže 
za pomnilniško kartico. 
e Ko pomnilniško kartico, ki ste jo prej uporabljali v drugi napravi, prvič vstavite 
v fotoaparat, jo formatirajte s fotoaparatom (Q 95). 


v Stikalo za zaščito pred pisanjem 


Pomnilniške kartice SD so opremljene s stikalom za zaščito Stikalo za zaščito pred pisanjem 
pred pisanjem. Kadar je stikalo v položaju »lock« (zaklenjeno), 

ne morete snemati ali brisati slik in formatirati pomnilniške 

kartice. Odklenete ga tako, da ga pomaknete v položaj »write« 

(zapisovanje). | 


Look 


m Pomnilniške kartice 


e Uporabljajte samo pomnilniške kartice Secure Digital. 

Med formatiranjem pomnilniške kartice, zapisovanjem podatkov nanjo ali brisanjem z nje oziroma 
med prenosom podatkov v računalnik ne smete storiti ničesar od spodaj naštetega. 
Neupoštevanje tega previdnostnega ukrepa lahko privede do izgube podatkov oziroma poškodbe 
fotoaparata ali pomnilniške kartice: 

- Vstavite ali odstranite kartico 

- Odstranite baterije 

- Izklopite fotoaparat 

- Odklopite adapter 

Pomnilniške kartice ne formatirajte z računalnikom. 

Ne razstavljajte ali spreminjajte fotoaparata. 

Fotoaparata ne mečite na tla, ga ne upogibajte in ne izpostavljajte vodi ali fizični sili. 

Kovinskih priključkov se ne dotikajte s prsti ali kovinskimi predmeti. 

Na pomnilniško kartico ne lepite oznak ali nalepk. 

Fotoaparata ne puščajte na neposredni sončni svetlobi, v zaprtih vozilih ali na območjih, 
izpostavljenih visokim temperaturam. 

Fotoaparata ne izpostavljajte vlagi, prahu ali jedkim plinom. 


PlE10» Jid 


Osnovno fotografiranje in predvajanje: Enostavni samodejni način 


V načinu Ča (enostavno samodejno) fotoaparat samodejno določi primeren način 
fotografiranja, ko izberete motiv, tako da lahko fotografirate v načinu fotografiranja, 
ki ustreza prizorišču. 


1 Vklopite fotoaparat, tako da pritisnete stikalo 
za vklop/izklop. 


Lučka za vklop (zelena) za trenutek zasveti in zaslon se 
vklopi. Zdaj se podaljša tudi objektiv. 


V času nakupa je nastavljen enostavni samodejni način. 
Nadaljujte pri 4. koraku. 


2 V načinu za fotografiranje pritisnite gumb za 
izbiro načina, da se prikaže meni za izbiro 
načina za fotografiranje. 


Z Pritisnite večnamenski izbirnik A V, da 
izberete in pritisnite (V. 
e Fotoaparat preklopi v način É (enostavni samodejni). 


powes JUAR)SOUJ :afuefeapaud ui ofue1ije15010; Ounouso 


4 Preverite stanje baterije in število preostalih 
posnetkov. 


Indikator stanja baterije 


ueu ufa 


Zaslon Opis 
NI INDIKATORJA | Bateriji sta skoraj polni. 
5] Bateriji sta skoraj prazni. 
Pripravite se na zamenjavo baterij. 
o RAN - | 
Battery exhausted. Fotagratirarijeni mogoce: Stari Število preostalih 


bateriji zamenjajte z novimi. 


(Baterija je izpraznjena.) posnetkov 


Število preostalih posnetkov 
Število slik, ki jih lahko shranite, je odvisno od zmogljivosti notranjega pomnilnika ali 
pomnilniške kartice in nastavitve načina slike (CL) 72). 
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1. korak: vklopite fotoaparat in izberite način É% (enostavni samodejni) 


Indikatorji, prikazani v načinu ČX (enostavni samodejni) 


Način za fotografiranje 
V enostavnem samodejnem načinu se 


CA Ea, Ci Ki El EH si 


prikažejo, da označijo način fotografiranja, 


ki ga je fotoaparat izbral za trenutni motiv 
in okvirjanje. 


Zaznava gibanja 

Za zmanjševanje zameglenosti, ki jo 
povzroča premikanje motiva ali 
tresenje fotoaparata. 


Indikator notranjega pomnilnika 

Slike se shranijo v notranji pomnilnik 
(približno 20 MB). 

Ko je vstavljena pomnilniška kartica, ikona 
[H] ni prikazana, slike pa se shranjujejo na 
pomnilniško kartico. 


Način slike 

Prikazani sta velikost in kakovost slike, 
kot je nastavljeno v meniju za način 
slike. Privzete nastavitve so sledeče: 
L20: (lm) običajni (3648x2736) 

L19: Bm] običajni (3264x2448) 


Med fotografiranjem in predvajanjem so podatki o indikatorjih in fotografiji 


prikazani samo nekaj sekund (QA 89). 


Funkcije, ki so na voljo v enostavnem samodejnem načinu 


e Fotoaparat samodejno prepozna človeške obraze, ki so obrnjeni proti njemu, in jih izostri. 


e Način bliskavice lahko nastavite na ® (izkl.) (QA 28). 


e Samosprožilec (QA 30) in kompenzacija osvetlitve (QA 32) sta na voljo. 


e V enostavnem samodejnem načinu É% lahko način slike (QA 71) spremenite s pritiskom na MENU. 


e Za več informacij glejte »Enostavni samodejni način« (QJ 26). 


Indikator zaznave gibanja 


« Ko je Motion detection (Zaznava gibanja) (QA 92) v meniju za nastavitve (QA 82) nastavljena na 
AUTO (privzeta nastavitev) in fotoaparat zazna premikajoč se motiv ali tresenje fotoaparata med 
fotografiranjem, potem se hitrost sprožilca poveča, da zmanjša zamegljenost. (Ta funkcija ni 


vključena v načinu videoposnetka.) 


e Ko fotoaparat zazna tresenje in poveča hitrost sprožilca, indikator za zaznavanje gibanja zasveti 


zeleno. 


powes 1uaegsoug :afuefeapaud u! a(ueuije156010j ouKaouso 


upeu ufal 


1 Pripravite fotoaparat. 


Fotoaparat mirno držite v obeh rokah tako, da prsti ali 
drugi predmeti ne prekrivajo objektiva, bliskavice, lučke 
za samosprožilec in mikrofona. 


Pri snemanju pokončnih posnetkov obrnite fotoaparat 
tako, da je vgrajena bliskavica nad objektivom. 


2 izberite motiv. Ikona načina za fotografiranje 


Ko fotoaparat določi scenski način, se ikona scenskega 
načina spremeni (QA 26). 


Ko fotoaparat zazna obraz (od spredaj), bo obraz obdan 
z dvojnim rumenim okvirjem. Fotoaparat lahko zazna 
do dvanajst obrazov. Če fotoaparat zazna več kot en 
obraz, bo najbližji obraz v območju izostritve v 
dvojnem okvirju, ostali obrazi pa v enojnem. 

Pri slikanju drugih motivov ali ko obraz ni prepoznan, 
bo izostritev na sredini zaslona. Glavni motiv naj bo v sredini zaslona. 


powes JUKR)SOUJ :afuefeapaud ui ofue1ije15010; Ounouso 
. 


ueu ufa 


v Enostavni samodejni način 


e Želeni scenski način v določenih okoliščinah morda ne bo izbran. V tem primeru izberite drug 
način fotografiranja. 


20 ° Ko je vklopljen digitalni zoom, je način fotografiranja "A. 


2. korak: izberite motiv 


Uporaba zooma 


Z gumboma za zoom aktivirajte optični zoom. Za pomanjšavo Za povečavo 
Če želite motiv povečati, pritisnite T. 
Če želite motiv pomanjšati, pritisnite W. mr 
Če pritisnete katerega od gumbov za zoom, se navrhu =~~ F=; 
bita zej Ww T 
zaslona prikaže indikator za zoom. o vb 
u 40 
sO So 


Optični Digitalni 
zoom zoom 
Digitalni zoom 
Če je v fotoaparatu nastavljena največja povečava in držite gumb T, se vklopi 
digitalni zoom. Največja optična povečava je 4x. 
Območje izostritve ni prikazano, če digitalni zoom ni v uporabi, slika pa je izostrena 
na sredini zaslona. 


T 

W— OD (U—— OD 
pij W. h 

Največja povečava Vklopljen je digitalni 
optičnega zooma. zoom. 


Digitalni zoom in interpolacija 

Za razliko od optičnega zooma digitalni zoom uporablja postopek digitalne obdelave slik, ki se 
imenuje interpolacija in ki ima za posledico rahlo poslabšanje kakovosti slike. 

Interpolacija se vključi, ko je položaj zooma za du. 


Ko zoom povečate, tako da je za položajem eb, se zažene interpolacija in zoom indikator zasveti 
rumeno, kar označi, da je interpolacija vključena. 


Položaj ikone cb se pomakne v desno, ko se velikost slike zmanjša, tako da lahko vedno preverite, 
kdaj je za določeno nastavitev slike mogoče fotografiranje brez interpolacije. 


WE LT) 


Ko je slika majhna. 


powes JUAPISOUJ :afuefeapad u! əfueiye16oz0}4 OUAOUSO 
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powes JUKR)sOUJ :afuefeapaud ui ofue1ije15010; ounouso 
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1 Pritisnite sprožilec do polovice. 


e Sprožilec pritisnite do polovice (QJ 11), da izostrite. Ko 
je motiv v sredini območja izostritve, ta zasveti zeleno. 


Ko so zaznani obrazi oseb 
(od spredaj): 


Ko fotografirate nežive 
motive ali ko fotoaparat 
ne zazna obrazov: 


čij 


Čas Zaslonka 
osvetlitve 


e Pri uporabi digitalnega zooma se 
fotoaparat osredotoči na sredino 


Indikator izostritve 


motiva, vendar območje izostritve 

ni prikazano. Ko je motiv v sredini 
območja izostritve, indikator izostritve 
(A 6) zasveti zeleno. 


e Ko pritisnete sprožilec do polovice, se 
prikažeta čas osvetlitve in zaslonka. 
e Ko sprožilec pritisnete do polovice, se izos 


e Če fotoaparat ne more izostriti slike, utripa 
rdeče. Spremenite kompozicijo in poskusi 


2 Fl 


ritev in osvetlitev zakleneta. 


območje izostritve ali indikator izostritve 
e znova. 


2 Sprožilec pritisnite do konca. 


e Fotografija se shrani na pomnilniško kartic 
notranji pomnilnik. 


o ali v 


3. korak: izostrite in fotografirajte 


m Med snemanjem 
Ko se slike snemajo, število preostalih posnetkov utripa. Ne odpirajte predalčka za baterijo/pokrova 
reže za pomnilniško kartico. 


Če v tem času odstranite pomnilniško kartico ali baterijo, lahko izgubite podatke oziroma se 
fotoaparat ali kartica poškoduje. 


v Zmogljivost samodejnega ostrenja 


Samodejno ostrenje v naslednjih položajih morda ne bo delovalo, kot bi moralo. V nekaterih redkih 
primerih se lahko zgodi, da se motiv ne izostri, tudi če območje izostritve ali indikator izostritve 
svetita zeleno: 


e Glavni motiv je zelo temen 


e V prizor so vključeni zelo različno osvetljeni predmeti (ko je na primer predmet od zadaj osvetljen 
s soncem in zato zelo temen) 


e Med predmetom in okolico ni kontrasta (ko na primer fotografirate nekoga, ki je oblečen v belo 
majico in stoji pred belo steno) 


e Predmeti so različno oddaljeni od fotoaparata (na primer predmet v kletki) 
e Predmet se hitro premika 


V teh primerih poskusite sprožilec pritisniti do polovice, da znova zaostrite motiv, po potrebi večkrat. 
Če motiv še vedno ni izostren, izberite samodejni način in za fotografiranje uporabite zaklep 
izostritve (QA 27), tako da najprej izostrite motiv, ki je v enaki razdalji od fotoaparata kot želeni motiv. 


Opombe o prednosti obrazov 


Za več informacij glejte »Opombe o prednosti obrazov« (A 26). 


Opozorilo o zaprtih očeh 


Če se po tem, ko ste v načinu s prednostjo obrazov slikali obraz, pojavi zaslon Did someone blink? 
(Ali je kdo pomežiknil?), je mogoče, da je imel kdo med fotografiranjem zaprte oči. 


UE Did someone blink? 


e Fotoaparat bo osebo z zaprtimi očmi označil z rumenim okvirjem na zaslonu Did someone 
blink? (Ali je kdo pomežiknil?). 
e Za vrnitev v način fotografiranja pritisnite gumb 6B ali pa sprožilec do polovice. 


Za več informacij si v nastavitvenem meniju (QA 82) oglejte »Blink warning« (Opozorilo o zaprtih 
očeh) (QA 97) ali »Operating the Did someone blink? Screen« (Delovanje zaslona Ali je kdo 
pomežiknil?) (QA 97). 


O, | Pomožna luč za izostritev in bliskavica 


Če je motiv slabo osvetljen, lahko s pritiskom sprožilca do polovice vključite pomožno luč za AF 
(CO 92) ali s pritiskom sprožilca do konca sprožite bliskavico (QA 28). 


powes JUAPISOUJ :ofuefeapoud ui afuedljeuBoJOj OUAOUSO 
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Ogled fotografij (način predvajanja) 


Pritisnite gumb [>] (predvajanje). Gumb za način fotografiranja 
Zadnja slika, ki jo posnamete, je prikazana v celozaslonskem | [>] (predvajanje) 
načinu. 


Za ogled dodatnih fotografij pritisnite vrtljivi izbirnik A, V, < 
ali B>. Za hitro pomikanje med fotografijami pridržite 
večnamenski izbirnik A, V, «4 ii P. 


Medtem ko pomnilniška kartica oziroma notranji pomnilnik 
bere fotografije, so te lahko na zaslonu začasno prikazane z 
nizko ločljivostjo. 


Za izbiro drugega načina za fotografiranje pritisnite gumb za izbiro načina za fotografiranje. 


Ko se prikaže indikator [IE], bodo prikazane fotografije, 
shranjene v notranjem pomnilniku. Ko je vstavljena 
pomnilniška kartica, indikator N ni prikazan, prikazane 
pa bodo fotografije, shranjene na pomnilniški kartici. 


10200 18:80) 
MOO4JPG 


Indikator notranjega 
pomnilnika 


Brisanje slik 


1 čeželite izbrisati sliko, ki je trenutno 
prikazana na zaslonu, pritisnite gumb 1. 


2. Z večnamenskim 
izbirnikom izberite Erase 1 image? 
možnost Yes (Da) in 
pritisnite gumb GB. 
Če slike nočete izbrisati, 


izberite možnost No (Ne) 
in pritisnite gumb 68. 


Done 


4. korak: ogled in brisanje fotografij 


Način predvajanja 


V načinu celozaslonskega predvajanja so na voljo naslednje možnosti. 


T Fotografijo lahko povečate do 10x. S 
predvajanjem pritiskom gumba @ se vrnete v način 48 


celozaslonskega predvajanja. 


Ogled sličic/koledarja wE) nea 6 ali 25 sličic fotografij ali 46 


Preklop vinačin Za vrnitev v nazadnje izbrani način 
P G/F Basla | fotografiranja pritisnite gumb za način 8 


ocetne fotografiranja. 


Vklop fotoaparata s pritiskom na [>] 


Ko je fotoaparat izklopljen, držite pritisnjen gumb [>], da se fotoaparat vklopi v načinu za 
predvajanje. Objektiv se ne iztegne. 


Ogled slik 


e Slike, shranjene v notranjem pomnilniku, si lahko ogledate le, če ni vstavljena pomnilniška kartica. 


e Fotografije, ki ste jih posneli z možnostjo prednosti obrazov (QA 22), se bodo med celozaslonskim 
predvajanjem samodejno obrnile. 


Brisanje zadnje posnete fotografije v načinu za fotografiranje 


Če želite v načinu za fotografiranje izbrisati zadnjo posneto sliko, 
pritisnite Ü. 


Erase 1 image? 


Izbira več fotografij za brisanje 
Če v meniju za predvajanje (QA 78) izberete Delete (Izbriši) (QA 81), lahko izbrišete več slik. 


powes JUAPISOUJ :ofuefeapoud ui afue1ljelBoJoj OUAOUSO 
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Samodejna izbira scene 


Fotoaparat samodejno izbere eno od spodnjih scen, ko ga usmerite proti motivu. 
. E Auto mode (Samodejni način) (splošna uporaba) (MA 27) 

. Portrait (Portret) (QA 34) 

- MEU Landscape (Pokrajina) (QA 34) 

. Night landscape (Nočna pokrajina) (QA 37) 

« EEH Night portrait (Nočni portret) (A 35) 

. Backlight (Osvetlitev od zadaj) (QA 39) 

« MEH Close-up (Bližnji posnetek) (0 37) 


Opombe o prednosti obrazov 

e Fotoaparat morda ne bo zaznal obrazov v naslednjih primerih: 
- Če je obraz delno zakrit s sončnimi očali ali drugimi predmeti 
- Če oseba ne gleda neposredno v fotoaparat 
- Če obraz zavzame prevelik ali premajhen del slike 

e Zmožnost fotoaparata, da zazna obraze, je odvisna od različnih dejavnikov, med 
drugim tudi od tega, ali je oseba obrnjena proti fotoaparatu. 

e V redkih primerih, vključno s tistimi, ki so opisani v razdelku »Delovanje 
samodejnega ostrenja« (QA 23), fotografiranje s samodejnim ostrenjem ne 
deluje, kot bi pričakovali. Motiv ni izostren, čeprav dvojni okvir sveti zeleno. 

Če fotoaparat ne more izostriti slike, uporabite drug način, npr. ŽI (auto) 
(Samodejni način) in izostrite sliko na drug motiv, ki je enako oddaljen od 
fotoaparata kot oseba, ki jo želite portretirati, in uporabite zaklepanje izostritve 


((D 27. 


Nastavitve bliskavice v enostavnem samodejnem načinu 


V načinu bliskavice lahko izberete Auto (Samodejno) (privzeta nastavitev) ali Off 

(Izključeno) (CD 28). 

e Če je izbrana možnost $AUTO (Samodejno), kamera samodejno nastavi način 
bliskavice glede na ugotovljeni scenski način. 

e Če izberete 8) (Izključeno), se bliskavica ne vključi, ne glede na pogoje 
fotografiranja. 


Omejitve funkcij v enostavnem samodejnem načinu 
Gumba za makrofotografiranje (LQ 9, 31) na večnamenskem izbirniku ni na voljo. 


Samodejni način 


V načinu Ži (Samodejno) lahko v meniju za fotografiranje nastavite način slike, 
nastavitev beline, neprekinjeno fotografiranje in barvne možnosti ter fotografirate. 


1 vnačinu za fotografiranje pritisnite gumb za 
izbiro načina, da se prikaže meni za izbiro 
načina za fotografiranje. 

e Odpre se meni za izbiro načina fotografiranja. 


2. Zvečnamenskim izbirnikom A ali V izberite 
možnost É in pritisnite gumb 68. 


in 

e Fotoaparat preklopi v način Ži (Samodejno). 3 
e Z gumbom MENU lahko izberete možnost v meniju za 2 
fotografiranje (QA 69). E 

a 

O 

5 


Z izberite motiv in fotografirajte. 


Fotoaparat izostri motiv v sredini fotografije. 


Q,] Zaklepanje izostritve 
Ko se fotoaparat osredotoči na motiv v sredini okvirja, lahko uporabite zaklep izostritve, da se zaostrite motiv v ozadju. 

e Pazite, da je medtem, ko je izostritev zaklenjena, razdalja med motivom in fotoaparatom ves čas enaka. 
e Ob pritisku sprožilca do polovice se osvetlitev zaklene. 


o è — |] 
=> 
eti 
Motiv naj bo v Pritisnite Preverite, ali je Sprožilec držite Sprožilec 
sredini slike. sprožilec do območje izostritve pritisnjen do pritisnite 
polovice. obarvano zeleno. polovice in do konca. 
spremenite 


kompozicijo slike. 


IV Funkcije, ki so na voljo v načinu É (Samodejno) 


Poleg elementov v meniju za fotografiranje lahko prilagajate način bliskavice (CL) 28) ter uporabite 
samosprožilec (QA 30), način makrofotografiranja (QA 31) in izravnavo osvetlitve (QA 32). 27 


powes 


upeu ufoa 
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Pri uporabi najmanjšega zooma ima bliskavica doseg od 0,5 do 7,0 m. 
Pri največjem optičnem zoomu je doseg približno od 0,5 do 4,0 m. 

Na voljo so naslednji načini bliskavice. Pri uporabi enostavnega samodejnega 
načina (QA 18) sta na voljo samo načina Auto (Samodejno) (privzeta nastavitev) in 
Off (Brez). 


SAUTO Auto (Samodejno) 
Pri šibki svetlobi se bliskavica samodejno vklopi. V načinu É% (Enostaven samodejni) 
(18) fotoaparat samodejno določi način bliskavice glede na sceno. 


Auto with red-eye reduction (Samodejno z zmanjšanjem učinka rdečih oči) 


to 


Gl 


Zmanjša učinek »rdečih oči« na portretih ([D 29). 
Off (Izklopljeno) 

Bliskavica se kljub šibki svetlobi ne vklopi. 

Fill flash (Dosvetlitev) 


Pri fotografiranju se bliskavica vklopi. Uporablja se za dosvetlitev slabo osvetljenih 


delov in motivov, osvetljenih od zadaj. 
Slow sync (Počasna sinhronizacija) 


Način samodejne bliskavice je združen z daljšimi časi osvetlitve. 
Bliskavica osvetli glavni motiv; za fotografiranje se uporabi daljši čas osvetlitve, da se 


zajame ozadje ponoči ali pri šibki svetlobi. 


Nastavitev načina Flash (Bliskavice) 


1 


Pritisnite $ (Način bliskavice). 


Prikaže se meni za bliskavico. 


Z večnamenskim izbirnikom izberite želeni 


način bliskavice in pritisnite 69. 

Na vrhu zaslona se prikaže ikona izbranega načina 
bliskavice. 

Ikona MUO čez nekaj sekund izgine, ne glede na možnost 
Photo info (Informacije o fotografiji) (QA 89). 

Če v petih sekundah ne potrdite nastavitve z gumbom 
68, bo izbira preklicana. 


(Oza ], Sl 


rde” 


Uporaba bliskavice 


m Fotografiranje pri šibki svetlobi in z onemogočeno bliskavico (®) 

e Med fotografiranjem je priporočena uporaba stojala za stabiliziranje fotoaparata in preprečevanje 
učinkov tresenja fotoaparata. 

e Simbol [FE se prikaže, ko fotoaparat samodejno poveča občutljivost, da zmanjša zameglitev, ki 


nastane zaradi daljšega časa osvetlitve. Fotografije, ki jih posnamete, ko je prikazana ikona [EH so 
lahko nekoliko lisaste. 


v Opomba o uporabi bliskavice 


Pri uporabi bliskavice so lahko odsevi prašnih delcev v zraku na sliki vidni kot svetle pike. 
Za zmanjšanje teh odsevov nastavite bliskavico na ® (Izključeno). 


Lučka bliskavice 


Lučka bliskavice ob pritisku sprožilca do polovice prikaže 
stanje bliskavice. 
e Sveti: Pri fotografiranju se bo sprožila bliskavica. 


e Utripa:  Bliskavica se polni. Počakajte nekaj sekund in 
poskusite znova. 


e Ne sveti: Pri fotografiranju se bliskavica ne bo sprožila. 
Če je baterija skoraj prazna, se zaslon izklopi, dokler se bliskavica ne napolni. 


Nastavitve v načinu Flash (Bliskavice) 


Privzeta nastavitev načina bliskavice je odvisna od načina delovanja za fotografiranje. 

e Način É% enostaven samodejni: $AUTO Samodejno 

e Način IZ] (za fotografiranje nasmeha): $AUTO Samodejno 

e Scenski način: Privzeta nastavitev je odvisna od scenskega menija (QA 33). 

e Način ČI (samodejni): AUTO Samodejno 

o je način fotografiranja Ži (samodejno), se bo spremenjena nastavitev bliskavice shranila tudi, če 
je fotoaparat izklopljen. 


Zmanjšanje učinka rdečih oči 
Ta fotoaparat je opremljen z naprednim sistemom za zmanjšanje učinka rdečih oči. 

Preden se sproži glavna bliskavica, se sproži nekaj šibkejših predhodnih bliskov, kar poskrbi za 
zmanjšanje učinka »rdečih oči«. 
Če fotoaparat po fotografiranju zazna učinek rdečih oči, Nikonova funkcija zmanjševanja učinka 


rdečih oči v fotoaparatu med shranjevanjem sliko obdela. Zato je treba za trenutek počakati, preden 
ahko spet pritisnete sprožilec in posnamete novo fotografijo. 


Pri uporabi možnosti zmanjšanja učinka rdečih oči upoštevajte naslednje: 

e Tega ne priporočamo, kadar je ključnega pomena čas sprožitve zaklopa, saj je čas od pritiska na 
sprožilec do sproženja zaklopa daljši kot sicer. 

e Potem, ko posnamete fotografijo, traja nekoliko dlje, kot običajno, da lahko posnamete še eno. 

e S funkcijo za zmanjšanje učinka rdečih oči ne dosežete vedno želenih rezultatov. 


e V redkih primerih lahko namreč vpliva tudi na druge dele fotografije. V zgoraj navedenih primerih 
uporabite funkcijo za zmanjšanje učinka rdečih oči v katerem koli načinu bliskavice, razen 
samodejnem. 


v 


powes 


ueu tufa 
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Pri uporabi samosprožilca so fotografije posnete 10 sekund po tem, ko pritisnete 
sprožilec. Pri fotografiranju s samosprožilcem priporočamo uporabo stojala. 


1 Pritisnite X) (samosprožilec). 


Prikaže se meni za samosprožilec. 


2 Uporabite večnamenski izbirnik, da izberete 
ON (vkl.) in pritisnite 69. or NE 


Prikaže se ikona samosprožilca (©) 10). 


Če v petih sekundah ne potrdite nastavitve z gumbom 
68, bo izbira preklicana. 


powes 


ueu tufo 


Izberite motiv in pritisnite sprožilec do 
polovice. 


Nastavita se izostritev in osvetlitev. 


Ed 


2% Pel 


4 pritisnite sprožilec do konca. 


Samosprožilec se vklopi, na zaslonu pa se 
prikaže število preostalih sekund do sprostitve 
zaklopa. Lučka samosprožilca utripa. Lučka neha 
utripati sekundo pred fotografiranjem in sveti, 
dokler se ne sprosti zaklop. 4K25 m 


Ob sprostitvi zaklopa se samosprožilec nastavi 
na OFF (izkl.). 


Če želite števec ustaviti, preden se fotografija 
posname, ponovno pritisnite sprožilec. 
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Način za makrofotografiranje se uporablja za fotografiranje iz bližine najmanj 5 cm. 
Pri fotografiranju z razdalje, manjše od 50 cm, bliskavica morda ne bo osvetlila 

celega motiva. 
Načina za makrofotografiranje v enostavnem samodejnem načinu (QAQ 18) ni 
mogoče uporabiti. 


1 


Pritisnite MW (način makrofotografiranja). 
e Prikaže se meni makrofotografiranja. 


Z večnamenskim izbirnikom izberite možnost 
ON (vkl.) in pritisnite gumb 68. 
Prikaže se ikona načina za makrofotografiranje (62). 


Če v petih sekundah ne potrdite nastavitve z gumbom 
68, bo izbira preklicana. 


Da bi se pomaknili na široki položaj zooma, 

pritisnite gumbe zoom. 

e Način delovanja za makrofotografiranje lahko 
uporabite za slikanje v trenutnem položaju zooma, ko 
$9 ali indikator za zoom sveti zeleno. 

e Fotoaparat se lahko osredotoči na motive, ki so 
približani do 5 cm pri najbolj širokem položaju zooma, 
kjer je prikazan #2, in do 7 cm, ko je povečava izvedena 
v enem koraku od tega položaja zooma. 


Način makrofotografiranja 
V načinu za makrofotografiranje fotoaparat ves čas ostri, tudi če izostritve ne zaklenete s pritiskom 
sprožilca do polovice. Ob pritisku sprožilca do polovice se izostritev zaklene, da se lahko prilagodi 
osvetlitev. 


Nastavitev načina makrofotografiranja 


Ko je način fotografiranja ID (samodejno), se bo spremenjena nastavitev makrofotografiranja 
shranila tudi, če je fotoaparat izklopljen. 


powes 


ureu JUfo 
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Izravnava osvetlitve se uporablja za spreminjanje vrednosti osvetlitve, ki jo 
predlaga fotoaparat, in sicer za posvetlitev ali potemnitev slik. 


1 


Pritisnite gumb [24 (izravnava osvetlitve). 
e Prikaže se vodilo za izravnavo osvetlitve. 


powes 


ueu tufo 


Z večnamenskim izbirnikom prilagodite 

osvetlitev in pritisnite gumb 68. 

e Če je slika pretemna: izravnavo osvetlitve nastavite 
proti »«. 

e Če je presvetla, nastavite izravnavo osvetlitve proti »—«. 

Pri izravnavi osvetlitve lahko izbirate med vrednostmi Exposure compensation 
od -2,0 do +2,0 EV. 

e Če v petih sekundah ne potrdite nastavitve z gumbom QÑ, bo izbira preklicana. 


ul 
=+ 
5 


Izravnava osvetlitve je nastavljena. xi 
e Na zaslonu se prikaže ikona Kl. w 


Vrednost izravnave osvetlitve 


Ko je način fotografiranja Ži (samodejno) (QA 27), se bo nastavitev izravnave osvetlitve shranila tudi, 
če je fotoaparat izklopljen. 


Uporaba izravnave osvetlitve 


Ko v okvirju prevladujejo zelo svetli motivi, fotoaparat zmanjša osvetlitev, če so motivi večinoma 
temni, pa jo poveča. Pri fotografiranju zelo svetlih motivov, ki se svetlikajo (na primer s soncem 
osvetljene vodne gladine, peska ali snega), ali če je ozadje precej svetlejše od glavnega motiva, je 
potrebna pozitivna kompenzacija. Negativna kompenzacija je potrebna, ko na posnetku 
prevladujejo zelo temni motivi (na primer temno zeleni listi) ali ko je ozadje precej temnejše od 
glavnega motiva. 
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Fotografiranje, prilagojeno sceni 


Fotoaparat samodejno izbere optimalne nastavitve za izbrano vrsto motiva. Na 
voljo so ti scenski načini: 


X Party/indoor EM Night landscape 
(Zabava/znotraj) (Nočna pokrajina) 


| B Beach/snow (Plaža/sneg) | Beach/snow (| | B Beach/snow (Plaža/sneg) | s Close- E (Bližnji —- 


| È Sunset (Sončni zahod) | | È Sunset (Sončni zahod) | 


idi Mo sli R 


Nastavitev scenskega načina 


Fireworks show 


ZZ Portrait (Portret) (Ognjemet) 


hal Landscape (Pokrajina) 
X Sports (Šport) 


Night portrait 
(Nočni portret) 


L Copy (Kopiranje) 
HE Backlight (Osvetlitev od zada) 


FA Panorama assist 
(Panorama s pomočjo) 


1z gumbom za način fotografiranja 
odprite meni za izbiro načina 
fotografiranja, nato z večnamenskim 
izbirnikom izberite možnost A in 
V, da izberete scenski način. 


e ZZ (Portrait) (Portret) je privzeta 
nastavitev. 


Portrait 


e Prikazana je ikona zadnjega uporabljenega scenskega načina. 


2 Pritisnite večnamenski izbirnik ®, izberite 
scenski način in pritisnite 69. 


1ua2s ouafoGejud 'a(uealjeBoJo4 


Z Izberite motiv in fotografirajte. 


g Način slike 


Nastavitev Image mode (Način slike) (QA 71) lahko nastavite samo s pritiskom na MENU. Če je 
nastavitev načina slike spremenjena, se nova nastavitev uporabi pri vseh načinih za fotografiranje 
(razen načina videoposnetka). 33 
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Uporaba scenskega načina 


Možnosti 


ZZ Portrait (Portret) 


Ta način uporabite za fotografiranje portretov z izstopajočim 

glavnim motivom. Barvni toni kože fotografiranih oseb so 

mehki in naravni. 

e Ko fotoaparat zazna obraz osebe (od spredaj), ga samodejno 
izostri (prednost obrazov: m23. 

« Ce fotoaparat prepozna več kot en obraz, se osredotoči na 
obraz, ki je najbližje fotoaparatu. 


e Če ne zazna nobenega obraza, izostri motiv, ki je na sredini zaslona. 
e Digitalni zoom ni na voljo. 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. 


kal Landscape (Pokrajina) 


Ta način uporabite za živahne fotografije pokrajin in mest. 

e Fotoaparat izostri v neskončnosti. Kadar sprožilec pritisnete 
do polovice, območje izostritve ali indikator izostritve (A 6) 
vedno sveti zeleno. Predmeti v ospredju morda ne bodo 
vedno izostreni. 

e Pomožna luč za izostritev se samodejno izklopi ne glede na 
nastavitev pomožne luči za izostritev (QJ 92). 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. 


X Sports (Šport) 
Ta način uporabite za dinamično športno fotografiranje, pri 
katerem s posameznimi posnetki zamrznete aktivnost oziroma 
z zaporednimi posnetki posnamete gibanje. 

e Fotoaparat ves čas ostri, dokler izostritve ne zaklenete 
s pritiskom sprožilca do polovice. 

e Medtem ko držite gumb sprožilca pritisnjen, lahko z 
modelom L20 s hitrostjo približno 1,4 sličice na sekundo 
(fps) posnamete do pet fotografij in 1,0 sličic na sekundo z 
modelom L19, če je način fotografiranja nastavljen na 
M Normal (3648) (običajno) za model L20 in EM Normal 
(3264) (običajno) za model L19. 


e V načinu neprekinjenega fotografiranja je največja hitrost fotografiranja odvisna od 
trenutne nastavitve načina slike in uporabljene pomnilniške kartice. 

e Pomožna luč za izostritev se samodejno izklopi ne glede na nastavitev pomožne luči za 
izostritev (QA 92). 


3] o Jel ~ TE s Elo 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. 


Ikone, uporabljene za opise 


V tem razdelku so za opise uporabljene naslednje ikone: $Y, način bliskavice (QA 28); ©), 


34 samosprožilec (QA 30); $, način makrofotografiranja (QA 31); [Z4, izravnava osvetlitve (QA 32). 


Uporaba scenskega načina 


Night portrait (Nočni portret) A 


Ta način uporabite za ustvarjanje naravnega razmerja med 

glavnim motivom in osvetljenostjo ozadja pri portretih, 

posnetih ponoči. 

e Ko fotoaparat zazna obraz osebe (od spredaj), ga samodejno 
izostri (prednost obrazov: RA 22). 

« Če fotoaparat prepozna več kot en obraz, se osredotoči na 
obraz, ki je najbližje fotoaparatu. 

e Če ne zazna nobenega obraza, izostri motiv, ki je na sredini 
zaslona. 

e Digitalni zoom ni na voljo. 

e Funkcija zaznave gibanja (QA 92) v tem scenskem načinu ne 
deluje, tudi če je v nastavitvenem meniju vklopljena. 


x x x x P ne , na : PR pa PR 
1 Dosvetlitev s počasno sinhronizacijo in zmanjšanjem učinka rdečih oči. 
2 Izberete lahko drugačne nastavitve. 


RN Party/indoor (Zabava/znotraj) 


Posname učinke svetlobe sveč in ostale svetlobe ozadja v 

prostorih. 

e Fotoaparat izostri motiv v sredini fotografije 

e Ker tresenje fotoaparata vpliva na slike, držite fotoaparat pri 
miru. V temnih prostorih je priporočljiva uporaba stojala. 


zle Je] s JE] s le] s 


"] Bliskavica se lahko spremeni v počasno sinhronizacijo z zmanjšanjem učinka rdečih oči. Izberete 
lahko drugačne nastavitve. 
x > 
2 Izberete lahko drugačne nastavitve. 


(Ñ: Pri scenskih načinih z ikono (X) priporočamo uporabo stojala. 
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Uporaba scenskega načina 


Beach/snow (Plaža/sneg) 


Posname svetlobo motivov, kot so zasnežene površine, plaže 
ali s soncem obsijane vodne površine. 
e Fotoaparat izostri motiv v sredini fotografije. 


Caw Te] w e] w 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. 


iš Sunset (Sončni zahod) Z 


Ohrani intenzivne barvne odtenke sončnih zahodov in vzhodov. 
e Fotoaparat izostri motiv v sredini fotografije. 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. 


idi Dusk/dawn (Mrak/zora) Z 


Ohrani barve pri fotografiranju pri šibki naravni svetlobi pred 

sončnim vzhodom ali zahodom. 

e Fotoaparat izostri v neskončnosti. Kadar sprožilec pritisnete 
do polovice, območje izostritve ali indikator izostritve (CL) 6) 
vedno sveti zeleno. Predmeti v ospredju morda ne bodo 
vedno izostreni. 

e Pomožna luč za izostritev se samodejno izklopi ne glede na 
nastavitev pomožne luči za izostritev (QJ 92). 

e Funkcija zaznave gibanja (CO 92) v tem scenskem načinu ne 
deluje, tudi če je v nastavitvenem meniju vklopljena. 


1u92s ouafoGejid 'afuealjeuB0104 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. 


36 (A: Pri scenskih načinih z ikono (Ñ priporočamo uporabo stojala. 


Uporaba scenskega načina 


Night landscape (Nočna pokrajina) A 


Čudoviti posnetki nočne pokrajine nastanejo ob uporabi 

daljšega časa osvetlitve. 

e Fotoaparat izostri v neskončnosti. Kadar sprožilec pritisnete 
do polovice, območje izostritve ali indikator izostritve (CL) 6) 
vedno sveti zeleno. Predmeti v ospredju morda ne bodo 
vedno izostreni. 

e Pomožna luč za izostritev se samodejno izklopi ne glede na 
nastavitev pomožne luči za izostritev (QJ 92). 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. 


¥? Close-up (Bližnji posnetek) 


Za fotografiranje rož, žuželk in majhnih predmetov od blizu. 
e Način za makrofotografiranje (Q 31) se spremeni na 
ON (vkl.) in zoom se premakne na položaj, ki omogoča 
makrofotografiranje. 
e Fotoaparat se lahko osredotoči na motive, ki so približani do 
5 cm pri najbolj širokem položaju zooma, kjer je prikazan Zu, 
in do 7 cm,ko je povečava izvedena v enem koraku od tega 
položaja zooma. 
e Fotoaparat izostri motiv v sredini fotografije. 
e Fotoaparat ves čas ostri, dokler izostritve ne zaklenete 

s pritiskom sprožilca do polovice. 

e Ker tresenje fotoaparata vpliva na slike, preverite nastavitev 
otion detection (Zaznava gibanja) (CL] 92) in mimo držite 
fotoaparat. 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. Pri fotografiranju z razdalje, manjše od 50 cm, bliskavica morda 
ne bo osvetlila celega motiva. 


(A: Pri scenskih načinih z ikono (Ñ priporočamo uporabo stojala. 
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Uporaba scenskega načina 


T| Food (Hrana) 


To uporabite za fotografiranje hrane. Za podrobnosti glejte 
»Fotografiranje v načinu za hrano« (QA 40). 
e Fotoaparat izostri motiv v sredini fotografije. 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. 


Ti Museum (Muzej) 


Za fotografiranje v prostorih, kjer je bliskavica prepovedana 

(na primer v muzejih in galerijah), ali v primerih, ko ne želite 

uporabiti bliskavice. 

e Fotoaparat izostri motiv v sredini fotografije. 

e Za fotografiranje lahko uporabite funkcijo BSS (izbira 
najboljšega posnetka) (QA 75). 

e Ker tresenje fotoaparata vpliva na slike, držite fotoaparat pri 
miru. 

e Pomožna luč za izostritev se samodejno izklopi ne glede na 
nastavitev pomožne luči za izostritev (QJ 92). 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. 


Fireworks show (Ognjemet) A 


Za fotografiranje razpršene svetlobe ognjemeta se uporablja 

daljši čas osvetlitve. 

e Fotoaparat izostri v neskončnosti. Kadar sprožilec pritisnete 
do polovice, indikator izostritve (QA 6) vedno sveti zeleno; če 
pa fotoaparat izostri v neskončnosti, se izostritev morda ne bo 
nastavila za motive, ki so blizu fotoaparata. 

e Pomožna luč za izostritev se samodejno izklopi ne glede na 
nastavitev pomožne luči za izostritev (QJ 92). 

e Funkcija zaznave gibanja (CO 92) v tem scenskem načinu ne 
deluje, tudi če je v nastavitvenem meniju vklopljena. 


(Ñ: Pri scenskih načinih z ikono (Ñ priporočamo uporabo stojala. 


Uporaba scenskega načina 


Ld Copy (Kopiranje) 


Za jasne fotografije besedila ali risb na tabli ali papirju. 

e Fotoaparat izostri motiv v sredini fotografije. 

e Za izostritev pri fotografiranju od blizu uporabite način 
makrofotografiranja (31). 

e Obarvano besedilo in risbe morda ne bodo dobro vidne. 


s] © Jel ~ Jul ~ Jel ~ 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. 


i Backlight (Osvetlitev od zadaj) 


Za fotografiranje predmetov, katerih poteze oziroma 

podrobnosti so zaradi osvetljenosti od zadaj zasenčene. 

Bliskavica se samodejno sproži, da dosvetli osenčene dele. 

e Fotoaparat izostri motiv v sredini fotografije. 

e Funkcija zaznave gibanja (A 92) v tem scenskem načinu ne 
deluje, tudi če je v nastavitvenem meniju vklopljena. 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. 


HM Panorama assist (Panorama s pomočjo) 


1ud2s ouəfobejud 'afueuljeJ60104 


Za fotografiranje več slik, ki jih boste potem s priloženo programsko opremo Panorama 
Maker sestavili v eno samo panoramsko fotografijo. Za podrobnosti glejte poglavje 
Fotografiranje panorame (RA 42). 


* Izberete lahko drugačne nastavitve. 
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Uporaba scenskega načina 


Fotografiranje v načinu za hrano 
To uporabite za fotografiranje hrane. 


1 Prikaže meni za način fotografiranja in izberite 
T| Food (Hrana) (QA 33). 
e Način za makrofotografiranje (QA 31) se spremeni na 
ON (Vkl.) in zoom se samodejno premakne na najbližji 
možni položaj za fotografiranje. 


2 z gumbom na večnamenskem izbirniku A ali 
V izberite nastavitev beline. 
e Pritisnite AA, da povečate količino rdeče, ali W, da 
povečate količino modre. 


Z Izberite motiv. 

e Fotoaparat se lahko osredotoči na motive, ki so 
približani do 5 cm pri najbolj širokem položaju zooma, 
kjer je prikazan £2, in do 7 cm, ko je povečava 
izvedena v enem koraku od tega položaja zooma. 

Ker tresenje fotoaparata vpliva na slike, preverite 


nastavitev Motion detection (Zaznava gibanja) 
(Q 92) in mirno držite fotoaparat. 

Fotoaparat izostri motiv, ki je v sredini slike. Uporabite zaklep izostritve, da sliko 
prestavite na motiv in ne na sredino okvirja (CL) 27). 


Uporaba scenskega načina 


4 za fotografiranje pritisnite sprožilec. 


e Če pritisnete sprožilec do polovice, se 
zaklene ostrenje, ko ga pritisnete do konca, 


se posname fotografija. EJ] 
e Če fotoaparat ne more izostriti slike, območje 
izostritve utripa. Spremenite kompozicijo in 123 FR) 


znova pritisnite sprožilec do polovice. 


m Opombe za način za hrano 


Bliskavica je onemogočena. Način delovanja za makrofotografiranje (QJ 31) bo zaklenjen na 
nastavitev ON (Vključeno). 


Nastavitev beline v načinu za hrano 


e Če povečate količino rdeče ali modre, se bo zmanjšal učinek osvetlitve. 


e Spreminjanje načina delovanja za nastavljanje beline v načinu za hrano ne bo vplivalo na 
nastavitev White balance (Način delovanja za nastavljanje beline) beline v meniju za 
fotografiranje (QA 73). 

e Nastavitev beline v načinu za hrano se bo shranila, tudi če boste izklopili fotoaparat. 
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Uporaba scenskega načina 


Fotografiranje panorame 


Fotoaparat izostri motiv, ki je v sredini slike. Najboljše rezultate boste dosegli 
z uporabo stojala. 


1 


Prikaže meni načina za fotografiranje in 
izberite ÞM Panorama assist (Panorama s 
pomočjo) (QA 33). 


Prikaže se ikona smeri panorame (A), ki prikazuje, v kateri 
smeri bodo fotografije sestavljene. 


Z večnamenskim izbirnikom izberite smer in 
pritisnite gumb GB. 

Izberite, kako želite združiti fotografije za končni izdelek; 
desno (Ò), levo (8), gor (A) ali dol (S7). 


Prikaže se rumena ikona smeri panorame (ÈD), obrnjena 
v izbrani smeri, ki jo potrdite z gumbom 6B. Prikazana je 
izbrana smer D (belo). 


Na tej stopnji po potrebi nastavite bliskavico (QA 28), samosprožilec (QA 30), način 
makrofotografiranja (QJ 31) in izravnavo osvetlitve (QJ 32). Za ponovno izbiro smeri 
pritisnite 69. 

Posnemite prvo fotografijo. 


Prva fotografija se prikaže na prvi tretjini zaslona. 


Posnemite drugo fotografijo. 


Sestavite naslednjo sliko, ki naj se prekriva z 
eno tretjino prve slike, in pritisnite sprožilec. 


Posnemite toliko fotografij, kot jih potrebujete 
za celotno panoramo. 


OK End 


Uporaba scenskega načina 


5 ko končate fotografiranje, pritisnite gumb 68. 
e Fotoaparat se vrne na 2. korak. 


m Panorama Assist (Panorama s pomočjo) 


Preden posnamete prvo fotografijo, uporabite način z bliskavico, samosprožilcem, načinom za 
makrofotografiranje in nastavitve kompenzacije osvetlitve. Teh nastavitev po tem, ko posnamete 
prvo fotografijo, ne morete več spremeniti. Nastavitve načina fotografiranja (QA 71), delovanje 
povečave in brisanje slik niso mogoči. 

Če med fotografiranjem fotoaparat preklopi v način pripravljenosti s funkcijo samodejnega izklopa 
(QA 94), se snemanje fotografij za panoramo prekine. Priporočamo, da podaljšate čas, po katerem se 
ahko vklopi funkcija za samodejni izklop. 


E opombe za GE/EF-L 


Prikaže se ikona ĤE/ÑF=L, ki označuje, da so nastavitev beline, 
osvetlitev in izostritev zaklenjeni na vrednostih, nastavljenih pri 
prvem posnetku. Vse fotografije za panoramo so posnete z enakimi 
nastavitvami beline, osvetlitve in izostritve. 


O, | Panorama Maker 


Namestite program Panorama Maker s priloženega namestitvenega CD-ja. 


Prenesite fotografije v računalnik (QA 57) in jih s programom Panorama Maker (QA 60) združite v 
panoramo. 


O, | Dodatne informacije 


Za več informacij glejte »Imena slikovnih datotek in map« (QA 105). 
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Samodejno fotografiranje portretov (fotografije nasmeška) 


Fotoaparat zazna nasmejani obraz in ga samodejno posname. 


1 z gumbom za način fotografiranja 
odprite meni za izbiro načina 
fotografiranja, nato z večnamenskim 
izbirnikom izberite možnost A ali 
V, da izberete [Ë], in pritisnite 
gumb 68. 


2 izberite motiv. 


e Fotoaparat usmerite proti fotografiranemu motivu. 

e Ko fotoaparat prepozna obraz (od spredaj), ga označi z 
dvojnim rumenim okvirjem v območju izostritve. Ko je 
obraz izostren, se dvojni okvir takoj obarva zeleno in 
izostritev se zaklene. 

e Ko fotoaparat prepozna več obrazov, označi obraz, ki je 
najbližje območju izostritve, z dvojnim okvirjem. Ostale 
obraze označi z enojnim okvirjem. Fotoaparat lahko zazna do tri obraze. 


3 Sprožilec se sproži samodejno. 

Če fotoaparat zazna nasmejani obraz, ki je označen z dvojnim okvirjem, se sprožilec 
sproži samodejno. 

Če fotoaparat prepozna obraz osebe, utripa lučka samosprožilca (QA 4). Takoj, ko 
izpustite sprožilec, utripa lučka samosprožilca hitro. 

Vsakič, ko sprostite sprožilec, fotoaparat prične s prepoznavanjem obrazov in 
zaznavanjem nasmehov za neprekinjeno samodejno fotografiranje. 


4 za izhod iz načina za fotografiranje nasmeha 
pritisnite na gumb za fotografiranje. 


Preklopite v drug način fotografiranja. 


(e»jsouseu əfı4e1607304) nojanJod dfue1ljeJBoJoj oufo powes 


Uporaba načina za fotografiranje nasmeha 

Pri uporabi načina za fotografiranje nasmeha se bo fotoaparat samodejno izklopil (QA 94), če v 
spodnjih situacijah ne bo delovanja: 

e Fotoaparat ne prepozna nobenega obraza. 

e Fotoaparat zazna obraz, vendar ne zazna nasmeha. 
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Uporaba načina Smile (fotografiranje nasmeha) 


Funkciji za prednost obrazov in zaznavanje obrazov 
Če v načinu za fotografiranje nasmeha usmerite fotoaparat proti obrazu, ki ga slikate, fotoaparat 
samodejno zazna obraz in nasmeh na njem. 


e Pri določenih pogojih fotografiranja prepoznavanje obrazov ne deluje in ni mogoče zaznati 
obrazov. 


e Za več informacij o funkciji za prednost obrazov glejte poglavje »Prednost obrazov« (QA 22). 


Delovanje sprožilca 


Za fotografiranje pritisnite sprožilec. 


e Ko se vklopi funkcija za prednost obrazov, fotoaparat zaklene izostritev za zaznani obraz in 
sprožilec se sprosti. 


e Če prednost obraza ne deluje, fotoaparat izostri motiv v sredini fotografije. 


Funkcije, ki so na voljo v načinu za fotografiranje obrazov 


e Po želji lahko spremenite nastavitve za način bliskavice (CL) 28) in izravnavo osvetlitve (QQ 32). 


e Če pritisnete gumb MENU v načinu za fotografiranje nasmeha, lahko spremenite način slike (QA 71). 
Spremembe nastavitev, ki jih opravite v tem načinu, veljajo za vse načine fotografiranja (razen za 
način za videoposnetke). 


e Digitalni zoom ni na voljo. 


Dodatne informacije 


Za več informacij glejte poglavje »Samodejna izostritev« (QA 23). 
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Več o predvajanju 


Za prikaz slik v obliki indeksnih sličic med 
celozaslonskim predvajanjem (LA 24) pritisnite gumb 
W (EF). Med prikazom sličic so na voljo te funkcije: 


[e: 


7 í Pritisnite večnamenski izbirnik A, V, 9 
V «ip. 
) 
) 
) 


Izbira slik 


Prikaži koledar/ 
spremeni število 
prikazanih sličic 


Pritisnite W (TE), če želite spremeniti 
število okvirjev, ki so prikazani od 95 
16 > 25, ali prikazati koledar. Ko je 
WwW prikazan koledar, lahko izbirate slike 

T za ogled na podlagi dneva, ko so bile 
posnete (N 47). 
Za vrnitev v način prikaza sličic 2 

itisnite T (Q). 


©) 
O 
(E 
Q 
TQ 
celozaslonsko 69 


isnite T (9), če želite zmanjšati 
število prikazanih sličic s 25 => 16 > 9. 
je prikazanih 9 okvirjev, znova 
isnite T (Q), da se vrnete v način 
ozaslonskega prikaza. 
predvajanje IC 


Preklop v način SR ži ata 
enja O Våg JA SCENE isnite gumb za način fotografiranja. | 8 


Zmanjšaj število 
prikazanih okvirjev 


Preklop na 
24 


Zaslon v načinu predvajanja sličic Ikona zaščite 


Ko izberete slike, za katere ste določili nastavitvi Ikona naročila za tiskanje 
Print Set (Nastavitev tiskanja) (QA 67) in Protect 
(Zaščita) (QA 100), se pojavijo ikone, ki so prikazane 
na desni. Videoposnetki so prikazani kot filmski 
posnetki. 


MA 


Filmski lel > 


Ogled več slik: predvajanje sličic 


Koledarski prikaz 

Pri prikazu 25 okvirjev sličic v načinu predvajanja 

(CL) 46) preklopite na koledar tako, da pritisnete SU M TU W Th F Sa 

w E. EPEEREE 

Slike za ogled lahko izberete na podlagi dneva, ko so TXR BEPDDZE 
; ni osi nat [Palzsječjz7pejzsjoo] 

bile posnete. Dnevi, ki vsebujejo slike, do podčrtani z Bi] 

rumeno črto. 


Za 
iš / Pritisnite večnamenski izbirnik A, V, 
Izberite datum ( ; 
S EILS 
Preklop na 7 z 
MA Prva slika s tem datumom bo prikazana 
celozaslonsko m 
RO v celozaslonskem načinu. 

predvajanje 


Preklopi na prikaz sličic TQ) Preklopi na prikaz 25 sličic. 


m Koledarski prikaz 


e Fotografije, ki so posnete, ko datum fotoaparata ni nastavljen, se shranijo kot posnete 1. januarja 
2009. 


e Gumba f in MENU med prikazom koledarja nista na voljo. 
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Če med celozaslonskim načinom predvajanja (QA 24) 

pritisnete gumb T(G), se trenutna slika poveča, tako da 

je prikazano središče slike. 

e Vodilo, prikazano na desni spodnji strani zaslona, 
označuje, kateri del slike je trenutno prikazan. 


Med povečavo sličic so na voljo naslednje funkcije: 


Za 


Za povečavo 


Za pomanjšavo 
Ogled drugih delov 
slike 

Preklop na 


celozaslonsko 
predvajanje 


Obrezovanje slike 


Preklop v način 
fotografiranja 


| Uporabi | ———— Opis 
Če pritisnete gumb T (Q), povečate 
(Q) sliko, ki je trenutno prikazana na 
zaslonu, do največ 10x. 
Pritisnite gumb W (E). Ko je razmerje 
W (2) povečave 1x, se vrnete v način 
celozaslonskega predvajanja. 
© Za pomikanje po delih slik, ki niso vidni 
© na zaslonu, pritisnite večnamenski 
oba izbirnik A, V, 4 ali P>. 
šila ši 
Če želite trenutno sliko obrezati na del, 
ki je prikazan na zaslonu, pritisnite 
gumb MENU. 


Za vrnitev v nazadnje izbrani način 


O/R | fotografiranja pritisnite gumb za način 
fotografiranja. 


Fotografiranje v načinu za prednost obrazov 


Če med celozaslonskim predvajanjem pritisnete gumb 

T (O), se slika, posneta z možnostjo prednosti obrazov 

(CL) 22), poveča, tako da se obraz (ki je bil izostren med 

fotografiranjem) uporabi kot osrednjo točko. 

e Če fotoaparat zazna več obrazov, se slika 
poveča tako, da se obraz (ki je bil izostren med 
fotografiranjem) uporabi kot osrednja točka. S 


pritiskom večnamenskega izbirnika A, V, «4 ali > 


lahko preklapljate med različnimi obrazi. 


e S ponovnim pritiskom gumba T (O) ali W (E) lahko spremenite razmerje 
povečave in slike se bodo povečale kot običajno. 


S tem fotoaparatom lahko urejate fotografije v fotoaparatu in jih shranite kot 
ločene datoteke (QA 105). Na voljo so spodnje funkcije za urejanje. 


Funkcija za urejanje 


D-osvetljevanje 


(CO 50) 


Obrezana slika 


(51) 


Majhna slika (QJ 52) 


Opis 


in kontrasta osvetli temne dele fotografije. 


vidnega na zaslonu. 


straneh ali za pošiljanje v e-poštnih prilogah. 


Urejanje fotografij 


e Slik, ki so bile posnete pri nastavitvi možnosti Image mode (Način slike) (QA 71) in z modelom L20 


na [BE 16:9 (3584) ali Œ 16:9 (3200) z modelom L19, ni mogoče urejati. 
e S tem fotoaparatom lahko urejate samo fotografije, posnete s fotoaparatom COOLPIX L20/ 


COOLPIX L19. 


Ustvari kopijo trenutne fotografije, na kateri z dodajanjem svetlobe 
Povečate sliko ali izboljšate kompozicijo in ustvarite kopijo dela, 


Ustvari majhne kopije slik, primerne za uporabo na spletnih 


e Pri uporabi drugih modelov digitalnih fotoaparatov morda slike, ki ste jih uredili stem 


fotoaparatom, ne bodo pravilno prikazane in jih morda ne boste mogli prenesti na računalnik. 
e Če v notranjem pomnilniku ali na pomnilniški kartici ni dovolj prostora, funkcije za urejanje niso na 


voljo. 


Omejitve pri urejanju fotografij 


1. urejanje 
D-osvetljevanje 


Obrezana slika 
Majhna slika 


2. urejanje 


D-osvetljevanje Obrezana slika 
a — Po Ji sie 


e Pri urejanju fotografij ni mogoče dvakrat uporabiti iste funkcije. 


e Pri kombinacijah z omejitvami najprej uporabite D-osvetljevanje. 


Q, Originalne in spremenjene fotografije 


Majhna slika 


e Kopije, ustvarjene s funkcijami za urejanje, se ne izbrišejo, če izbrišete originalne fotografije. 


Tudi originalne fotografije se ne izbrišejo, če izbrišete kopije, ustvarjene s funkcijami za urejanje. 


e Spremenjene kopije se shranijo z datumom in časom nastanka originalnih fotografij. 
e Urejene kopije ne ohranijo nastavitev Print set (Zbirka za tisk) (QA 67) in Protect (Zaščita) 


(CD 100) kot original. 
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Urejanje fotografij 


Povečanje svetlosti in kontrasta: D-osvetljevanje 

S funkcijo D-Lighting lahko ustvarite kopije fotografij, na katerih z dodajanjem 
svetlobe in kontrasta osvetlite temne dele. Povečane kopije se shranijo kot ločene 
datoteke. 


1 


V načinu celozaslonskega predvajanja 
(A 24) ali predvajanja sličic (QA 46) 
izberite želeno sliko in pritisnite MENU. 


Prikaže se meni za predvajanje. 


Z večnamenskim izbirnikom izberite funkcijo 
D-Lighting (D-osvetljevanje) in pritisnite 
gumb 6B. 

Originalna različica je prikazana na levi strani, urejena 
različica pa na desni. 


Izberite OK (V redu) in pritisnite gumb 6B. 


Ustvari se nova kopija s povečano svetlostjo in 
kontrastom. 


Če želite preklicati D-osvetljevanje, izberite možnost 
Cancel (Prekliči) in pritisnite gumb 68. 


Kopije, spremenjene s funkcijo D-Lighting 
(D-osvetljevanje), prepoznate po ikoni $a, ki se 
prikaže med predvajanjem. 


Q, Dodatne informacije 


Za več informacij glejte »Imena slikovnih datotek in map« (QA 105). 


a; 
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Playback menu 
(Eh D-Lighting 

e A Print set 
Gi; Slide show 


di Delete 
Ma Small picture 


D-Lighting 


w 4! K. 
m/s 


Cancel 


Urejanje fotografij 


Ustvarjanje prirezane kopije: Obrezovanje 


Ta funkcija je na voljo le, ko je na zaslonu prikazana ikona EM: X in je omogočen 
zoom med predvajanjem (LA 48). Obrezane kopije se shranijo kot ločene datoteke. 
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V načinu celozaslonskega predvajanja lahko n 

sliko povečate z gumbom T (8). =A 

e Pokončno sliko lahko obrežete tako, da jo v načinu Ww T) 
celozaslonskega predvajanja povečate toliko, da ne m 30 
morete videti črnih delov na levi in desni, obrezana k 4 
slika pa se prikaže ležeče. Če želite obrezati pokončne +O a 


slike v položaju fotografiranja, uporabite funkcijo 
Rotate Image (Zavrti sliko) (ŒA 101), da spremenite položaj slik iz pokončnega 
v ležečega in vrnete sliko v posneti položaj. 


Izboljšajte kompozicijo kopije. 
Če želite spremeniti razmerje zooma, pritisnite T (Q)ali 


W (ED). 


S pritiskanjem večnamenskega izbirnika A, V, 4al > 
se pomikajte po sliki, dokler ni na zaslonu prikazan le tisti 


del, ki ga želite kopirati. 


Pritisnite gumb MENU. EN 
x; 


NAN sa 


Z večnamenskim izbirnikom izberite možnost 
Yes (Da) in pritisnite gumb QÐ. Save this image as 


i 2 
Ustvarjena je nova slika, ki vsebuje le del, viden na zaslonu. loplketjodi 


Če slike nočete obrezati, izberite možnost No (Ne) in 
pritisnite gumb 6B. 


O velikosti izvirne slike 


Manjša kot je velikost obrezanega dela slike, manjša je velikost končne slike (število slikovnih pik). 
Če sliko obrežete in je velikost obrezane kopije 320 x 240 ali 160 x 120, se levo na zaslonu 
predvajanja prikaže ikona za majhno sliko [ø ali La. 


Dodatne informacije 


Za več informacij glejte »Imena slikovnih datotek in map« (QA 105). 
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Urejanje fotografij 


Fa Spreminjanje velikosti slik: Majhna slika 
Za ustvarjanje majhne kopije trenutne slike. Majhne kopije se shranijo kot datoteke 
JPEG z razmerjem stiskanja 1 : 16. Na voljo so naslednje velikosti: 


Možnost Opis 
[mi 640x480 Primerna za predvajanje na televizorju. 
La 320x240 Primerna za prikaz na spletnih straneh. 
Cl 160x120 Primerna za e-poštne priponke. 


1 vnačinu celozaslonskega predvajanja 
(CO 24) ali predvajanja sličic (A 46) 
izberite želeno sliko in pritisnite MENU. 


Prikaže se meni za predvajanje. 


2. Z večnamenskim izbirnikom izberite možnost 
Small picture (Majhna slika) in pritisnite 
gumb 68. 


Za vrnitev v način predvajanja, ne da bi ustvarili novo 
sliko, pritisnite gumb MENU. 


3 izberite želeno velikost kopije in pritisnite 69. 


4 izberite Yes (Da) in pritisnite gumb 68. 
Ustvari se nova, manjša kopija. 


Če slike ne želite obrezati na manjšo, izberite možnost 
No (Ne) in pritisnite gumb 6B. 


Kopija se prikaže v sivem okvirju. 


O, | Dodatne informacije 


Za več informacij glejte »Imena slikovnih datotek in map« (QA 105). 


Playback menu 
— Eh D-Lighting 
œ £ Print set 
Gi Slide show 
di Delete 


Da Small picture , 


Small picture 


| [mi 640x480 ] 
[m 320x240 


[1160x120 


Create small picture file? 


Videoposnetki 


Za snemanje videoposnetkov z zvokom, posnetim z vgrajenim mikrofonom, 
izberite način fotografiranja in sledite spodnjim korakom. 


1 z gumbom za način fotografiranja 
odprite meni za izbiro načina 
fotografiranja, nato z večnamenskim 
izbirnikom izberite možnost A ali 
V, da izberete ™, in pritisnite gumb 


BB. 


Na zaslonu je prikazana največja možna dolžina videoposnetka. 


2 zazačetek snemanja pritisnite 
sprožilec do konca. 


Fotoaparat izostri motiv v sredini fotografije. 


Vrstica napredovanja na dnu zaslona 
prikazuje preostali čas snemanja. 


Če želite snemanje končati, ponovno 
pritisnite sprožilec do konca. 


Snemanje se samodejno konča, če v notranjem pomnilniku ali na pomnilniški kartici 
zmanjka prostora oz. po 25 minutah snemanja enega videoposnetka. 


paausododpiA 


v Snemanje videoposnetkov 


« Način makrofotografiranja (QA 31) je na voljo. Načina bliskavice (QA 28), izravnave osvetlitve 
(CD) 32) in samosprožilca (A 30) ni mogoče uporabiti. 

e Med snemanjem videoposnetkov ne morete uporabiti ali spreminjati nastavitev načina 
makrofotografiranja. Nastavitve morate po potrebi uporabiti ali spremeniti pred začetkom 
snemanja. 

e Optičnega zooma ni mogoče uporabiti pri snemanju videoposnetkov. Digitalnega zooma ni 
mogoče uporabljati tik pred snemanjem videoposnetka, med snemanjem videoposnetkov pa ga 
lahko uporabljate do 2x povečave. 


m Med snemanjem 


Posnetek se snema od takrat, ko določite snemanje posnetka, pa do trenutka, ko se pojavi zaslon za 
snemanje. 

Ne odpirajte predalčka za baterijo / pokrova reže za pomnilniško kartico. 

Odstranjevanje pomnilniške kartice ali baterij med snemanjem posnetka ima lahko za posledico 
izgubo videoposnetkov ali poškoduje fotoaparat oz. pomnilniško kartico. 


Samodejno ostrenje 


Ko pritisnete sprožilec do polovice, fotoaparat izostri sliko in med snemanjem zaklene izostritev. 
Med snemanjem se ohrani ta položaj izostritve. 


g Spreminjanje nastavitev za videoposnetke 


Movie options (Možnosti videoposnetkov) je mogoče spremeniti (QQ 54). 53 
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Nastavitev Movie options (Možnosti videoposnetkov) je mogoče spreminjati v 
meniju za videoposnetke. Če v video načinu pritisnete gumb MENU, se prikaže meni 
za videoposnetke, v katerem lahko z večnamenskim izbirnikom spremenite in 
uporabite nastavitve. 


Izbiranje Movie Options (Možnosti videoposnetkov) 
V meniju za videoposnetke so na voljo spodaj opisane možnosti. 


Možnost Velikost slike in hitrost snemanja 
TV movie (TV k Velikost slike: 640 x 480 slikovnih pik 
videoposnetek) 640 Hitrost posnetka: 30 posnetkov na sekundo 


(privzeta nastavitev) 
Small size (Majhna 
velikost) 3204 


ii] Small size (Majhna 
velikost) 320 


Velikost slike: 320 x 240 slikovnih pik 
Hitrost posnetka: 30 posnetkov na sekundo 
Velikost slike: 320 x 240 slikovnih pik 
Hitrost posnetka: 15 posnetkov na sekundo 


Možnosti videoposnetkov in največja dolžina videoposnetka 
š Notranji pomnilnik Pomnilniška kartica 
Moznost (pribl. 20 MB) (512 MB) 
mni x 
1 


videoposnetek) 6404 Pribl. 5 min 10s 


(privzeta nastavitev) 


Small size (Majhna 
velikost) 3204 


fi] Small size (Majhna f l 
velikost) 320 1 min 34 s Pribl. 25 min 


* Vse številke so približne. Največja dolžina videoposnetka oz. število posnetkov je odvisno od vrste 
pomnilniške kartice. Najdaljši snemalni čas za posnetke je 25 minut. Tudi, če ima pomnilniška 
kartica zmogljivost za več kot 25 minut, fotoaparat kot snemalni čas, ki je na voljo, ponuja do 
25 minut. 


Pribl. 20 min 45 s 


Is 
ATS 


Q, Dodatne informacije 
Imena slikovnih datotek in map > MA 105 


Med celozaslonskim predvajanjem (QA 24) prepoznate IEN 1880 
videoposnetke po ikoni možnosti videoposnetkov 

(QA 54). Če želite predvajati videoposnetek, ga 
prikažite v načinu celozaslonskega predvajanja in 
pritisnite gumb 6B. 


aE] 
gis 


n: H (S 


Glasnost predvajanja uravnavate z gumboma za zoom 


Začasna zaustavitev 


(T/W). 

Na vrhu zaslona se prikažejo gumbi za predvajanje. 

S pritiskom večnamenskega izbirnika 4 ali > izberite 
gumb, nato pa za izvedbo izbrane operacije pritisnite 
gumb 68. Na voljo so naslednje funkcije: 


«s —iE del] 


Med Indikator 


predvajanjem glasnosti 


Za Opis 
Previjanje Videoposnetek previjete nazaj. Predvajanje se nadaljuje, ko 
nazaj spustite gumb 6B. 

Previjanje w) Videoposnetek previjete naprej. Predvajanje se nadaljuje, ko 
naprej spustite gumb 6B. 
Začasno zaustavite predvajanje. Med začasno zaustavitvijo 
predvajanja lahko izvajate naslednje operacije: 

7 KI Previjete videoposnetek nazaj za en posnetek. Previjanje 
Začasna D] nazaj se nadaljuje, dokler držite pritisnjen gumb 6B. 
Zaustavitev ID Previjete videoposnetek naprej za en posnetek. Previjanje 

naprej se nadaljuje, dokler držite pritisnjen gumb 6B. 
Nadaljujte predvajanje. 
Končaj D) Končate predvajanje in ponastavite celozaslonsko predvajanje. 


Brisanje videoposnetkov 

Med celozaslonskim predvajanjem (QA 24) ali v načinu 
predvajanja sličic (QA 46) pritisnite gumb Ul. Prikaže se 
potrditveno pogovorno okno. 


Erase 1 image? 


Če želite videoposnetek izbrisati, izberite možnost Yes 
(Da) in pritisnite gumb 6B), če se želite vrniti v prikaz za 


običajno predvajanje, ne da bi videoposnetek izbrisali, pa izberite možnost No (Ne) 


in pritisnite gumb 6B. 
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Povezava s televizorji, računalniki in tiskalniki 


Če želite predvajati slike na televizorju, povežite fotoaparat s televizorjem s 
priloženim avdio/video kablom (kabel AV) (priložen samo modelu COOLPIX L20). 


1 Izklopite fotoaparat. 


2 Fotoaparat povežite s televizorjem s priloženim avdio/video kablom. 


Rumeni vtikač vstavite v videovhod, beli vtikač pa v avdiovhod na televizorju. 


VIDEO AUDIO 


KOPNE 


Z Televizor preklopite na videokanal. 


Podrobnosti najdete v dokumentaciji, priloženi televizorju. 


4 pridržite gumb [>], da vklopite fotoaparat. 


Fotoaparat preklopi v način za predvajanje, posnete 

fotografije pa se bodo prikazale na zaslonu televizorja. X LI9 ON o) ( 
Med povezavo s televizorjem je zaslon fotoaparata moo i 
izklopljen. arve m 


IV Povezovanje s kablom AV 


Preden priključite kabel AV, preverite, ali je priključek za fotoaparat pravilno obrnjen. Kabla AV ne 
priključujete v fotoaparat na silo. Ko želite kabel AV odklopiti, priključka ne vlecite pod kotom. 


IV Video mode (Video način delovanja) 


Nastavitev video načina v fotoaparatu mora ustrezati standardu, ki ga uporablja televizor. Nastavitev 
video načina je ena od možnosti, ki jo nastavite v nastavitvenem meniju Set up (QA 82) > Video 
mode (Video način) (QA 96). 


Aparat povežite z računalnikom s priloženim kablom USB in kopirajte (prenesite) 
fotografije v računalnik s priloženo programsko opremo Nikon Transfer. 


Pred priključitvijo fotoaparata 


Namestitev programske opreme 


Preden fotoaparat priključite na računalnik, morate s priloženega CD-ja s 
programsko opremo Software Suite namestiti programsko opremo, vključno s 
programoma Nikon Transfer in Panorama Maker za ustvarjanje panoramskih slik. 
Za več informacij o namestitvi programske opreme glejte Kratka navodila. 


Združljivi operacijski sistemi 


Windows 

Vnaprej nameščene 32-bitne različice Windows Vista Service Pack 1 (izdaje Home 
Basic/Home Premium/Business/Enterprise/Ultimate), Windows XP Service Pack 3 
(Home Edition/Professional) 


Macintosh 
Mac OS X (različice 10.3.9, 10.4.11, 10.5.5) 


Najnovejše informacije o združljivosti operacijskih sistemov najdete na Nikonovem 
spletnem mestu. 


IV Opomba o viru napajanja 

Pri povezovanju fotoaparata z računalnikom ali s tiskalnikom naj bo baterija dovolj napolnjena, da se 
fotoaparat ne bo nepričakovano izklopil. 

Za daljše neprekinjeno napajanje fotoaparata uporabite adapter EH-65A (na voljo ločeno) (0 104). 
V nobenem primeru ne uporabljajte adapterja druge znamke ali modela. Če ne boste upoštevali 
tega opozorila, se lahko fotoaparat pregreje ali poškoduje. 
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Priključitev na računalnik 
Prenos slik iz fotoaparata v računalnik 


1 Zaženite računalnik, v katerem je nameščen program Nikon Transfer. 
2 Izklopite fotoaparat. 


3 Fotoaparat povežite z računalnikom s priloženim kablom USB. 


Q ; piši | 5 | 
Gle] 5 


4 Vklopite fotoaparat. 


Lučka za vklop bo zasvetila. 


Windows Vista Nj 
poo ose sz 


Ko je prikazano pogovorno okno za samodejni zagon, sedi 
izberite Copy pictures to a folder on my computer ST 
using Nikon Transfer (Kopiraj slike v mapo v CHIN 
računalniku s programom Nikon Transfer). Zagnal se JO 

bo program Nikon Transfer. Če se želite temu oknu m= 


v prihodnje izogniti, označite možnost Always do this — Z 
for this device: (Vedno stori to za to napravo:). 


Windows XP 

Ko je prikazano pogovorno okno za izbiro možnosti, kliknite Nikon Transfer Copy 
pictures to a folder on my computer (Nikon Transfer Kopiraj slike v mapo v 
računalniku), in kliknite OK (V redu). Zagnal se bo program Nikon Transfer. Če se v 
prihodnje temu oknu želite izogniti, označite Always use this program for this action. 
(Vedno uporabi ta program za to dejanje.). 


Mac 0SX 


Nikon Transfer se zažene samodejno, če je bila pri prvi namestitvi programa Nikon 
Transfer v pogovornem oknu Auto-Launch (Samodejni zagon) izbrana možnost Yes (Da). 
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[Z Priključitev kabla USB 

e Preden priključite kabel USB, se prepričajte, ali sta priključka pravilno obrnjena. Med priključevanjem 
kabla USB ne uporabljajte sile. Ko želite kabel USB odklopiti, priključka ne vlecite pod kotom. 

e Če boste fotoaparat priključili prek vmesnika USB, računalnik morda ne bo zaznal povezave. 


58 


Priključitev na računalnik 


5 Prenesite slike, ko program Nikon Transfer konča nalaganje. 


e V programu Nikon Transfer kliknite možnost Start Transfer (Začni prenos). Vse slike 
se privzeto prenesejo v računalnik. 


Ele Edt View Window Help 


Sare L19 Primary Denation. D \Users\ User Pictures Nicon Toner 


Search For 


| ITA TI o pr aa | 


f] 


Le 


O. Tumbnakk 


Dg poto) sci 


O Todoran 


photo) tra auve 


Process 


Gumb Start Transfer 
(Začni prenos) 


Privzeta nastavitev programa Nikon Transfer je, da se mapa, v katero se prenesejo slike, 
samodejno odpre, ko je prenos končan. 


Če je program ViewNX nameščen, se samodejno zažene, da lahko preverite prenesene 


slike. 


Več informacij o programu Nikon Transfer ali ViewNX najdete na straneh s pomočjo, ki so 
priložene tej programski opremi. 


Izklopite fotoaparat in odklopite kabel USB. 


Po končanem prenosu odklopite fotoaparat z računalnika. 
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Priključitev na računalnik 


Uporaba bralnika kartic 


V računalnik lahko s programom Nikon Transfer prenesete tudi slike, ki so shranjene na pomnilniški 
kartici, ki je vstavljena v bralnik kartic ali podobno napravo. 


e Če imate pomnilniško kartico z zmogljivostjo, večjo od 2 GB, ali združljivo s SDHC, mora vaša 
naprava podpirati funkcije pomnilniške kartice. 


e Program Nikon Transfer je privzeto nastavljen, da se samodejno zažene, ko vstavite pomnilniško 
kartico v bralnik kartic ali podobno napravo. Glejte 5. korak v razdelku »Prenos slik iz fotoaparata v 
računalnik« (A 59) 


e Če želite slike, shranjene v notranjem pomnilniku fotoaparata, prenesti v računalnik, jih morate 
najprej prekopirati na pomnilniško kartico s fotoaparatom (QA 102). 


Uporaba standardnih funkcij operacijskih sistemov za odpiranje fotografij 


e Na trdem disku računalnika poiščite mapo, v katero ste shranili slike, in odprite slike v programu za 
ogled slik, ki je del vašega operacijskega sistema. 


Ustvarjanje panoramskih slik s programom Panorama Maker 

e S serijo slik, ki ste jih posneli z možnostjo Panorama assist (Panorama s pomočjo) v scenskem 
načinu (QA 33), ustvarite eno panoramsko fotografijo z Panorama Maker. 

e Panorama Maker lahko namestite v računalnik s priloženega CD-ja s programsko opremo. 

e Po končani namestitvi sledite spodaj opisanemu postopku za zagon programa Panorama Maker. 
Windows 
Odprite All Programs (Vsi programi) v meniju Start (Začni)> ArcSoft Panorama Maker 4 
(Ustvarjalec panorame 4 ArcSoft)>Panorama Maker 4 (Ustvarjalec Panorame 4). 
Macintosh 
V meniju Pojdi odprite Applications (Aplikacije) in dvokliknite ikono Panorama Maker 4 
(Ustvarjalec Panorame 4). 

e Več informacij o uporabi programa Panorama Maker poiščite v navodilih na zaslonu in v pomoči 
programa Panorama Maker. 


Dodatne informacije 
Imena slikovnih datotek in map > [LI 105 


Uporabniki tiskalnikov, ki so združljivi s tehnologijo PictBridge (QA 121), lahko 
fotoaparat priklopijo neposredno na tiskalnik in tiskajo fotografije brez uporabe 
računalnika. 


Fotografiranje 


Z možnostjo Print set (Zbirka 
za tisk) (A 67) izberite 
fotografije za tiskanje. 


Povežite fotoaparat s tiskalnikom (M 62). 
Natisnite več fotografij (CL) 64). 


Izklopite fotoaparat in odklopite kabel USB. 


Tiskanje posameznih fotografij 


(CO 63) 
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IV Opomba o viru napajanja 
Pri povezovanju fotoaparata z računalnikom ali tiskalnikom naj bo baterija napolnjena, da se 
fotoaparat ne bo nepričakovano izklopil. 


Za daljše neprekinjeno napajanje fotoaparata uporabite adapter EH-65A (na voljo ločeno) (0 104). 
V nobenem primeru ne uporabljajte adapterja druge znamke ali modela. Če ne boste upoštevali 
tega opozorila, se lahko fotoaparat pregreje ali poškoduje. 


O, | Tiskanje slik 
Poleg tiskanja slik, ki jih prenesete v računalnik iz svojega tiskalnika, in tiskanja prek neposredne 
povezave fotoaparata s tiskalnikom sta na voljo še naslednji možnosti za tiskanje slik: 

e Vstavite pomnilniško kartico v režo za pomnilniško kartico na tiskalniku, ki podpira DPOF. 

e Odnesite pomnilniško kartico v fotografski studio. 


Za tiskanje slik s tema dvema načinoma v meniju fotoaparata Print set (Zbirka za tisk) označite slike 


in število kopij (QA 67). 61 
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Povezava s tiskalnikom 
Povezava fotoaparata s tiskalnikom 


1 Izklopite fotoaparat. 


2 Vklopite tiskalnik. 


Preverite nastavitve tiskalnika. 


3 Fotoaparat povežite s tiskalnikom s priloženim kablom USB. 


4 Vklopite fotoaparat. 
e Pri pravilni povezavi se na zaslonu fotoaparata prikaže 
začetni zaslon PictBridge CP). Nato se prikaže zaslon 
Print selection (Natisni izbrano) (2). 


© 


PictBridge 


[Z Priključitev kabla AV/USB 


Preden priključite kabel AV/USB, preverite, ali sta priključka pravilno obrnjena. Med priključevanjem 
kabla AV/USB ne uporabljajte sile. Ko želite kabel AV/USB odstraniti, priključka ne vlecite pod kotom. 


Tiskanje posameznih fotografij 


Povezava s tiskalnikom 


Ko fotoaparat pravilno povežete s tiskalnikom (LLI 62), natisnite slike, kot je 
opisano spodaj. 


1 


Z večnamenskim izbirnikom poiščite želeno 


sliko in pritisnite 68. 


e Pritisnite gumb W (EF) za prikaz 12 sličic ali T (Q) za 
preklop v celozaslonsko predvajanje. 


Izberite možnost Copies (Kopije) in pritisnite 


gumb 69. 


Izberite število kopij (do devet) in pritisnite 


gumb 68. 


Izberite možnost Paper size (Velikost papirja) 


in pritisnite gumb 68. 


Izberite želeno velikost papirja in pritisnite 69. 
e Če želite velikost papirja določiti z nastavitvami 
tiskalnika, v meniju za velikost papirja izberite možnost 


Default (Privzeto). 


PictBridge 


Start print 


Paper size 


(EM Exit 


MENU Exit 


PictBridge 
Start print 
Copies 


Paper size 
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Povezava s tiskalnikom 


6 izberite možnost Start print (Začni tiskanje) PictBridge 


in pritisnite gumb 68. Start print 
Copies 
Paper size 


MENU Exit 


7 Tiskanje se začne. 


Ko je tiskanje končano, se na zaslon vrne prikaz, viden v 1. 


koraku. Printing 


Če želite tiskanje preklicati, preden se natisnejo vse kopije, 
pritisnite gumb 6B. 


M Cancel 


Trenutnafotografija/skupno 
število natisnjenih fotografij 


Tiskanje več fotografij 
Ko fotoaparat pravilno povežete s tiskalnikom (QA 62), natisnite slike, kot je 
opisano spodaj. 


1 kose prikaže zaslon print selection (natisni sez 
izbrano), pritisnite MENU. Ski 


Prikaže se print menu (meni za tiskanje). 


2. Zvečnamenskim izbirnikom izberite možnost ET 


Paper size (Velikost papirja) in pritisnite Print selection 
gumb 69. Print all images 

DPOF printing 
Za izhod iz menija za tiskanje pritisnite gumb MENU. Paper size 


MENU Exit 


3 izberite želeno velikost papirja in pritisnite 69. rm 


Če želite velikost papirja določiti z nastavitvami tiskalnika, 
v meniju za velikost papirja izberite možnost Default 
(Privzeto). 


Ga Exit 


Povezava s tiskalnikom 


4 izberite možnost Print selection (Natisni 


Print menu 
izbrano), Print all images (Natisni vse slike) po 
ali DPOF printing (Tiskanje DPOF) in Print all images 
pritisnite gumb 68. DPOF printing 


Paper size 


MENU Exit 


Print selection (Natisni izbrano) 


Izberite slike in število kopij (do devet) za vsako 
sliko. 

Z večnamenskim izbirnikom ali ® izberite slike 
in z gumbom A ali W za vsako sliko določite 
število kopij. 

Slike, izbrane za tiskanje, so označene s kljukico 
(87) in številko, ki označuje število kopij za 
iskanje. Slike, za katere niste izbrali števila kopij, 
se ne bodo natisnile. 

Za preklop na celozaslonsko predvajanje 
pritisnite gumb T (Q). 

Če želite preklopiti nazaj na prikaz sličic, pritisnite 
gumb W (2). 


o je nastavitev zaključena, pritisnite 69. 


Prikaže se meni, ki ga vidite desno. Za začetek 7 z 

s gej i s H pne Print selection 
iskanja izberite možnost Start print (Začni - 

k o, prints 
iskanje) in pritisnite gumb 6B. 

Za vrnitev v meni za tiskanje izberite možnost 


Cancel (Prekliči) in pritisnite gumb KD. 


Cancel 


Print all images (Natisni vse slike) 


Vse fotografije, shranjene v notranjem pomnilniku ali na pomnilniški kartici, se 
natisnejo posamezno. 
Prikaže se meni, ki ga vidite desno. Za začetek 
tiskanja izberite možnost Start print (Začni 
tiskanje) in pritisnite gumb 68. 
Za vrnitev v meni za tiskanje izberite možnost 
Cancel (Prekliči) in pritisnite gumb 6B. start print 
Cancel 
(MENUJU 


Print selection 
(AE prinis 
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Povezava s tiskalnikom 


DPOF printing (Tiskanje DPOF) 


Natisnite slike, za katere je bilo ustvarjeno zma 
bi i nage $ DPOF printing 

naročilo za tiskanje z nastavitvijo Print set M prints 
(Zbirka za tisk) (A 67). 
e Prikaže se meni, ki ga vidite desno. - 
e Za začetek tiskanja izberite možnost Start View images 

print (Začni tiskanje) in pritisnite gumb 6B. 
e Za vrnitev v meni za tiskanje izberite možnost 

Cancel (Prekliči) in pritisnite gumb 6B. 


e Za ogled trenutnega naročila za tiskanje 
izberite možnost View images (Ogled slik) in 
pritisnite gumb 6B. Za začetek tiskanja 
ponovno pritisnite gumb KB. 


5 Tiskanje se začne. 


Ko je tiskanje končano, se na zaslonu ponovno prikaže 


meni za tiskanje (2. korak). Printing 


Če želite tiskanje preklicati, preden se natisnejo vse kopije, 
pritisnite gumb 6B. 


(Cancel 
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Trenutnafotografija/skupno 
število natisnjenih fotografij 


Paper Size (Velikost papirja) 


Fotoaparat podpira naslednje velikosti papirja: Default (Privzeto) (privzeta velikost papirja, 

nastavljena v tiskalniku), 3,5 x 5 in., 5 x 7 in., 100 x 150 mm, 4 x 6 in., 8 x 10 in., Letter, A3 in A4. 

Prikažejo se samo tiste velikosti, ki jih podpira trenutni tiskalnik. Če želite velikost papirja določiti z 
66 nastavitvami tiskalnika, v meniju za velikost papirja izberite možnost Default (Privzeto). 


Možnost zbirke za tisk v meniju za predvajanje se uporablja za ustvarjanje 
digitalnih »naročil za tiskanje« za tiskanje na napravah, združljivih s tehnologijo 
DPOF (MA 121). 


Ko je fotoaparat povezan s tiskalnikom, ki podpira tehnologijo PictBridge, lahko 
slike natisnete na podlagi naročila za tiskanje DPOF, ki ste ga ustvarili za slike, 
shranjene na pomnilniški kartici. Če pomnilniško kartico odstranite iz fotoaparata, 
lahko ustvarite naročilo za tiskanje DPOF za slike v notranjem pomnilniku in jih 
natisnete na podlagi naročila. 

1 V načinu predvajanja pritisnite gumb MENU. ses 


Prikaže se meni za predvajanje. 


2. Zvečnamenskim izbirnikom izberite možnost 


P 
Print set (Zbirka za tisk) in pritisnite gumb GB. 


layback menu 
En D-Lighting 
£A Print set , 
Zi Slide show 

$/ 7 Delete 

% Pa Small picture 


A Exit 


v 


Z izberite možnost Select images (Izberi slike) 
in pritisnite gumb 68. 
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Print set 


| Select images ” 


Delete print set 


(al Exit 


4 izberite slike in število kopij (do devet) za 
vsako sliko. 


Želene slike izberete tako, da pritisnete večnamenski 
izbirnik 4 ali >. Z gumbom A ali W da nastavite število 
kopij za vsako. 


Slike, izbrane za tiskanje, so označene s kljukico in številko, MENU — 
ki označuje število kopij za tiskanje. Slike, za katere niste 
izbrali števila kopij, se ne bodo natisnile. 


Za preklop na celozaslonsko predvajanje pritisnite gumb T (Q). Če želite preklopiti nazaj 
na prikaz sličic, pritisnite gumb W (ED). 


Ko je nastavitev zaključena, pritisnite 69. 
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Ustvarjanje naročila za tiskanje DPOF: Zbirka za tisk 


5 Izberite, ali želite slike natisniti z datumom premem 
nastanka in informacijami o fotografiranju. DE ] 
Za tiskanje datuma nastanka posnetka na vseh O 
fotografijah v naročilu izberite možnost Date (Datum) 
in pritisnite gumb 6B. 
Za tiskanje podatkov o fotografiji (čas osvetlitve in 
nastavitev zaslonke) na vseh fotografijah v naročilu 
izberite možnost Info (Informacije) in pritisnite gumb 6. 
Če želite zaključiti naročilo tiskanja in zapreti program, 
izberite možnost Done (Končano) in pritisnite gumb KD. 


MENU Exit 


Slike, izbrane za tiskanje, prepoznate po ikoni é, NO 


JE] S/0S/2009 16:80 
prikazani med predvajanjem. O0MJPE 


v Opombe o tiskanju datuma nastanka in podatkov o fotografiji 


e Če sta v meniju z zbirko za tisk omogočeni možnosti Date (Datum) in Info (Informacije), se pri 
tiskanju s tiskalnikom, združljivim s tehnologijo DPOF (QA 121), ki podpira tiskanje datuma 
posnetka in podatkov o fotografiji, ti podatki natisnejo na fotografijah. 

e Podatkov o fotografiji ni mogoče natisniti, če je fotoaparat povezan neposredno s tiskalnikom 
s priloženim kablom USB, za tiskanje DPOF (L0 65). 

e Nastavitvi Date (Datum) in Info (Informacije) se ponastavita vsakič, ko odprete meni print set 
(zbirka za tisk). 


Brisanje vseh naročil za tiskanje 


V 3. koraku izberite možnost Delete print set (Izbriši zbirko za tisk) in pritisnite gumb 6B. 
Vsa naročila za tiskanje se izbrišejo. 


Opomba o možnosti Date (Datum) v zbirki za tisk 


Kadar je v meniju z zbirko za tisk omogočena možnost Date 
(Datum), se v načinu tiskanja DPOF na slikah natisneta datum in ura 
nastanka slik. Če v nastavitvenem meniju fotoaparata spremenite 
nastavitve datuma in ure, ko so slike posnete, se datum in ura, 
natisnjena s to možnostjo, ne spremenita. 


O, | Date Imprint (Natis datuma) 


Če sta datum in ura posnetka natisnjena na fotografije z možnostjo 
Date imprint (Natis datuma) (QJ 91) v nastavitvenem meniju, je 
mogoče slike, na katerih sta datum in ura natisnjena na ta način, natisniti tudi s tiskalniki, ki sicer ne 
podpirajo tiskanja datuma in ure na slikah. Na slikah se bosta natisnila samo datum in ura, ustvarjena 
s funkcijo Date imprint (Natis datuma), tudi če je na zaslonu z nastavitvami tiskanja omogočena 
funkcija Print set (Zbirka za tisk) in izbran datum. 


Meni za fotografiranje, meni za predvajanje in nastavitveni meni 


Meni načina Ži (Samodejno) (QQ 27) nudi naslednje možnosti. 


€ — Image mode (Način slike)" [71 
zbiranje velikosti in kakovosti slike. 

WB White balance (Nastavitev beline) M73 
Prilagoditev nastavitve beline svetlobnemu viru. 

(m Continuous (Neprekinjeno) BAS 
Preklopite v način neprekinjenega fotografiranja ali način BSS (izbira najboljšega 
posnetka). 

Ø Color options (Barvne možnosti) PAZE 


Poživite barve ali snemajte enobarvne fotografije. 


* Če je nastavitev načina slike spremenjena, se nova nastavitev uporabi pri vseh načinih za 
fotografiranje (razen načina videoposnetka). 
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Možnosti fotografiranja: meni za fotografiranje 


Prikaz menija za fotografiranje 


V načinu fotografiranja z gumbom za način fotografiranja odprite meni za izbiro 
načina fotografiranja in nastavite meni za fotografiranje na način É (samodejno) 


(123. 


Z gumbom MENU odprite meni za fotografiranje. 


— Shooting menu 
Image mode 
J White balance 


D> MENU > Continuous 


$/ Color options 


e Nastavitve izberete in uporabite z večnamenskim izbirnikom (LU 9). 
e Za izhod iz menija za fotografiranje pritisnite gumb MENU. 


Možnosti fotografiranja: meni za fotografiranje 


€: image Mode (Način slike) 


Nastavite način i (Samodejno) (QA 27) > MENU (meni za fotografiranje) Z 
€ image mode (način slike) 


Fotografije, posnete z digitalnim fotoaparatom, se shranijo kot slikovne datoteke. Velikost 


datoteke in posledično število slik, ki jih lahko posnamete, sta odvisna od velikosti in kakovosti 
slik. Preden začnete fotografirati, izberite način slike glede na to, kako jih nameravate uporabiti. 


Nastavitev Velikost (slikovne točke) Opis 


High (3648 k) 

(Visoko (3648 %k)) 3.648 x 2.736 

(Samo model L20) Najvišja kakovost, primerna za povečave ali 
- tiskanje visokokakovostnih kopij. Razmerje 

High (3264 x) stiskanja je približno 1 :4. 

(Visoko (3264 k)) 3.264 x 2.448 

(Samo model L19) 

Normal (3648) 

(Običajno (3648)) 

cano modal L20: 3.648 x 2.736 

privzeta nastavitev) 


Normal (3264) 
(Običajno (3264)) 
(Samo model L19: 
privzeta nastavitev) 


Normal (2592) 

(Običajno (2592)) 2392K W244 
Normal (2048) 2.048 x 1.536 Manjša velikost omogoča shranjevanje večjega 
(Običajno (2048)) števila slik. Razmerje stiskanja je približno 1 : 8. 
PC screen (1024) 1024x768 Prilagojena za prikaz na računalniškem 
(Računalniški zaslon (1024)) zaslonu. Razmerje stiskanja je približno 1 : 8. 


Primerna za celozaslonski prikaz na 
TV screen (640) E EM hišo 
640 x 480 televizorju oz. za pošiljanje po e-pošti ali prek 
(TV zaslon (640)) nea sz ENE SLAM 
spleta. Razmerje stiskanja je približno 1 :8. 


16:9 (3584) 
(samo model L20) 3.584 x 2.016. | Posnamete lahko slike v razmerju 16 : 9. 


Razmerje stiskanja je približno 1 : 8. 
16:9 (3200) (samo model L19) | 3.200 x 1.800 


V večini primerov je to najboljša izbira. 
Razmerje stiskanja je približno 1 : 8. 


3.264 x 2.44 


Ikona trenutne nastavitve je prikazana na zaslonu v načinih fotografiranja in predvajanja (CI 6, 7). 


Image Mode (Način slike) 


Spremembe nastavitev, ki jih opravite v tem načinu, veljajo za vse načine fotografiranja (razen za 
način za videoposnetke). 
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Možnosti fotografiranja: meni za fotografiranje 


Število preostalih posnetkov 


Naslednja tabela prikazuje približno število slik, ki jih je mogoče shraniti v notranji pomnilnik in na 
pomnilniško kartico velikosti 512 MB. Število slik, ki jih je mogoče shraniti, je odvisno od njihove 
kompozicije (zaradi stiskanja JPEG). Poleg tega se število razlikuje tudi glede na vrsto pomnilniških 
kartic, tudi če so enako zmogljive. 


Notranji pomnilnik | Pomnilniška kartica! | Velikost izpisov (natisnjeno 


TV screen (640) 
(TV zaslon (640)) 


fes 16:9 (3584) 
(samo model L20) 


Pribl. 2.210 Pribl. 5 x 4 


Pribl. 205 Pribl. 30 x 17 


16:9 (3200; 
e3 (3200) 


(samo model L19) Pribl. 260 Pribl. 27 x 15 


iege mote (pribl. 20 MB) (512 MB) s 300 dpi na palec; cm) 
High (3648 kr) 

[E (Visoko (3648 %)) 2 Pribl. 75 Pribl. 31 x 23 
(samo L20) 
High (3264 kr) 

EH. (Visoko (3264 %)) 3 Pribl. 90 Pribl. 28 x 21 
(samo L19) 
Normal (3648 

[IM (Običajno (3648 5 Pribl. 150 Pribl. 31 x 23 
(samo model L20) 
Normal (3264 

EM (Običajno (3264; 7 Pribl. 185 Pribl. 28 x 21 
(samo model L19) 
Normal (2592 s ; 
Normal (2048 bi s 

(3 (Običajno (2048) ribl. 480 Pribl. 17 x 13 
PC screen (1024) 

(Računalniški 51 Pribl. 1.370 Pribl. 9 x 7 
zaslon (1024)) 


J Če je število preostalih posnetkov 10.000 ali več, bo na zaslonu število preostalih posnetkov 
prikazano kot 9999. 

"? Ko je ločljivost tiskalnika nastavljena na 300 dpi. 
Velikosti slik se izračunajo tako, da se število slikovnih pik deli z ločljivostjo tiskalnika (dpi) ter 
pomnoži z 2,54 cm. Vendar bodo pri enaki velikosti slik slike, natisnjene z večjo ločljivostjo, 
natisnjene manjše od navedene velikosti, slike, natisnjene z manjšo ločljivostjo, pa bodo 
natisnjene večje od navedene velikosti. 


Možnosti fotografiranja: meni za fotografiranje 


WB White Balance (Nastavitev beline) 


Nastavite način É (Samodejno) (QA 27) > MENU (meni za fotografiranje) > 
WB White balance (nastavitev beline) 


Barva svetlobe, ki se odbija od predmeta, je odvisna od barve svetlobnega vira. 
Človeški možgani lahko prilagodijo spremembe v barvah svetlobnega vira, tako da 
so beli predmeti videti beli, ne glede na to, ali so v senci, na neposredni sončni 
svetlobi ali osvetljeni z volframovo svetlobo. Digitalni fotoaparati posnemajo to 
prilagoditev tako, da obdelajo slike glede na barvo svetlobnega vira. Ta postopek 
se imenuje »nastavitev beline«. 

Čeprav je privzeta nastavitev, Auto (Samodejno), primerna za fotografiranje pri 
večini vrst osvetlitve, lahko nastavitev beline prilagodite posebnim vrstam 
osvetlitve in s tem dosežete še natančnejše rezultate. 


AVI 


PRE 


% 


Auto (Samodejno) (privzeta nastavitev) 


P 


ni 


F 


F 


astavitev beline se samodejno prilagodi svetlobi. V večini primerov je to najboljša 


izbira. 


reset manual (Ročna prednastavitev) 


astavitev beline pri nenavadnih osvetlitvah z uporabo referenčnega predmeta 
evtralne barve. Za dodatne informacije glejte poglavje »Ročna prednastavitev« (QA 74). 


Daylight (Dnevna svetloba) 


astavitev beline je prilagojena neposredni sončni svetlobi. 


porabi 


e 


ncandescent (Volframova) 


pri osvetljavi z volframovo svetlobo. 


luorescent (Fluorescenčna) 


porabi 


porabi 
lash (BI 
porabi 


e 


E 


pri večini vrst fluorescenčne svetlobe. 


Cloudy (Oblačno) 


pri fotografiranju v oblačnem vremenu. 


iskavica) 


e 


pri fotografiranju z bliskavico. 


Na zaslonu je možen predogled učinka izbrane možnosti. Če ni izbrana nastavitev 
Auto (Samodejno) (A 6), se na zaslonu prikaže ikona trenutne nastavitve. 


m Način bliskavice 


Ko je izbran kateri koli način za nastavitev beline, razen Auto (Samodejno) ali Flash (Bliskavica), 
izklopite bliskavico (®) (QA 28). 
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Možnosti fotografiranja: meni za fotografiranje 


Preset Manual (Ročna prednastavitev) 


Ročna prednastavitev se uporablja pri osvetlitvi z različnimi vrstami svetlobe ali pri 
osvetlitvi v močni barvi (da so na primer slike, posnete pri rdeči svetlobi, videti, kot 


bi bile posnete pri beli svetlobi). 


1 Belali siv referenčni predmet osvetlite s svetlobo, ki jo boste uporabili 


med fotografiranjem. 


2 Zvečnamenskim izbirnikom v meniju White 
balance (Nastavitve beline) izberite možnost 
PRE Preset manual (Ročna prednastavitev) in 
pritisnite gumb 69. 


Fotoaparat približa sliko. 


3 Izberite možnost Measure (Izmeri). 


Če želite uporabiti nazadnje izmerjeno vrednost za ročno 
prednastavitev, izberite Cancel (Prekliči) in pritisnite 
gumb 68. 


4 Izberite referenčni predmet. 


5 pritisnite 69. 


(PRE Preset manual 
8 Daylight 


Incandescent 


Preset manual 


Cancel 


Measure 


Preset manual 


Cancel 
Measure 


Okvir za referenčni predmet 


Zaklop se sprosti in nastavi se nova vrednost za nastavitev beline. 


Slika se ne posname. 


v Opomba o ročni prednastavitvi 


Ne glede na to, kateri način bliskavice je izbran, se bliskavica ne sproži, ko v koraku 5 pritisnete gumb 
69. Fotoaparat ne more izmeriti vrednosti za ročno prednastavitev pri fotografiranju z bliskavico. 


Možnosti fotografiranja: meni za fotografiranje 


Oj Continuous (Neprekinjeno) 


Nastavite način Či (Samodejno) (QA 27) > MENU (meni za fotografiranje) > 
Ol Continuous (neprekinjeno) 


Preklopite v način neprekinjenega fotografiranja ali način BSS (izbira najboljšega 
posnetka). 
V načinih Continuous (Neprekinjeno), BSS (Izbira najboljšega posnetka) in Multi-shot 
16 (Zaporedno fotografiranje 16) se bliskavica izklopi, vrednosti za izostritev, osvetlitev in 
nastavitev beline, nastavljene za prvo sliko, pa ostanejo enake za vse slike v nizu. 

[S] Single (Enojno) (privzeta nastavitev) 


Fotoaparat ob pritisku sprožilca posname en posnetek. 


LI 


Continuous (Neprekinjeno) 


Medtem, ko držite gumb sprožilca pritisnjen, lahko z modelom L20 s hitrostjo 
približno 1,4 sličice na sekundo (fps) posnamete do pet fotografij in 1,0 sličic na 
sekundo z modelom L19, če je način fotografiranja nastavljen na [M Normal (3648) 
(običajno) za model L20 in EM Normal (3264) (običajno) za model L19. 


BSS BSS (Izbira najboljšega posnetka) 


Izbiro najboljšega posnetka priporočamo za fotografiranje, ko je bliskavica 

izklopljena ali je uporabljen zoom, ali v drugih primerih, ko lahko nenameren premik 
fotoaparata povzroči zameglitev slik. 
Če je izbira najboljšega posnetka (BSS) vklopljena, fotoaparat naredi do deset slik, ko 
držite sprožilec pritisnjen. Najostrejša slika v nizu je samodejno izbrana in shranjena. 


[E] 


Multi-shot 16 (Zaporedno fotografiranje 16) 


Vsakič, ko sprožilec pritisnete do konca, fotoaparat modela rare a 
L20 posname 16 posnetkov s hitrostjo približno 1,4 okvirjev 
na sekundo (fps), modela L19 pa 1,6 okvirjev na sekundo, ki 
jih nato uredi v eno fotografijo. Način slike je zaklenjen pri zyrerero 
[M Normal (3648) (običajno) za model L20 in EM Normal CELE 
(3264) (običajno) za model L19. 

Digitalnega zooma ni mogoče uporabiti. 


Kure; pa 


Na zaslonu je prikazan indikator trenutne nastavitve (A 6), razen kadar je izbrana 
nastavitev Single (Enojen). 


v Opomba o neprekinjenem fotografiranju 

V načinu neprekinjenega fotografiranja je največja hitrost fotografiranja odvisna od trenutne 
nastavitve načina slike in uporabljene pomnilniške kartice. 

m Opomba o načinu BSS 


V načinu BSS (Izbira najboljšega posnetka) morda ne boste dosegli želenih rezultatov, če se 
medtem, ko držite sprožilec pritisnjen do konca, motiv premakne ali se kompozicija spremeni. 
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Možnosti fotografiranja: meni 


za fotografiranje 


Æ Color Options (Barvne možnosti) 


Nastavite način Či (Samodejno) (QA 27) > MENU (meni za fotografiranje) > 
Æ Color options (barvne možnosti) 


Poživite barve ali snemajte enobarvne fotografije. 


v Standard color (Standardne barve) (privzeta nastavitev) 


Uporabite za fotografije z naravnimi barvami. 
Gi Vivid color (Živahne barve) 

Uporabite za doseganje močnih barv in učinka »odtisa«. 
Gi Black-and-white (Črno-belo) 


Za snemanje črno-belih 
Œ Sepia (Sepija) 

Za snemanje fotografij v 
G Cyanotype (Cianotipija 


Za snemanje fotografij v 


Na zaslonu je možen predog 


otografij. 


odtenkih sepije. 


ciano modri barvi. 


ed učinka izbrane možnosti. Na zaslonu je prikazana 


ikona trenutne nastavitve, razen ko je izbrana nastavitev Standard color 


(Standardne barve) (Q 6). 


Možnosti fotografiranja: meni za fotografiranje 


Nastavitve fotoaparata, ki jih ni mogoče nastaviti hkrati 
Omejitve veljajo za spodnje nastavitve v načinu É (samodejno). 


Flash mode (Način bliskavice) 


astavitev Continuous (Neprekinjeno) do Continuous (Neprekinjeno), BSS (Izbira 
najboljšega posnetka) ali Multi-shot 16 (Zaporedno fotografiranje 16) nastavi 
bliskavico na 9) (izkl.). 

zbrana nastavitev se povrne, ko izberete možnost Single (Enojno). 


Self-timer (Samosprožilec) 


Če je vklopljen samosprožilec, se ob sprostitvi zaklopa posname samo ena 
otografija, ne glede na nastavitve, izbrane pri možnosti Continuous 
(Neprekinjeno). 

astavitve, izbrane pri možnosti Continuous (Neprekinjeno), se povrnejo, ko 
otografirate ali izklopite samosprožilec. 


Continuous (Neprekinjeno) 


zbira Multi-shot 16 (Zaporedno fotografiranje 16) nastavitev Image mode (Način 
slike) nastavite na [IB Normal (3648) za model L20 in EM Normal (3264) za model 
L19. Če pri možnosti Continuous (Neprekinjeno) namesto načina Multi-shot 16 
(Zaporedno fotografiranje 16) izberete kateri drug način, se povrne prejšnji način 
slike. 


White Balance (Nastavitev beline) 


White balance (Nastavitev beline) se samodejno nastavi na Auto (Samodejno) in 
je ni možno spreminjati, medtem ko je Black-and-white (Črno-belo), Sepia 
(Sepija) ali Cyanotype (Cianotipija) nastavljen za Color options (Barvne možnosti). 
Izbrana White balance (Nastavitev beline) se ponastavi, ko izberete možnost 
Standard color (Standardne barve) ali Vivid color (Živahne barve). 
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Meni za predvajanje vsebuje spodnje možnosti. 


Eh D-Lighting (D-osvetljevanje) 
Povečanje svetlosti in kontrasta v temnih delih slik. 
A Print set (Zbirka za tisk) 


Izbiranje slik in števila kopij za tiskanje. 


iz 


Slide show (Diaprojekcija) 


Ogled slik, shranjenih v notranjem pomnilniku ali na pomnilniški kartici, v obi 
samodejne diaprojekcije. 


Ü Delete (Izbriši) 
Brisanje vseh fotografij ali izbranih fotografij. 
Fu — Small picture (Majhna slika) 


Za ustvarjanje majhne kopije trenutne slike. 


Prikaz menija za predvajanje 
V načinu predvajanja pritisnite gumb DP]. 
Meni za predvajanje prikažete tako, da pritisnete gumb MENU. 


M 50 


[67 


M 80 
iki 


M81 


Easa 


Playback menu __ 


( J (Eh D-Lighting 
X LI9 Mo ) ( 5 Print set 
4 p MENU » C a Slide show 


1 0 ! 


( VZ JIscene] 


e Nastavitve izberete in uporabite z večnamenskim izbirnikom (QQ 9). 
e Za izhod iz menija za predvajanje pritisnite gumb MENU. 


Možnosti predvajanja: The Playback Menu (Meni za predvajanje) 


Izbira več fotografij 
Ko izbirate slike, se pri menijih (prikazani spodaj) prikaže 
zaslon, ki ga vidite desno. 


Erase selected images 


Playback menu 

(Meni za predvajanje): Print set (Zbirka za tisk): 
Select images (Izbrane slike) 
(CD 67) 
Delete (Briši): Erase selected 
images (Q 81) (Izbriši izbrane slike) 


Setup menu 

(Nastavitveni meni): Welcome screen (Pozdravni zaslon) (QA 85) 
Protect (Zaščita) (QJ 100) 
Rotate image (Obrni sliko) (CL 101) 
Picture Copy (Kopija slike): Selected images 
(Izbrane slike) (QA 102) 


Izberite slike po spodaj opisanem postopku. 


1 Pritisnite večnamenski izbirnik 4 ali P, da 
izberete želeno sliko. 
Za možnosti Rotate image (Obrni sliko) in Welcome 


screen (Pozdravni zaslon) lahko izberete samo eno sliko. 
Nadaljujte pri 3. koraku. 


Za preklop na celozaslonsko predvajanje pritisnite gumb 
T (S). Če želite preklopiti nazaj na prikaz sličic, pritisnite 
gumb W (2). 


2 Pritisnite A ali V in nastavite ON (Vkl.) ali 
OFF (Izkl.) (ali št. kopij). 
Ko izberete možnost ON (Vkl.), se v zgornjem levem kotu 


trenutne slike prikaže kljukica (8). Dodatne slike izberete 
tako, da ponovite 1. in 2. korak. 


Z Čeželite izbrane slike potrditi, pritisnite 6. 
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Možnosti predvajanja: The Playback Menu (Meni za predvajanje) 


[Ji Slide Show (Diaprojekcija) 


Pritisnite P] (način predvajanja) > MENU (meni za predvajanje) 3 
Ji slide show (diaprojekcija) 


Za predvajanje slik, shranjenih v notranjem pomnilniku ali na pomnilniški kartici, 
eno za drugo v obliki samodejne diaprojekcije. 


1 Zvečnamenskim izbirnikom izberite možnost SEE ON 
Start (Začni) in pritisnite gumb 68. Pause : M 


Če želite, da se diaprojekcija samodejno ponovi, pred 


izbiro možnosti Start (Začni) izberite možnost Loop 
(Ponovni začetek) in pritisnite gumb 6B. Ko je možnost za 
ponovni začetek izbrana, se označi s kljukico (W). 


2 Diaprojekcija se začne. 
Med predvajanjem diaprojekcije lahko izvajate naslednje 
operacije: 
e Med slikami se lahko pomikate z večnamenskim 


izbirnikom Za hitro pomikanje med fotografijami 
nazaj ali naprej pritisnite in držite gumb ® ali 4. 


e Za začasno zaustavitev diaprojekcije pritisnite gumb 


6B. 


3 Izberite End (Končaj) ali Restart (Ponovno začni). 


Ko se diaprojekcija konča ali ustavi, izberite možnost 
End (Končaj) in pritisnite gumb 68 za vrnitev v meni za 
predvajanje ali izberite Restart (Ponovno začni) za 
ponovno predvajanje diaprojekcije. 


v Opombe o diaprojekciji 
e Če so v diaprojekcijo vključeni videoposnetki (QA 55), se prikažejo samo njihovi prvi posnetki. 


e Tudi če je izbrana možnost Loop (Ponovni začetek), se lahko na zaslonu prikazuje diaprojekcija 
največ 30 minut (A 94). 


Možnosti predvajanja: The Playback Menu (Meni za predvajanje) 


ty Delete (Izbriši) 


Pritisnite D] (način predvajanja) > MENU (meni za predvajanje) > {f Delete (izbriši) 


Brisanje vseh fotografij ali izbranih fotografij. 


Erase selected images (Izbriši izbrane slike) 
Izbrišete izbrane slike (QA 79). 
Erase all images (Izbriši vse slike) 


Izbrišete vse slike. 


v Opombe o brisanju 


e Ko slike izbrišete, jih ni mogoče več obnoviti. Preden začnete brisati, prenesite pomembne slike v 
računalnik. 


« Slike, označene z ikono Œm, so zaščitene in jih ni mogoče izbrisati. (QA 100) 
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Nastavitveni meni vsebuje spodnje možnosti. 


DATEI 


D 
KO 


Sal | 
tai 


zbor želenega prikaza menijev. 


zbor zaslona, ki naj se prikaže ob vklopu fotoaparata. 


Menus (Meniji) M 84 


Welcome screen (Pozdravni zaslon) [O 85 


Date (Datum) [O 86 


astavitev ure ter izbira lokalnega časovnega pasu in želenih časovnih pasov. 


Monitor settings (Nastavitve zaslona) CO 89 


Prilagodite informacije o fotografijah, pregled slike in nastavitve svetlosti. 


Date imprint (Natis datuma) [O91 


Na slike natisnjen datum ali števec datumov. 


Motion detection (Zaznavanje gibanja) [92 


Nastavite, ali želite, da fotoaparat samodejno poveča hitrost sprožilca in tako 


zmanjša zamegljenost, ko med snemanjem posnetkov zazna gibanje. 


AF assist (Pomožna luč za izostritev) 92 
Vklop ali izklop pomožne luči za izostritev. 

Sound settings (Nastavitve zvoka) LO 93 
Prilagoditev zvočnih nastavitev. 

Auto off (Samodejni izklop) [O 94 
Nastavitev časa, po katerem naj fotoaparat preklopi v stanje pripravljenosti. 
Format memory/Format card (Formatiraj pomnilnik/kartico) [O 95 
Formatiranje notranjega pomnilnika ali pomnilniške kartice. 

Language (Jezik) LO 96 
Izbira jezika za prikaz na zaslonu fotoaparata. 

Video mode (Video način) [DI 96 
Prilagoditev nastavitev za povezavo s televizijo. 

Blink warning (Opozorilo o zaprtih očeh) [O 97 
Nastavitev, ali naj fotoaparat pri slikanju s prednostjo obrazov (RA 22) zazna, 
kadar imajo fotografirane osebe zaprte oči. 

Reset all (Ponastavi vse) [D 98 
Ponastavitev nastavitev fotoaparata na privzete vrednosti. 

Battery type (Vrsta baterije) LO 100 


Izberite vrsto baterij, ki jih uporabljate. 


Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


On Protect (Zaščita) Q 100 
Zaščitite izbrane fotografije pred nenamernim brisanjem. 

fi] Rotate image (Obrni sliko) [101 
Zasuk slike. 

E] Copy (Kopiranje) [O 102 
Kopiranje datotek med pomnilniško kartico in notranjim pomnilnikom. 

Ver. Firmware version (Različica vdelane programske opreme) [O 103 


Prikaz različice vdelane programske opreme. 


Prikaz nastavitvenega menija 
Prikažite zaslon menija in izberite Y (Nastavitev). 


1 Z gumbom MENU odprite zaslon menija. — 


Pri uporabi enostavnega samodejnega načina, načina za 
fotografiranje nasmeha, scenskega načina ali načina 
videoposnetka 


) 
Normal (2592) 
Normal (2048) 


„PC screen (1024) 


Pri uporabi načina É (samodejno), način predvajanja 


| Image mode 
White balance 
Continuous 
Y Color options 


2 Za vstop v meni pritisnite večnamenski | Easy auto mode 
izbirnik <. Image mode 


Zdaj lahko izberete kartico. 
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Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


Z Pritisnite A ali V, da izberete kartico $. 


Menus 
Welcome screen. B 
Date |--] 
Monitor settings B 

[=] 


„Date imprint 


4 pritisnite P ali 69. 


e Zdaj lahko izberete element z nastavitvenega menija. 


Menus bj 


e Nastavitve izberete in uporabite z večnamenskim Bl Welcome screen 
zd geo ' Date 
izbirnikori (RA 9). k m Monitor settings 

e Za izhod iz nastavitvenega menija pritisnite gumb MENU Date imprint 


ali A in izberite drugo kartico. 


iti Menus (Meniji) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > H Menus (meniji) 


Izberite začetni meni. 


Text (Besedilo) (privzeta nastavitev) 


Meniji so prikazani v obliki seznama. 


Menus ” 


Welcome screen B 

! Date [--| 
Monitor settings B 
[OH] 


„Date imprint 


Icons (Ikone) 


Vsi elementi menija so lahko prikazani na eni strani. Imena menijev 


Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


Ñl Welcome Screen (Pozdravni zaslon) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > 
Ñl Welcome screen (pozdravni zaslon) 


Izberete lahko, da se ob vklopu fotoaparata prikaže pozdravni zaslon. 


None (Brez) (privzeta nastavitev) 
Pozdravni zaslon se ne prikaže. 

COOLPIX 
Prikaže se pozdravni zaslon. 

Select an image (Izberi sliko) 
Izberite sliko za pozdravni zaslon iz notranjega pomnilnika ali s pomnilniške kartice. 
Na zaslonu Select image (Izberi sliko) izberite sliko in pritisnite 69. Ker je izbrana 
slika shranjena v fotoaparatu, se slika prikaže na pozdravnem zaslonu, tudi če je 
originalna slika izbrisana. 
Slik, ki so bile posnete, ko je bila pri možnosti Image mode (Način slike) (QA 71) 


izbrana nastavitev 16:9, in slik, manjših od 320 x 240, urejenih s funkcijo 
prirezovanja (CL) 51) ali majhne slike (A 52) ni mogoče izbrati. 
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Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


®©) Date (Datum) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > ®© Date (datum) 


Nastavite uro v fotoaparatu. 


Ko potujete, lahko nas 


Date (Datum) 


Nastavitev ure v 

Delovanje vsake 

e AP. Premikaj 
datuma). 


avite časovni pas ciljne destinacije. 


otoaparatu na trenutni datum in čas. 
možnosti je prikazano na naslednji način. 
e se po možnostih (dan, mesec, leto, ura, minuta in zaporedje 


e AV. Nastavi vsebino izbrane možnosti. 


+ GB: Vključi nas 


avitev. 


Time zone (Časovni pas) 


Nastavite domači (ff) časovni pas (območje) ali poletni čas. Če izberete časovni pas 
cilja ($»), fotoaparat samodejno izračuna časovno razliko (QJ 88) ter posname 
datum in čas v izbrani regiji. Zelo priročno, ko potujete. 


Nastavitev časovnega pasu cilja 


1 zZvečnamenskim izbirnikom izberite možnost 
Time zone (Časovni pas) in pritisnite gumb 


6B. 


15/05/2009 15:30 


Prikaže se meni Time zone (Časovni pas). | Date [| 
(Exit 
2 Nastavite } Travel destination (Cilj Tinesone 
potovanja) in pritisnite na gumb 68. | 15/05/2009 15:30 


Datum in ura na zaslonu se spremenita glede na trenutno 


izbrano regijo. 


London, Casablanca 


e fb Home time zone 
®© Travel destination 
MExi M> 


Ž Pritisnite gumb P. 


Prika. 


4 pritisnite <4 ali P in nastavite časovni pas cilja 
potovanja (ime mesta). 


Če fotoaparat uporabljate v območju, kjer trenutno velja 


pole 


koraku 4, da se na zaslonu prikaže oznaka %, in nastavite 


pole 
pres 
pole 


Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


že se meni za časovni pas novega kraja. 15/05/2009 15:30 
London, Casablanca 


O fA Home time zone 
» Travel destination » 
(RU) Exit o: 


he, GSO 2 - Toronto 
ni čas, pritisnite Á v domačem časovnem pasu v Lima 


ni čas. Ko se vključi poletni čas, se čas samodejno [ENI Back 
avi za eno uro naprej. Če želite sprostiti nastavitev za 
ni čas, pritisnite VW. 


Pritisnite gumb 6B, da vnesete cilj poti. 


Pote 
je fo 


m ko nastavite časovni pas cilja potovanja, se na zaslonu izpiše ikona >, medtem ko 
oaparat v načinu za fotografiranje. 


m Baterija za uro 


Uro fotoaparata napaja baterija ure, ki je neodvisna od baterij, ki napajajo fotoaparat. Baterija za uro 
se polni, ko vstavite glavni bateriji ali priključite adapter, in po približno desetih urah polnjenja lahko 
zagotovi za več dni dodatne energije. 


ft (Home Time Zone) (Lokalni časovni pas) 


e Če želite 
e Če želite 


preklopiti v lokalni časovni pas, v 2. koraku izberite možnost 9 in pritisnite 69. 
spremeniti lokalni časovni pas, v 2. koraku izberite možnost ff ter opravite 3. in 4. korak za 


nastavitev lokalnega časovnega pasu. 


Poletni čas 


Ko se poletni čas začne ali konča, v 4. koraku v prikazu domačega časa vključite ali izključite funkcijo 
za poletni čas. 
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Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


[Oj Časovni pasovi (CL) 14) 


Fotoaparat podpira spodaj navedene časovne pasove. 


Za razlike v času, ki niso naštete v spodnji razpredelnici, nastavite uro fotoaparata na lokalni čas. 


UTC 
+/- 
-11 
z -10 
o 
z: 
D -9 
S 
Éj 
Ri -8 
paj 
S 
a -7 
a 
3 
3 
D 
v -5 
8 
$ -4 
S. 
5; 3 
2 
5 2 
Hi 
2 -1 
s. 
Fi +0 
z. 
3 
o 
z; 


88 


Časovni pas 


Midway, Samoa 

Hawaii, Tahiti 

Alaska, Anchorage 

PST (PDT): Los Angeles, Seattle, 
Vancouver 

MST (MDT): Denver, Phoenix, La Paz 


CST (CDT): Chicago, Houston, 
Mexico City 


EST (EDT): New York, Toronto, Lima 
Caracas, Manaus 

Buenos Aires, Sao Paulo 

Fernando de Noronha 

Azores 


London, Casablanca 


UTC 
+/- 


+1 


+2 


+3 


+4 


+5 


+5,5 


+6 
+7 
+8 
+9 
+10 
+11 
+12 


Časovni pas 


adrid, Paris, Berlin 


> 


hens, Helsinki, Ankara 


oscow, Nairobi, Riyadh, Kuwait, 
anama 


Abu Dhabi, Dubai 


slamabad, Karachi 


ew Delhi 


Colombo, Dhaka 

Bangkok, Jakarta 

Beijing, Hong Kong, Singapore 
Tokyo, Seoul 

Sydney, Guam 

New Caledonia 


Auckland, Fiji 


Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


IOl Monitor Settings (Nastavitve zaslona) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > 
IOl Monitor settings (nastavitve zaslona) 


Na voljo so naslednje nastavitve: 


Photo info (Podatki o fotografiji) 


Izberite podatke, ki so prikazani na zaslonu med fotografiranjem in predvajanjem. 


(A 90) 
Image review (Pregled slike) 


e On (vkl.) (privzeta nastavitev): Slike se za kratek čas po slikanju samodejno 
prikažejo. 
e Off (izkl.): Slike se po fotografiranju ne prikažejo. 
Brightness (Svetlost) 


Izbirate lahko med petimi nastavitvami za svetlost zaslona. Privzeta nastavitev je 3. 
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Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


Photo Info (Podatki o fotografiji) 
Na voljo so spodnje možnosti prikaza. 
Za informacije o indikatorjih na zaslonu glejte poglavje »Zaslon« (Q 6, 7). 


Način za fotografiranje Način predvajanja 


IW 16:80) 


Show info 
(Prikaži 
informacije) 


Auto info 


(Samodejni Po nekaj sekundah, ko ekran prikaže iste informacije kot pri Show info 
prikaz informacij). | (Prikaži informacije), zaslon bo potem isti kot pri Hide info (Skrij 
(privzeta informacije). 


nastavitev) 


Hide info 
(Skrij informacije) 


Tehs/a09 15:30) 
ODA JPE 


Ko je način fotografiranja nastavljen Trenutne nastavitve ali navodila za 
na način É% (enostavno samodejno) upravljanje so prikazana, kot je 
ali É (samodejno), je prikazana prikazano v zgornjem razdel 
mreža za uokvirjanje, ki pomaga pri Auto info (Samodejni prikaz 
zajemanju motiva; druge trenutne informacij). 

nastavitve ali navodila za upravljanje 

so prikazana nekaj sekund, kot je 

prikazano v zgornjem razdelku Auto 

info (Samodejni prikaz informacij). 

V drugih načinih fotografiranja so 


E 


Framing grid 
(Mreža za 
uokvirjanje) 


trenutne nastavitve ali navodila za 
upravljanje prikazana, kot je prikazano 
v zgornjem razdelku Auto info 
(Samodejni prikaz informacij). 


Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


Date Imprint (Natis datuma) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > II Date imprint (natis datuma) 


Datum in ura se natisneta na fotografije. Datum je mogoče natisniti tudi s tiskalniki, 
ki sicer ne podpirajo tiskanja datuma (A 68). 

Off (Izkl.) (privzeta nastavitev) 

Datum in ura se ne natisneta. 

Date (Datum) 

o je omogočena ta možnost, se v spodnjem desnem kotu slike natisne datum. 
Date and time (Datum in ura) 


o je omogočena ta možnost, se v spodnjem desnem kotu slike natisneta datum in 
ura. 


Na zaslonu je prikazana ikona trenutne nastavitve, razen ko je izbrana nastavitev 
off (Izkl.) (QA 6). 


m Natis datuma 


e Natisnjeni datumi so stalni deli podatkov o sliki in jih ni mogoče izbrisati. 

e Natis datuma je onemogočen v naslednjih situacijah. 

- Če je scenski način nastavljen na Panorama assist (Pomoč panorame). 
- Ko se snemajo videoposnetki. 

e Datumi, natisnjeni z nastavitvijo za Image mode (Način slike) (QA 71) TV screen (640) 
(Tv-zaslon) bodo morda slabše razvidni. Za natis datuma izberite velikost PC screen (1024) 
(Računalniški zaslon) ali večjo. 

e Datum se posname v obliki zapisa, izbrani pri možnosti Date (Datum) v nastavitvenem meniju 


(A 14, 86). 


Natis datuma in zbirka za tisk 


Pri tiskanju s tiskalnikom, združljivim z DPOF, ki podpira tiskanje datuma in podatkov o fotografiji, 
lahko uporabite možnost Print Set (Zbirka za tisk) (QJ 67) in te podatke natisnete na fotografije. 
V tem primeru datuma in ure ni treba predhodno natisniti s funkcijo Date Imprint (Natis datuma). 
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Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


» Motion detection (Zaznavanje gibanja) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > 
® Motion detection (zaznavanje gibanja) 


Nastavite, ali želite, da fotoaparat samodejno poveča hitrost sprožilca in tako 
zmanjša zamegljenost, ko med snemanjem posnetkov zazna gibanje. 


Auto (Samodejno) (privzeta nastavitev) 


Ko fotoaparat zazna premikanje motiva ali tresenje fotoaparata, se čas osvetlitve 
skrajša in zmanjša zameglitev. 
Zaznavanje gibanja ne deluje, ko se sproži bliskavica. 
Funkcija zaznave gibanja ne deluje v naslednjih scenskih načinih, ne glede na nastavitve. 
e Kadar je za scenski način izbrana možnost Night portrait (Nočni portret) 

(A 35), Dusk/dawn (Mrak/zora) (QA 36), Fireworks show (Ognjemet) 

(CO 38) ali Backlight (Osvetlitev od zadaj) (QA 39). 


Off (Izkl.) 


Zaznavanje gibanja ni omogočeno. 


Nastavitev zaznave gibanja lahko potrdite na zaslonu med fotografiranjem (ko je 
nastavitev na Off (Izkl.), ni prikazano nič) (QQ 19). 

Ko fotoaparat zazna tresenje in poveča hitrost sprožilca, indikator za zaznavanje 
gibanja zasveti zeleno. 


m Opombe za zaznavanje gibanja 

e Zamegljenosti, ki jo povzroči tresenje fotoaparata ali premikanje motiva, morda ne bo mogoče 
odstraniti, če je tresenje ali premikanje pretirano. 

e Zaznava gibanja mora ne bo delovala, če je tresenje fotoaparata ali premikanje motiva pretirano, 
ali je ni primerne osvetlitve. 

e Fotografije, posnete v takem primeru, so lahko nekoliko zrnate. 
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zi) AF Assist (Pomožna luč za izostritev) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > 
ZID AF assist (Pomožna luč za izostritev) 


Spreminjanje nastavitev pomožne luči za izostritev. 


Auto (Samodejno) (privzeta nastavitev) 


Pomožna luč za izostritev se vklopi pri ostrenju slabo osvetljenega motiva. 
Osvetljevalnik ima pri maksimalnem širokokotnem položaju doseg pribl. 1,9 m in 
1,1 m pri maksimalnem teleskopskem položaju. V nekaterih scenskih načinih se 
pomožna luč za izostritev ne vključi niti v načinu Auto (Samodejno) (QJ 34-38). 


Off (Izklopljeno) 


Izklop te funkcije. Pri slabi osvetlitvi fotoaparat morda ne bo mogel izostriti slike. 
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Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


4) Sound Settings (Nastavitve zvoka) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > 44) Sound settings (nastavitve zvoka) 


Prilagodite lahko spodnje nastavitve zvoka. 


Button sound (Zvok gumbov) 


Zvok gumbov lahko vklopite (On (Vklopljeno)) ali izklopite (Off (Izklopljeno)). 
Ko je izbrana možnost On (Vklopljeno) (privzeta nastavitev), fotoaparat po 
uspešno zaključenem postopku zapiska enkrat. Ko fotoaparat zaklene izostritev, 
zapiska dvakrat, ko odkrije napako in pri pozdravu ob vklopu pa trikrat. 


Shutter sound (Zvok sprožilca) 


Zvok sprožilca lahko vklopite On (Vklopljeno) (privzeta nastavitev) ali izklopite Off 
(Izklopljeno). 
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Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


ə Auto Off (Samodejni izklop) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > dd) Auto off (samodejni izklop) 


Ko je fotoaparat vklopljen in ga dalj časa ne uporabljate, preide v stanje 
pripravljenosti (QA 13) ter tako varčuje z energijo. 

Ko je fotoaparat v stanju pripravljenosti, utripa lučka za napajanje. Če v naslednjih 
treh minutah fotoaparata ne uporabljate, se izklopi. 

Pri tej možnosti lahko nastavite čas, po katerem naj fotoaparat preklopi v način 
pripravljenosti. 


Auto off (Samodejni izklop) 


Kot čas, ki lahko preteče, preden fotoaparat preide v stanje pripravljenosti, če ne 
izvedete nobene operacije, lahko izberete možnost 30 s (privzeta nastavitev), 
1 min, 5 min in 30 min. 


Sleep Mode (Stanje mirovanja) 


Če je izbrana nastavitev On (Vklopljeno) (privzeta nastavitev) in ni spremembe 
svetlosti motiva, fotoaparat preide v stanje pripravljenosti, tudi če čas, izbran v 
meniju za samodejni izklop, še ni potekel. Fotoaparat preide v stanje 
pripravljenosti po 30 sekundah, če je pri možnosti Auto off (Samodejni izklop) 
izbrana nastavitev 1 min ali manj in po 1 minuti, če je pri možnosti Auto off 
(Samodejni izklop) izbrana nastavitev 5 min ali več. 


v Opombe o samodejnem izklopu 

Čas, po katerem naj fotoaparat preklopi v način pripravljenosti, je določen v spodnjih primerih: 
e Ko so prikazani meniji: 3 minute 

e Ko je v teku diaprojekcija: do 30 minut 


Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


Mi Format Memory (Formatiraj pomnilnik)/L] Format Card 
(Formatiraj kartico) 


Pritisnite MENU > Ẹ (nastavitveni meni) (QA 83) > 
di Format memory (formatiraj pomnilnik)/[E] Format card (formatiraj kartico) 


To možnost uporabite za formatiranje notranjega pomnilnika ali pomnilniške 
kartice. 


Formatiranje notranjega pomnilnika aa eat 


Če želite formatirati notranji pomnilnik, iz fotoaparata All images will 
odstranite pomnilniško kartico. 


V nastavitvenem meniju se prikaže možnost Format No 


K Exit 


be deleted! OK? 
memory (Formatiraj pomnilnik). 


Formatiranje pomnilniške kartice aR 


Ko je v fotoaparatu vstavljena pomnilniška kartica, se v All images will 
h No s be deleted! OK? 
nastavitvenem meniju prikaže možnost Format card orači 


(Formatiraj kartico). No | 


UT Exit 


v Formatiranje notranjega pomnilnika in pomnilniških kartic 

e S formatiranjem notranjega pomnilnika ali pomnilniških kartic trajno izbrišete vse podatke. 
Pred formatiranjem vse pomembne slike prenesite v računalnik. 

e Dokler formatiranje ni končano, ne smete izklopiti fotoaparata ali odpreti pokrova predalčka za 
baterije/reže za pomnilniško kartico. 

e Ko v ta fotoaparat prvič vstavite pomnilniško kartico, ki ste jo uporabljali z drugimi napravami, jo 
morate formatirati. 
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Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


iw Language (Jezik) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (A 83) > is Language (jezik) 


Izbirate lahko med 24 jeziki za prikaz menijev in sporočil fotoaparata. 


Čeština češčina Polski 
Dansk danščina Português 
Deutsch nemščina Pyccknň 
E leščina (privzeta 

English ang i 

9 nastavitev) Suomi 
Espafiol španščina Svenska 
EMAnvikd grščina Türkçe 
Français francoščina ae 
Indonesia indonezijščina Hitik 
Italiano italijanščina pirka 
Magyar madžarščina skt 
Nederlands nizozemščina #2 
Norsk norveščina ninlna 


M Video Mode (Video način) 


poljščina 
portugalščina 
ruščina 

finščina 
švedščina 
urščina 
arabščina 
poenostavljena 
itajščina 
radicionalna kitajščina 
japonščina 


orejščina 


ajščina 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (CL) 83) > Æ Video mode (video način) 


Prilagoditev nastavitev za povezavo s televizijo. Izbirate lahko med možnostma 


NTSC in PAL. 


Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


Z Blink warning (Opozorilo o zaprtih očeh) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > 
K Blink warning (opozorilo o zaprtih očeh) 


Nastavitev, ali naj fotoaparat pri slikanju s prednostjo obrazov (QA 22) zazna, kadar 
imajo fotografirane osebe zaprte oči. 


On (Vklopljeno) (privzeta nastavitev) 


Ko fotoaparat posname sliko z vklopljeno funkcijo za prepoznavanje obrazov in 
zazna, da je katera od fotografiranih oseb med fotografiranjem zaprla oči, se na 
zaslonu prikaže sporočilo Did someone blink? (Ali je kdo pomežiknil?). Človeški 
obraz, ki je morda zaprl oči, je obrobljen z rumenim robom. V tem primeru 
označite posneto fotografijo in se odločite, ali jo boste ponovno posneli. V načinu 
za fotografiranje nasmeha (CL) 44), se sporočilo »Did someone blink?« (Ali je kdo 
pomežiknil?) ne prikaže, ne glede na nastavitev opozorila. 


Off (izklopljeno) 


Opozorilo o zaprtih očeh nima učinka. 


Delovanje zaslona Did someone blink? (Ali je kdo pomežiknil?) 


Ko fotoaparat zazna, da je človeški motiv med 
fotografiranjem zaprl oči, se na zaslonu prikaže sporočilo 
Did someone blink? (Ali je kdo pomežiknil)). 

Na zaslonu z opozorilom Did someone blink? (Ali je 

kdo pomežiknil?) so na voljo spodaj naštete funkcije. Če 
fotoaparata ne uporabljate nekaj sekund, zaslon samodejno 


UE. Did someone blink? 


preklopi nazaj na zaslon načina za fotografiranje. 


Z oni 
Povečava in prikaz nena 

z SNOJ TQ) Pritisnite gumb T (Q). 
Preklop na celozaslonsko ATTE 

ENERE Ww 2) Pritisnite gumb W (ED). 


Če fotoaparat zazna, da ima več fotografiranih 
oseb zaprte oči, med povečanim prikazom 
obraza, ki si ga želite ogledati, pritisnite 


AVA 
Pritisnite gumb Ü. 


Izbira obraza za prikaz 
Brisanje posnete slike 


Preklop v način 


fotografiranja Pritisnite gumb @ ali sprožilec. 
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Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


Reset All (Ponastavi vse) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (CO 83) > [H Reset all (ponastavi vse) 


Če izberete možnost Reset (Ponastavi), se nastavitve fotoaparata ponastavijo na 
privzete vrednosti. 
Pojavni meni 

Možnost Privzeta vrednost 


Flash mode (Način delovanja z bliskavico) (QJ 28) Auto (Samodejno) 


Self-timer (Samosprožilec) (QA 30) Off (Izklopljeno) 
Macro mode (Način makrofotografiranja) (QA 31) Off (Izklopljeno) 
Exposure compensation (Izravnava osvetlitve) 00 
(CL 32) K 
Scenski način 
Možnost Privzeta vrednost 
Scenski način (QA 33) Portrait (Portret) 


Meni za videoposnetke 
Možnost Privzeta vrednost 
Movie options (Možnosti videoposnetkov) 


(CO 54) 


Meni za fotografiranje 


TV movie 640 (TV videoposnetek) k 


Privzeta vrednost 


L20: (IB Normal (Običajno) 
L19: EH Normal (Običajno) 


Auto (Samodejno) 


Možnost 
Image mode (Način slike) (QA 71) 


White balance (Nastavitev beline) (QA 73) 
Continuous (Neprekinjeno) (QA 75) Single (Enojno) 


Color options (Barvne možnosti) (QA 76) Standard color (Standardne barve) 


Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


Nastavitveni meni 


Možnost 
Menus (Meniji) (QA 84) 


Welcome screen (Pozdravni zaslon) (CL) 85) 


Photo Info (Podatki o fotografiji) (QA 89) 


Image review (Pregled slike) (QA 89) 
Brightness (Svetlost) (QA 89) 

Date imprint (Natis datuma) (QA 91) 

Motion detection (Zaznavanje gibanja) (QJ 92) 
AF assist (Pomožna luč za izostritev) (QA 92) 
Button sound (Zvok gumbov) (A 93) 

Shutter sound (Zvok sprožilca) (CL) 93) 

Auto off (Samodejni izklop) (QA 94) 

Sleep Mode (Stanje mirovanja) (CL) 94) 

Blink warning (Opozorilo o mežikanju) (CL) 97) 


Drugo 


Možnost 
Paper size (Velikost papirja) (QA 63, 64) 


Privzeta vrednost 
Text (Besedilo) 


Disable welcome (Onemogoči 


pozdravni zaslon) 


Auto info (Samodejni prikaz 
informacij) 


On (Vklopi 


Off (Izklop 


jeno) 


jeno) 


Auto (Samodejno) 


Auto (Samodejno) 


Privzeta vrednost 


Default (Privzeto) 


e Z izbiro možnosti Reset all (Ponastavi vse) izbrišete tudi trenutno število 
datotek (A 105) v pomnilniku. Številčenje se nadaljuje od najnižje številke, ki je 


na voljo. Če želite številčenje datotek ponastaviti na »0001«, pred izbiro 
možnosti Reset all (Ponastavi vse) izbrišite vse slike (QQ 81). 


e Spodnje nastavitve v menijih bodo ostale nespremenjene, tudi če uporabite 


unkcijo Reset all (Ponastavi vse). 
Meni za fotografiranje: 


astavitveni meni: 


Ročna prednastavitev v meniju White balance (Nastavitev beline) (Q 74) 


astavitve slik, ki ste jih izbrali pri možnostih Welcome screen (Pozdravni 


zaslon) (A 85), Date (Datum) (A 86), Language (Jezik) (A 96), Video 
mode (Video način) (CL) 96) in Battery type (Vrsta baterije) (QA 100). 
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Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


ex Battery Type (Vrsta baterije) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > © Battery type (vrsta baterije) 


Če želite, da bo fotoaparat prikazoval pravilno raven baterije (QAQ 18), izberite vrsto, 
i se ujema s trenutno uporabljenima baterijama. 


Alkaline (privzeta nastavitev) 
COOLPIX (Ni-MH) 
Lithium (Litijeve) 


Alkalne baterije LR6/L40 (velikost AA) 
Nikonovi bateriji za polnjenje EN-MH2 Ni-MH 
Litijevi bateriji FR6/L91 (velikosti AA) 


On Protect (Zaščita) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > Om Protect (zaščita) 


Zaščitite izbrane fotografije pred nenamernim brisanjem. Dodatne informacije o 
uporabi te funkcije poiščite v poglavju »Selecting Multiple Pictures« (Izbira več slik) 
(CL) 79). Ne pozabite, da s formatiranjem notranjega pomnilnika fotoaparata ali 
pomnilniške kartice trajno izbrišete zaščitene datoteke (QA 95). 


V celozaslonskem načinu prepoznate zaščitene slike po ikoni $a (QAJ 7, 46). 


Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


fi] Rotate Image (Obrni sliko) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > & Rotate image (obrni sliko) 


Nastavitev položaja slike (pokončni ali vodoravni okvir), v katerem se slika, potem 
ko jo posnamete, prikaže na zaslonu fotoaparata. 


Slike lahko obrnete v smeri urnega kazalca ali v obratni smeri za 90°. 


Slike, posnete v položaju za fotografiranje portretov (navpičnem), lahko zasukate 
do 180" v levo ali desno. 


Ko na zaslonu za izbiro slike (QA 79) izberete sliko, se pojavi zaslon Rotate image 


(Obrni sliko). Če želite sliko obrniti za 90", pritisnite večnamenski izbirnik «ip 


Rotate image Rotate image Rotate image 


(EM Back KD Rotate AM Back KDRotate AM Back M Rotate 


Obrnite za 90° v Obrnite za 90° v 
levo smeri proti smeri urnega 
urnemu kazalcu kazalca 


Če želite izbrati prikazani položaj slike, pritisnite gumb 6B; podatki o navpičnem oz. 
vodoravnem položaju se bodo shranili skupaj s sliko. 
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Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


E] Copy (Kopiranje) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (A 83) > El] Copy (kopiranje) 


Kopiranje slik iz notranjega pomnilnika na pomnilniško kartico in obratno. 


1 Zvečnamenskim izbirnikom izberite možnost 
na zaslonu za kopiranje in pritisnite 68. 


dih s» [Ê]: Za kopiranje slik iz notranjega pomnilnika na 
pomnilniško kartico. 


Éld: Za kopiranje slik s pomnilniške kartice v notranji 
pomnilnik. m Exit 


2 izberite možnost za kopiranje in pritisnite | Camera to card 
gumb 69. | Selected images 


Selected images (Izbrane slike): Kopiranje slik, izbranih | (Alimages 


na zaslonu za izbiro slik 
(79. 


All images (Vse slike): Kopiraj vse fotografije. Exit 


v Opombe o kopiranju slik 

e Kopirate lahko datoteke v oblikah zapisa JPEG in AVI. Datotek, posnetih v kateri koli drugi obliki 
zapisa, ni mogoče kopirati. 

e Računalniško spremenjenih slik ali slik, posnetih z drugimi fotoaparati, ni mogoče kopirati. 


« Spremenjene kopije so označene z enako oznako za zaščito (QJ 100) kot originalne, nimajo pa 
oznake za tiskanje (LU) 67). 


Dodatne informacije 
Imena slikovnih datotek in map > [LI 105 


Osnovne nastavitve fotoaparata: nastavitveni meni 


eve 


Ver. Firmware Version (Različica vdelane programske opreme) 


Pritisnite MENU > Y (nastavitveni meni) (QA 83) > 
Ver. Firmware version (različica vdelane programske opreme) 


Ogled trenutne različice vdelane programske opreme. 


COOLPIX L19 Ver. X.X 


Različica vdelane 
programske opreme 
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Tehnične opombe 


Baterija za HRANE REN $ poi" 
polnjenje Dve bateriji Ni-MH za polnjenje EN-MH2 (EN-MH2-8B2) 
Komplet vsebuje polnilnik za baterije MH-72 in dve Ni-MH bateriji za 
polnjenje EN-MH2'! 
Napajalni adapter EH-65A 

<Kako namestiti napajalni adapter EH-65A> 


Polnilnik za baterije 


Napajalni adapter 


Napajalnega adapterja EH-62B ni mogoče uporabiti. 
Kabel USB UC-E6 
Avdio/video kabel EG-CP14 


Kabel USB 
Kabel AV 


“Za polnjenje baterij EN-MH2 uporabljajte samo polnilnik za baterije MH-72. Polnilnika 
MH-72 ne uporabljajte za polnjenje nobenih drugih baterij kot EN-MH2. 

Odobrene pomnilniške kartice 

Za uporabo s tem fotoaparatom so bile preskušene in certificirane naslednje 

pomnilniške kartice Secure Digital (SD). 

Uporabiti je mogoče vse kartice določene znamke in zmogljivosti, ne glede na 

hitrost. 


SanDisk 512 MB, 1 GB,2GB'!,4 GB"? 8 GB', 16 GB? 
TOSHIBA 512 MB, 1 GB, 2 GB“!, 4 GB'?, 8 GB'?, 16 GB"? 
Panasonic 512 MB, 1 GB,2GB'!,4 GB'?, 8 GB'?, 16 GB? 
Lexar 1GB,2GB'!,4GB'?,8GB'? 


"1 Če poste pomnilniško kartico uporabljali z bralnikom kartic ali s podobnimi napravami, 
preverite, ali podpirajo pomnilniške kartice velikosti 2 GB. 

z „Sæ skladen s SDHC Če boste pomnilniško kartico uporabljali z bralnikom kartic ali 
podobnimi napravami, morajo naprave podpirati SDHC. 


Slikam in videoposnetkom so imena dodeljena na naslednji način: 


DSCN0001.JPG 
| Il IL SI 

Oznaka (na zaslonu fotoaparata ni Končnica (označuje vrsto 
prikazana) datoteke) 

Originalne slike, videoposnetki | DSCN Slike JPG 

Prirezane kopije RSCN Videoposnetki AMI 

Majhne kopije SSCN 

Kopije z D-osvetljevanjem FSCN 


Številka datoteke (dodeljene samodejno 
v naraščajočem vrstnem redu, z 
začetkom pri »0001«) 


Datoteke so shranjene v mapah, poimenovanih s številko mape, ki ji sledi 
petčrkovna oznaka: »P « plus trimestno število zaporedja za slike, posnete s 
funkcijo za panoramo s pomočjo (npr.»101P. 001«; QA 42), in »NIKON« za druge 
slike (npr. »TOONIKON«). Ko število datotek v mapi doseže 9999, se ustvari nova 
mapa. Datotekam se številke dodelijo samodejno, z začetkom pri »0001«. 
Datoteke, kopirane z možnostjo Copy (Kopiranje) > Selected images 

Izbrane slike), se kopirajo v trenutno mapo, kjer dobijo nove številke datotek v 
naraščajočem vrstnem redu od najvišje številke datoteke v pomnilniku naprej. 
Copy (Kopiranje) > All images (Vse fotografije) prekopirata vse datoteke iz 
izvorne naprave; imena datotek se ne spremenijo, mapam pa so dodeljene nove 
številke, in sicer v naraščajočem vrstnem redu od najvišje številke mape v ciljni 
napravi dalje (QA 102). 

V mapi je lahko do 200 slik; če je slika posneta, ko je mapa polna, se ustvari nova 
mapa, ki ima številko mape za eno večjo od trenutne. Če je fotografija posneta, 
ko je številka trenutne mape 999 in ta vsebuje 200 slik ali sliko št. 9999, 
fotografiranje ni več mogoče, dokler ne formatirate medija (QA 95) ali vstavite 
nove pomnilniške kartice. 
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Da boste lahko še naprej uživali v uporabi tega Nikonovega izdelka, pri 
shranjevanju ali uporabi upoštevajte naslednje previdnostne ukrepe: 


m Hranite na suhem 


Če izdelek potopite v vodo ali izpostavite visoki ravni vlažnosti, pride do okvare. 


mM Pazite, da ne pade na tla 


Če je izdelek izpostavljen močnim udarcem ali tresenju, lahko pride do okvare. 


m Z objektivom in vsemi premičnimi deli ravnajte previdno 


Na objektivu, pokrovu objektiva, zaslonu, reži pomnilniške kartice ali predalčku za baterije ne 
uporabljajte sile. Ti deli se zlahka poškodujejo. Z uporabo sile na pokrovu objektiva lahko povzročite 
okvaro na fotoaparatu ali poškodujete objektiv. Če zaslon poči, pazite, da se ne poškodujete z 
razbitim steklom in da tekoči kristali iz zaslona ne pridejo v stik s kožo, očmi ali usti. 


IV Objektiva ne puščajte dlje časa usmerjenega proti viru močne svetlobe 


Pri uporabi ali shranjevanju fotoaparata pazite, da objektiv ne bo dlje časa usmerjen proti soncu ali 
drugemu viru močne svetlobe. Močna svetloba lahko poškoduje slikovni senzor; posledica pa je 
pojav učinka bele zamegljenosti na fotografijah. 


IV Ne izpostavljajte močnim magnetnim poljem 

Ne uporabljajte ali shranjujte naprave v bližini opreme, ki ustvarja močno elektromagnetno sevanje 
ali magnetna polja. Močni statični naboji ali magnetna polja, ki jih ustvarja oprema, na primer radijski 
oddajniki, lahko povzročijo motnje na zaslonu, poškodujejo podatke, shranjene na pomnilniški 
kartici, ali poškodujejo notranje vezje izdelka. 


v Izogibajte se hitrim spremembam temperature 


Hitre spremembe temperature, na primer ob vstopu v ogrevano zgradbo v hladnem dnevu ali 
izhodu iz nje, lahko povzročijo kondenzacijo znotraj naprave. Da bi preprečili kondenzacijo, shranite 
napravo v torbico ali plastično vrečko, preden jo izpostavite hitrim spremembam temperature. 


IV Preden odstranite ali odklopite vir napajanja, izdelek izklopite 


Ko je izdelek vklopljen oziroma med snemanjem ali brisanjem slik, ne smete odstraniti baterije. Če v 
takih okoliščinah na silo prekinete napajanje, lahko pride do izgube podatkov oziroma poškodbe 
pomnilnika ali notranjega vezja izdelka. 


Skrb za fotoaparat 


Baterija 


Ko nameravate fotoaparat vzeti s seboj na pot, preverite stanje baterij in ju po potrebi zamenjajte 
(CO 18). Pri fotografiranju pomembnih dogodkov imejte s seboj rezervni bateriji. 
Pri vnovičnem polnjenju baterij pazite, da ne polnite baterij, ki niso enakomerno izpraznjene in 
baterij z različnimi številkami modela. 
Pri polnjenju baterij EN-MH2 polnite dve naenkrat in uporabljajte samo polnilnik baterij MH-72. 
Za polnjenje baterij EN-MH2 uporabljajte samo polnilnik za baterije MH-72. Polnilnika MH-72 ne 
uporabljajte za polnjenje nobenih drugih baterij kot EN-MH2. 
Za polnjenje baterij EN-MH1 uporabljajte samo polnilnik za baterije MH-70/71. Polnilnika MH-70/ 
71 ne uporabljajte za polnjenje nobenih drugih baterij kot EN-MH1. Nastavite vrsto baterij 

(CO 100) na COOLPIX (Ni-MH). 
V hladnih dneh se zmogljivost baterij zmanjša. Pred fotografiranjem na prostem v hladnem 
vremenu vstavite polni bateriji. Rezervno baterijo hranite na toplem mestu in po potrebi bateriji 
izmenjujte. Ko se hladna baterija segreje, se lahko del njene zmogljivosti obnovi. 


Prah na priključkih baterije lahko prepreči delovanje fotoaparata. 


e Uporabljene baterije so dragocen vir. Reciklirajte jih v skladu z lokalnimi predpisi. 
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Skrb za fotoaparat 
Čiščenje 


Steklenih delov se ne dotikajte s prsti. Prah ali vlakna odstranite z (majhno 
napravo, ki ima na eni strani pritrjeno gumijasto kroglico, s stiskanjem katere 
se ustvarja pretok zraka). Prstne odtise in druge madeže, ki jih ni mogoče 
odstraniti z izpihovalnikom, odstranite z mehko krpo, in sicer s krožnimi gibi 
od sredine objektiva proti zunanjim robovom. Če to ni uspešno, krpico rahlo 
navlažite s čistilom za objektive. 


Objektiv 


Z izpihovalnikom odstranite prah in vlakna. Prstne odtise in druge madeže z 


Zacler zaslona nežno ter brez pritiskanja odstranite z mehko, suho krpico. 
Z izpihovalnikom odstranite prah, umazanijo ali pesek, nato ga nežno obrišite z 
Ohišje mehko, suho krpo. Po uporabi na plaži ali obali s fotoaparata s krpo, navlaženo s 


svežo vodo, obrišite pesek ali sol in ga temeljito posušite. Če v fotoaparat 
zaidejo tujki, lahko povzročijo poškodbe, ki jih garancija ne krije. 


Ne uporabljajte alkohola, razredčila ali drugih hitro hlapljivih kemikalij. 


Skrb za fotoaparat 


Shranjevanje 

Kadar fotoaparata ne uporabljate, ga izklopite. Preden fotoaparat shranite, 
preverite, ali je lučka za vklop izklopljena. Če fotoaparata ne boste uporabljali dalj 
časa, iz njega odstranite bateriji. Fotoaparata ne shranjujte skupaj z naftalinskimi 
kroglicami ali na mestih, ki so: 

e poleg opreme, ki ustvarja močna elektromagnetna polja, na primer poleg 
elevizorja ali radia; 

e izpostavljena temperaturi nižji od -10 °C ali višji od 50 °G; 

e slabo prezračevana ali izpostavljena več kot 60-odstotni vlagi. 

Da bi preprečili nastanek plesni, fotoaparat vsaj enkrat mesečno vzemite iz 
shrambe. Preden ga ponovno shranite, ga vklopite in nekajkrat pritisnite sprožilec. 


Opombe glede zaslona 


e Na zaslonu je lahko nekaj slikovnih pik, ki vedno svetijo oziroma nikoli ne svetijo. Gre za značilnost 
vseh zaslonov TFT LCD in ni znak okvare. Na fotografije, posnete z izdelkom, ta značilnost ne vpliva. 


e Pri fotografiranju svetlih motivov se lahko na zaslonu pojavijo navpični pasovi, podobni kometu, ki 
se širijo proti eni strani. Ta pojav ne pomeni okvare. Če ne fotografirate v načinu za videoposnetke, 
se madeži na posnetih fotografijah ne bodo poznali. 

e Pri močni svetlobi je slike na zaslonu težko videti. 

e Zaslon je od zadaj osvetljen z lučko LED. Če je zaslon zatemnjen ali utripa, se obrnite na 
Nikonovega pooblaščenega serviserja. 
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V spodnji tabeli so navedena sporočila o napakah in ostala opozorila, ki se prikažejo 


na zaslonu, ter navodila za njihovo odpravljanje. 


(utripa) Ura ni nastavljena. 


5] Baterija je skoraj prazna. Pripravite se na zamenjavo | 12, 100 
baterij. 


Li) Baterija je izpraznjena. ajte bateriji. 
Battery exhausted. 
(Baterija je izpraznjena.) 


fFe (utripa rdeče) | Fotoaparat ne more izostriti |e Ponovno izostrite sliko. 


slike. e Uporabite zaklepanje izostritve. 
(0) Dokler se snemanje ne Ko je snemanje končano, 
Please wait for the camera to | konča, fotoaparat ne more | sporočilo samodejno izgine 
finish recording. izvajati drugih postopkov. |z zaslona. 


(Počakajte, da kamera 
zaključi snemanje.) 


Li) Stikalo za zaščito pred Potisnite stikalo za zaščito 
Memory card is write protected. | pisanjem je v položaju pred pisanjem v položaj 


(Pomnilniška kartica je zaščitena | »lock« (zaklenjeno). write« (zapisovanje). 
pred pisanjem) 
(Q) Napaka pri dostopanju do Uporabite odobreno 
This card cannot be used. | pomnilniške kartice. kartico. 
(Te kartice ni mogoče uporabiti.) Preverite, ali so priključki 
čisti. 
© Preverite, ali je 
This card cannot be read. pomnilniška kartica 
(Te kartice ni mogoče prebrati.) pravilno vstavljena. 


(0) Pomnilniška kartica ni Izberite Yes (Da) in pritisnite 
Card is not formatted. |formatirana za uporabo v | gumb 6B, da formatirate 
(Kartica ni formatirana.) | fotoaparatu COOLPIX L20/ Į kartico. 


Format card? L19. 
(Formatiram kartico?) 
No (Ne) 
Yes (Da) 
Li) Pomnilniška kartica je polna. Izberite manjši način slike. 
Out of memory. Izbrišite slike. 


(Premalo pomnilnika.) 


Vstavite novo 
pomnilniško kartico. 
Odstranite pomnilniško kartico 
in uporabite notranji pomnilnik. 


Sporočila o napakah 


[O] Med snemanjem slike je Formatiranje notranjega 
Image cannot be saved. | prišlo do napake. pomnilnika ali pomnilniške kartice. 


(Slike ni mogoče shraniti.) 


Fotoaparatu je zmanjkalo |e Vstavite novo pomnilniško kartico. 
številk datotek. e Formatiranje notranjega 
pomnilnika ali pomnilniške kartice. 


Slike ni mogoče uporabiti za | Izberite sliko velikosti 640 x 480 slikovnih 
pozdravni zaslon. točk ali večjo oziroma sliko, posneto v 
aterem koli načinu slike, razen 16:9. 


Na voljo ni dovolj pomnilnika | Izbrišite slike s cilja. 
za kopiranje te slike. 


Ci) Poskušate urejati sliko, kije | Izberite sliko, ki podpira 
Image cannot be modified. | ni mogoče urediti. možnosti D-osvetljevanja, 
(Slike ni mogoče spreminjati. prirezovanja ali majhne slike. 
li) Napaka zaradi preteka časa zberite pomnilniško kartico 


Cannot record movie. pri snemanju videoposnetka. |z višjo hitrostjo zapisovanja. 
(Ni mogoče posneti videoposnetka.) 


Ci] V notranjem pomnilniku Odstranite pomnilniško kartico, 
Memory contains no images. | oziroma na pomnilniški če želite slike predvajati iz 
(Pomnilnik ne vsebuje slik) | kartici ni slik. notranjega pomnilnika. 
li) Datoteka ni bila ustvarjena s | Datoteke si ni mogoče ogledati na tem 
File contains no image data. | fotoaparatom COOLPIX fotoaparatu. Datoteko si oglejte na 
(Datoteka ne vsebuje L20/L19. računalniku ali kateri drugi napravi, s 
slikovnih podatkov) katero ste datoteko ustvarili ali urejali. 


Li) Slika je zaščitena. Onemogočite zaščito. 
This image cannot be 
deleted. (Te slike ni 
mogoče izbrisati.) 


Li) Cilj je v istem časovnem 
Travel destination is in the pasu, ki je trenutno izbran. 

Current time zone. (Cilj potovanja 

je v trenutnem časovnem pasu) 


Lens error apaka objektiva. Izklopite fotoaparat in ga nato ponovno 
(Napaka objektiva) vklopite. Če napake ne morete odpraviti, se 
obrnite na prodajalca ali pooblaščenega 
zastopnika družbe Nikon. 
(Q) abel USB je bil med Izklopite fotoaparat in 


Communications error iskanjem iztaknjen. priklopite kabel USB. 
(Komunikacijska napaka) 
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Sporočila o napakah 


Prikaz 


System error 
(Sistemska napaka) 


O% 

Printer error: check 
printer status. (Napaka 
tiskalnika: preverite 
stanje tiskalnika.) 


O% 

Printer error: 
check paper (Napaka 
tiskalnika: preverite 
papir) 

O% 


Printer error: 


paper jam (Napaka tiskalnika: 


zagozdenje papirja) 
O% 
Printer error: 
out of paper (Napaka 
tiskalnika: ni papirja) 


O 


Printer error: 
check ink ( 
preveri 


OK 


oličino črnila) 


Printer error: 


out of ink (Napaka tiskalnika: 


zmanj 


O 


alo je črnila) 


Printer error: 
file corrupt (Napaka 
tiskalnika: okvarjena 

datoteka) 


apaka tiskalnika: 


Težava Rešitev 


Prišlo je do napake v 
notranjem vezju 
fotoaparata. 


Zmanjkalo je črnila ali pa je 
prišlo do napake v 
tiskalniku. 


V tiskalniku ni papirja 
izbrane velikosti. 


V tiskalniku se je zagozdil 


papir. 


V tiskalniku ni papirja. 


Napaka, povezana s kartušo. 


Kartuša je prazna. 


Prišlo je do napake zaradi 
slikovne datoteke. 


Izklopite fotoaparat, odstranite 
in ponovno vstavite bateriji ter 
fotoaparat ponovno vklopite. 
Če napake ne morete odpraviti, 
se obrnite na prodajalca ali 
pooblaščenega zastopnika 
družbe Nikon. 


Preverite tiskalnik. Ko 
preverite tiskalnik ali 
odpravite težavo, za 
nadaljevanje tiskanja izberite 
možnost Resume (Nadaljuj) 
in pritisnite gumb GB" 


Naložite izbrano vrsto 
papirja in za nadaljevanje 
tiskanja izberite možnost 
Resume (Nadaljuj) ter 
pritisnite gumb 68." 


Odstranite zagozden papir in 

za nadaljevanje tiskanja izberite 
možnost Resume (Nadaljuj) 
er pritisnite gumb 69." 


aložite izbrano vrsto 
papirja in za nadaljevanje 
iskanja izberite možnos 
Resume (Nadaljuj) ter 

pritisnite gumb 68." 


Preverite kartušo in za 
nadaljevanje tiskanja izberite 
možnost Resume (Nadaljuj) 
er pritisnite gumb 69" 


Zamenjajte kartušo in za 
nadaljevanje tiskanja izberite 
možnost Resume (Nadaljuj) ter 
pritisnite gumb 68." 

Izberite možnost Cancel 
(Prekliči) in pritisnite gumb 
6B, da prekličete tiskanje. 


ma 
12,18 


* Nadaljnja navodila in informacije najdete v dokumentaciji, priloženi tiskalniku. 


Če fotoaparat ne deluje v skladu s pričakovanji, si oglejte spodnji seznam pogostih 
težav, preden se obrnete na prodajalca ali pooblaščenega zastopnika družbe 
Nikon. V stolpcu skrajno desno so številke strani, kjer najdete dodatne informacije. 


Zaslon, nastavitve in napajanje 


Težava 
Zaslon je prazen e Fotoa 


parat je izklopljen. 


e Baterija je izpraznjena. 


e Način 


v pripravljenosti za varčevanje z 


električno energijo: pritisnite na gumb za 
odklop sprožilca do polovice giba. 
e Ko lučka bliskavice utripa rdeče, počakajte, da 


Prikaz na zaslonu je slabo viden 


bliskavica napolni. 

oaparat in računalnik sta povezana s 
ablom USB. 

oaparat in televizor sta povezana s kablom 


ilagoditev svetlosti zaslona. 
on je umazan. Očistite ga. 


Fotoaparat se brez opozorila erija je izpraznjena. 
izključi oaparat se je samodejno izklopil zaradi 
varčevanja z energijo. 
Baterija je hladna. 
Datum in čas snemanja nista ografije, ki ste jih posneli, ko ura ni bila 
pravilna nastavljena, bodo imele časovno oznako »00/00/ 


0000 00:00«, posnetki pa datum »01/ 01/2009 00:00.« 


(Indika 
snema 


or »Date not set« (Datum ni nastavljen) med 
njem utripa, da opozori, da ura ni nastavljena.) 


Pri možnosti Date (Datum) v nastavitvenem meniju 
nastavite pravilen datum in čas. 


e Urov 
točnej 
Na zaslonu ni indikatorjev 


otoaparatu redno primerjajte s 
šimi viri časa in jo po potrebi ponastavite. 


Pri nastavitvi Photo info (Informacije o sliki) je 


izbrana možnost Hide info (Skrij informacije). 


Funkcija Date imprint (Natis 
datuma) ni na voljo 

Datum na slikah ni prikazan niti, 
ko je omogočena možnost 


zberite možnost Show info (Prikaži informacije). 


Ura v fotoaparatu ni nastavljena. 


atis datuma je onemogočen v naslednjih situacijah. 
e Če je scenski način nastavljen na Panorama 


Date imprint (Natis datuma). assist (Pomoč panorame) 


Nastavitve fotoaparata se 
ponastavijo 


e Videoposnetki 


Rezervna baterija je prazna; vse nastavitve so se 
ponastavile na privzete vrednosti. 
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Odpravljanje napak 


Elektronsko nadzorovani fotoaparati 

V izjemno redkih primerih se lahko na zaslonu fotoaparata pojavijo nenavadni 
znaki in fotoaparat preneha delovati. Ta pojav po navadi povzroči močna zunanja 
statična elektrika. Izklopite fotoaparat, odstranite in ponovno vstavite baterijo ter 
nato ponovno vklopite fotoaparat. Če fotoaparat še vedno ne deluje, se obrnite na 
prodajalca ali pooblaščenega zastopnika družbe Nikon. Če odstranite vir napajanja, 
kot je opisano zgoraj, lahko pride do izgube podatkov, ki v času pojavitve težave še 
niso bili shranjeni v notranji pomnilnik ali na pomnilniško kartico. Na shranjene 
podatke to ne vpliva. 


Fotografiranje 


Težava Vzrok/rešitev 


Ob pritisku sprožilca fotografija o je fotoaparat v načinu predvajanja, pritisnite 
ni bila posneta. gumb za način fotografiranja. 

o so prikazani meniji, pritisnite gumb MENU. 
Baterija je izpraznjena. 
o lučka bliskavice utripa, se bliskavica polni. 


Fotoaparat ne more izostriti zbranega motiva ni mogoče dobro izostriti s 
slike. samodejnim ostrenjem. 

astavite AF assist (Pomožna lučka za AF) v 

nastavitvenem meniju na Auto (Samodejno). 
apaka pri ostrenju. Izklopite fotoaparat in ga 
ato ponovno vklopite. 


Slike so zamegljene. porabite bliskavico. 

porabite funkcijo zaznave gibanja. 

porabite BS (izbira najboljšega posnetka). 
porabite stojalo in samosprožilec. 

Na slikah, posnetih z bliskavico, loba iz bliskavice se odbija od delcev v zraku. 
se pojavljajo svetle lise. opite bliskavico. 
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Bliskavica se ne sproži. iskavica je izklopljena. 

zbran je kateri od načinov, ki ne omogoča 

uporabe bliskavice. 

e Izbran je način Mt. 

e V meniju za fotografiranje je pri nastavitvi 
Continuous (Neprekinjeno) izbrana možnost 
Continuous (Neprekinjeno), Multi-shot 16 
(Zaporedno fotografiranje 16) ali BSS (Izbira 
najboljšega posnetka). 


Optičnega zooma ni mogoče  |Optičnega zooma ni mogoče uporabiti pri 
uporabiti. snemanju videoposnetkov. 


114 


Težava 


Digitalnega zooma ni mogoče 
uporabiti. 


Image mode (Način slike) ni na 
voljo. 


Ob pritisku sprožilca ni zvoka. 


Pomožna luč za AF ne sveti. 


Slike so videti umazane. 

Barve so nenaravne. 

Na sliki se pojavljajo naključno 
razporejene svetle slikovne pike 
šum). 


Slike so pretemne (preslabo 
osvetljene). 


Odpravljanje napak 


—— o i vo ë 


Digitalni zoom ni na voljo v teh primerih: 


adar izberete scenski način Portrait (Portret) 
ali Night portrait (Nočni portret). 

če izberete način za fotografiranje nasmeha; 
renutek preden začnete snemati videoposnetek 
(med snemanjem videoposnetkov lahko 
uporabite 2x digitalni zoom). 

o je pri nastavitvi Continuous (Neprekinjeno) 
izbrana možnost Multi-shot 16 (Zaporedno 
otografiranje 16). 


ožnosti Image mode (Način slike) ni mogoče 
nastaviti, ko je pri nastavitvi Continuous 
(Neprekinjeno) izbrana možnost Multi-shot 16 
(Zaporedno fotografiranje 16). 


V nastavitvenem meniju je pri nastavitvi Sound 
settings (Zvočne nastavitve) > Shutter sound 
(Zvok sprožilca) izbrana možnost Off (Izkl.). 

V meniju za fotografiranje je pri nastavitvi Continuous 
(Neprekinjeno) izbrana možnost Continuous 
(Neprekinjeno), Multi-shot 16 (Zaporedno 
fotografiranje 16) ali BSS (Izbira najboljšega posnetka). 
Izbran je način »% (scenski način Sports 
(Šport)) ali M (scenski način Museum (Muzej)). 
izbran je način ME. 

Z zvočnika odstranite ovire. 


V nastavitvenem meniju fotoaparata je pri 
možnosti AF assist (Pomožna lučka za AF) za 
izostritev izbrana nastavitev Off (Izkl.). 

V nekaterih scenskih načinih se pomožna luč 
za AF samodejno izklopi. 


Objektiv je umazan. Očistite objektiv. 
Nastavitev beline ni prilagojena viru svetlobe. 


Motov je temen, zato je čas osvetlitve predolg ali pa je 
občutljivost ISO previsoka. Šum je mogoče zmanjšati: 


z uporabo bliskavice; 
Bliskavica je izklopljena. 
Okence bliskavice je zakrito. 


Motiv je zunaj dosega bliskavice. 

Nastavite izravnavo osvetlitve. 

Motiv je osvetljen od zadaj. Izberite način if] 
(scenski način Backlight (Osvetlitev od zadaj)) 
ali uporabite do-osvetlitev. 


Slike so presvetle (preveč osvetljene). | Nastavite izravnavo osvetlitve. 
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Odpravljanje napak 


Težava 


Nepričakovani rezultati, ko je 
bliskavica nastavljena na $9 
(samodejno z zmanjšanjem 
učinka rdečih oči). 


Predvajanje 


Težava 
Datoteke ni mogoče predvajati. 


Slike ni mogoče približati. 


Ni mogoče uporabiti možnosti 
D-osvetljevanja, prirezovanja ali 
majhne slike. 


Slike niso prikazane na 
televizorju. 


Nikon Transfer se ne zažene ob 
povezavi fotoaparata. 


Pri fotografiranju s funkcijo $€9 (samodejno z 
zmanjšanjem učinka rdečih oči) ali Night portrait 


(Nočni portret) (v enostavnem 
ali v scenskem načinu za nočni 


samodejnem načinu 
portret) in uporabi 


dosvetlitve s počasno sinhronizacijo, lahko 


uporabite funkcijo zmanjšanja 


učinka rdečih oči in v 


redkih primerih tudi na območjih, na katerih ni tega 
učinka. Namesto nastavitve $69 (samodejno z 
zmanjšanjem učinka rdečih oči) uporabite katero 


koli drugo nastavitev in names 
portrait (Nočni portret) kateri 
ali scenski način ter ponovno s 


Datoteka je bila prepisana ali preimenovana v 
računalniku ali fotoaparatu druge znamke. 


Zooma med predvajanjem ni 


to načina Night 
koli drug samodejni 
likajte. 


mogoče uporabiti 


pri predvajanju videoposnetkov, majhnih slik ali 
slik, prirezanih na velikost, manjšo od 320 x 240. 


Teh možnosti ni mogoče uporabiti pri 


videoposnetkih. 
Teh možnosti ni mogoče upo! 
posnetih v načinu Image mo 


rabiti pri slikah, 
de (Način slike) 16:9. 


Izberite sliko, ki podpira možnosti D-osvetljevanja, 


prirezovanja ali majhne slike. 


Slik, posnetih z drugimi fotoaparati, ni mogoče 


urejati v tem fotoaparatu. 


Slik, urejenih s tem fotoapa 
mogoče predvajati v drugi 
prenesti v računalnik. 


Izberite pravo nastavitev za Video mode (Video način). 


Na pomnilniški kartici ni slik. Z 
pomnilniško kartico. Odstrani 
če želite slike predvajati iz no 
Fotoaparat je izklopljen. 
Baterija je izpraznjena. 
Kabel USB ni pravilno priklj 


ratom, morda ne bo 
h fotoaparatih ali jih 


amenjajte 
e pomnilniško kartico, 
ranjega pomnilnika. 


učen. 


Računalnik ne prepozna fotoaparata. 


Računalnika ni dovoljeno nas 


aviti v način za 


samodejni zagon Nikon Transfer. Več informacij o 
programu Nikon Transfer poiščite na straneh s 


pomočjo pri uporabi v progra 


mu Nikon Transfer. 


mal 


26, 28, 
35 


Odpravljanje napak 


Težava m 


Slike za tiskanje se ne prikažejo. | Na pomnilniški kartici ni slik. Zamenjajte 16 

pomnilniško kartico. Odstranite pomnilniško 

kartico, če želite slike natisniti iz notranjega 

pomnilnika. 
V fotoaparatu ni mogoče izbrati | Pri uporabi združljivega tiskalnika PictBridge na 63,64 
velikosti papirja. fotoaparatu ne morete izbrati velikosti papirja v 


naslednjih okoliščinah. Velikost papirja nastavite 

v tiskalniku. 

e Tiskalnik ne podpira velikosti papirja, ki ga 
uporablja ta fotoaparat. 

e Tiskalnik samodejno izbere velikost papirja. 
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Digitalni fotoaparat Nikon COOLPIX L20/COOLPIX L19 


Kompakten digitalni fotoaparat 
COOLPIX L20: 10,0 milijonov 
COOLPIX L19: 8,0 milijonov 


COOLPIX L20: 

1/2,3-palčni senzor CCD; skupno število slikovnih pik: 10,34 milijona 

COOLPIX L19: 

1/2,5-palčni senzor CCD; skupno število slikovnih pik: 8,29 milijona 
Objektiv s 3,6-kratnim zoomom NIKKOR 

6.7-24.0mm 

COOLPIX L20: enakovredno kotu slike 35mm [135]: 38-136mm 
COOLPIX L19: enakovredno kotu slike 35mm [135]: 41-145mm 
Zaslonka {/3.1-6.7 


Sestava 


Goriščna razdalja 


7 elementov v 6 skupinah 


Do 4x 

COOLPIX L20: enakovredno kotu slike 35mm [135]: pribl. 544mm 

COOLPIX L19: enakovredno kotu slike 35mm [135]: pribl. 580mm 

AF z zaznavanjem kontrasta 

e Pribl. 30 cm do œ (W); pribl. 70 cm do ee (T) 

e Način makrofotografiranja: 5 cm do se (širokokotni položaj 
zooma) 


Območje izostritve 
(od objektiva) 


Izbira območja 


izostritve Sredinsko, prednost obrazov 


COOLPIX L20: 3 in., pribl. 230.000 točkami, TFT LCD s 
5-stopenjsko prilagodljivostjo svetlosti 

COOLPIX L19: 2,7 in., s pribl. 230.000 točkami, TFT LCD s 
5-stopenjsko prilagodljivostjo svetlosti 


Pokritost slike Pribl. 98 % vodoravno in 98 % navpično (v primerjavi z 
(način fotografiranja) dejansko sliko) 

Pokritost slike Pribl. 100 % vodoravno in 100 % navpično (v primerjavi z 
(način predvajanja) dejansko sliko) 
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Notranji pomnilnik (pribl. 20 MB), pomnilniške kartice Secure 
Digital (SD) 


Datotečni sistem Združljiv z DCF, Exif 2.2 in DPOF 


Stisnjeno: JPEG - skladno z izvedbeno osnovo 
Videoposnetki: AVI 


Mediji 


Oblike datotek 
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Specifikacije 


COOLPIX L20: 

e 3.648 x 2.736 [High (3648%k)/Normal (3648)] 
e 2.592 x 1.944 [Normal (2592)] 
e 2.048 x 1.536 [Normal (2048)] 
e 1.024 x 768 [Zaslon računalnika (1024)] 
e 640 x 480 [TV ekran (640)] 

e 3.584 x 2.016 [16:9 (3584)] 
COOLPIX L19: 
3.264 x 2.448 [High (3264%r)/Normal (3264)] 
2.592 x 1.944 [Normal (2592)] 
2.048 x 1.536 [Normal (2048)] 
1.024 x 768 [Zaslon računalnika (1024)] 
640 x 480 [TV ekran (640)] 

3.200 x 1.800 [16:9 (3200)] 


Samodejno (ISO 64-1600) 


Menene 256-segmentno matrično, sredinsko uteženo (digitalni zoom 
JENJ manj kot 2x), točkovno (digitalni zoom 2x ali več) 

Programirana samodejna osvetlitev z zaznavo gibanja in 

izravnavo osvetlitve (od -2,0 do +2,0 EV v korakih 1/3 EV) 


:—0,7 do 416,5 EV 
Doseg (ISO 100) aa s REESS 


Mehanski in elektronski zaklop CCD 
Hitrost 1/2000-1 s, 4 s (scenski način Fireworks show (Ognjemet)) 


Nadzor osvetlitve 


sij 
D 
Elektronsko nadzorovan izbor filtra ND (-1,7 AV) z 
Doseg 2 koraka (f/3.1 in f/5.5 [W) F 
[samospr Pb. 10 setuna $ 
3 
id 
Doseg [W]: 0,5 do 7,0 m, [T]: 0,5 do 4,0 m - 
SAO BIKA Vice Samodejna bliskavica TTL s predhodnimi bliski za oceno 
osvetlitve 
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Specifikacije 


Vmesnik Hitri USB 
Protokol za prenos MTP, PTP 
podatkov 
Video izhod Izbirati je mogoče med NTSC in PAL. 


Priključek vhod/izhod I/O Avdio video izhod/digitalni I/O (USB) 
angleščina, arabščina, češčina, danščina, finščina, francoščina, 
grščina, indonezijščina, italijanščina, japonščina, kitajščina 
Podprti jeziki (poenostavljena in tradicionalna), korejščina, madžarščina, 
nemščina, nizozemščina, norveščina, poljščina, portugalščina, 
ruščina, španščina, švedščina, tajščina, turščina 
e Dve alkalni bateriji LR6/L40 (velikosti AA) 
e Dve litijevi bateriji FR6/L91 (velikosti AA) 
e Dve bateriji za polnjenje Ni-MH EN-MH2 (na voljo ločeno) 
e Napajalni adapter EH-65A (na voljo ločeno) 


Viri napajanja 


Število izpostavitev Pribl. 240 posnetkov z alkalnima, 630 posnetkov z litijevima 
(življenjska doba baterij)" | baterijama ali 440 posnetkov z baterijama EN-MH2 
Mere (D x V x Š) Približno 96,5 x 61 x 29 mm (brez štrlečih delov) 
COOLPIX L20: Pribl. 135 g 
Teža COOLPIX L19: Pribl. 130 g 


(brez baterij in pomnilniške kartice SD) 


Delovno okolje 
Temperatura 
delovanja 
Vlažnost Manj kot 85-odstotna (brez kondenzacije) 


e Če ni drugače navedeno, vse navedene številke veljajo za uporabo fotoaparata s 
popolnoma napolnjenima baterijama za polnjenje EN-MH2 in pri temperaturi 
23:(E2)"€. 

* Na osnovi standardov CIPA za merjenje uporabnosti baterije za fotoaparate. Izmerjeno 
pri 25 "C z nastavitvijo zooma pri vsakem posnetku in uporabljeno bliskavico pri vsakem 
drugem posnetku ter načinom slike [COOLPIX L20: [IB Normal/COOLPIX L19: EM Normal]. 
Trajanje baterije je odvisno od pogostosti fotografiranja ter časa prikazovanja slik in 
menijev. Priloženi bateriji sta samo za preizkusno uporabo. 


0 do 40 °C 
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m Specifikacije 

Nikon v nobenem primeru ne odgovarja za napake v temu priročniku. 

Videz tega izdelka in njegove tehnične lastnosti lahko brez predhodnega obvestila kadar koli 
120 spremenimo. 


Specifikacije 


Podprti standardi 
e DCF: Design Rule for Camera File System (Standard oblikovanja datotečnega 
sistema fotoaparata) se v industriji digitalnih fotoaparatov zelo pogosto 


uporablja 


za zagotavljanje združljivosti z različnimi znamkami fotoaparatov. 


e DPOF: Digital Print Order Format (digitalna oblika naročila za tiskanje) je 
industrijski standard, ki omogoča tiskanje slik iz naročil, shranjenih na 
pomnilniški kartici. 

e Exif, različica 2.2: Ta fotoaparat podpira Exif (datotečni format izmenljivih slik 
za digitalne fotoaparate) različice 2.2, standard, ki omogoča, da se podatki, 


shranjeni 


v fotografijah, uporabijo za optimalno barvno reprodukcijo na 


fotografijah, natisnjenih s tiskalnikom, združljivem z Exif. 
e PictBridge: standard, ki je nastal v sodelovanju industrije digitalnih 
fotoaparatov in industrije tiskalnikov, omogoča pa neposreden prenos fotografij 


v tiskalni 


, ne da bi bilo treba fotoaparat povezati z računalnikom. 
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Simboli 

AEZAF=L 43 

Ba, D-osvetljevanje 50 

É Enostavni samodejni način 18, 26 
MENU, gumb 5, 10 

O, gumb 5,11 

T, gumb 5,11, 21, 25, 46, 47, 48 

Q, gumb 5, 21, 25, 46, 47, 48 

W, gumb 5, 21, 25, 46, 47, 48 

TEJ, gumb 5, 21, 25, 46, 47, 48 

T Gumb (za brisanje) 25 

UI, gumb za brisanje 5, 24, 55 

69, gumb za potrditev izbire 5, 9 
[>], gumb za predvajanje 5 

(4, izravnava osvetlitve 32 

4, način bliskavice 28 

©] način za fotografiranje nasmeha 44 
WWW, način za makrofotografiranje 31 
[>], način za predvajanje 24 

MI način za videoposnetke 53 

É, samodejni način 27 

X), samosprožilec 30 

smi, scenski način 33 


A 

Adapter 13 

Alkalne 13 

Alkalne baterije 12 

Auto Off (Samodejni izklop) 13 
Avdiovhod/videovhod 56 

AVI 105 


B 


Barvne možnosti 76 

Baterije 12, 87 

Baterije nikelj-kovinski hidrid 12 

Bližnji posnetek $8 37 

Blink warning (Opozorilo o zaprtih očeh) 97 
Bliskavica 28, 29 

Brisanje 24, 25, 55, 81 

BSS 75 


C 

Cianotipija 76 

Č 

Čas osvetlitve 22 


Časovni pas 14, 86, 88 
Črno-belo 76 


D 

Datum 14, 86 
Diaprojekcija 80 
Digitalni zoom 21 
Dnevna svetloba 73 
Do polovice 11 
Dodatna oprema 104 
Dosvetlitev 28 
D-osvetljevanje 49, 50 
DPOF 121 

DSCN 105 


E 
EH-65A 13 

EN-MH1 13, 104 

EN-MH2 12, 100, 104, 107 

Enojno 75 

Enostavni samodejni način 18, 26 


F 
Fluorescenčna 73 

Formatiraj 17, 95 

Formatiraj pomnilniško kartico 17, 95 
Formatiranje notranjega pomnilnika 95 
Fotografiranje 18, 20, 22 

FSCN 105 


G 

Glasnost 55 

Gumb za izbiro načina fotografiranja 5, 8 
Gumb za predvajanje >] 8 

Gumb za predvajanje 5, 8 

Gumb za zoom 5, 21,55 


H 
Hrana T1 38, 40 


l 
mena datotek 105 

mena map 105 

ndikatorska lučka 5 

zbira najboljšega posnetka 75 
zklop bliskavice 28 

zostritev 11,22 

izravnava osvetlitve 32 


J 
Jezik 96 
JPG 105 


K 


bel AV 56 

bel avdio/video/USB 56, 62 
bel USB 57, 58 

belski priključek 4, 56, 57, 62 
artice 10 

oledarski prikaz 47 

ončnica 105 

opiranje Ld 39 

opiranje slik 102 


a 
a 
a 
a 


L 
Litijeve baterije 12 

Lučka bliskavice 5, 29 

Lučka samosprožilca 4, 30 

Lučka za vklop 4, 12, 18 

Luknjica za pašček za fotoaparat 4 


M 


ajhna slika 52 

eni za fotografiranje 69 

eni za izbiro načina fotografiranja 8 
eni za videoposnetke 53,54 

eniji 84 

otion detection (Zaznava gibanja) 92 
Mrak/zora ili 36 

uzej M 38 


Stvarno kazalo 


N 
ačin celozaslonskega predvajanja 24, 25 
ačin slike 19, 33, 71 
ačin za fotografiranje nasmeha 44 
ačin za makrofotografiranje 31 
apajalni adapter 104 
astavek za stojalo 5 
astavitev beline 73 
astavitve za videoposnetke 54 
astavitve zaslona 89 
astavitve zvoka 93 
astavitveni meni 82 
atis datuma 91 
eposredno tiskanje 61 
eprekinjeno 75 
ikon Transfer 58 
očna pokrajina EH 37 
očni portret Fi 35 
otranji pomnilnik 16 


(0) 
Občutljivost ISO 29 
Objektiv 4, 118 
Oblačno 73 
Obrezana slika 51 


Obrni sliko 101 zi 
Ognjemet $ 38 E 
Optični zoom 21 ay 
Osvetlitev od zadaj ii 39 o 
Oznaka 105 E 
P 8 
Pašček 11 


Panorama s pomočjo PM 39, 42 
PictBridge 61, 121 

Plaža/sneg $% 36 

Playback Menu (Meni za predvajanje) 78 
Podatki o fotografiji 89 

Počasna sinhronizacija 28 

Pokrajina lag] 34 

Pokrov predalčka za baterije/reže za 
pomnilniško kartico 12, 16 

Poletni čas 14, 87 
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Stvarno kazalo 


Pomnilniška kartica 16, 104 
Pomožna luč za izostritev 4, 23, 92 
Pomoč 11 

Ponastavi vse 98 

Portret Ž 34 

Pozdravni zaslon 85 

Predalček za baterije 5 

Predalček za baterije / pokrov reže za 
pomnilniško kartico 5 

Predvajanje 24, 25, 46, 48, 55 
Predvajanje sličic 46 

Predvajanje videoposnetkov 55 
Pregled slike 89 


R 


Računalnik 57 

Različica vdelane programske 
opreme 103 

Razmerje stiskanja 71 

Reža za pomnilniško kartico 5, 16 
Ročna prednastavitev 74 

RSCN 105 


S 


Samodejna bliskavica 28 
Samodejni izklop 94 
Samodejno ostrenje 22, 31 
Samosprožilec 30 

Scenski način 33, 34 
Sepija 76 
Snemanje videoposnetkov 53 
Sončni zahod iš: 36 

Sprožilec 4, 22 

SCN 105 
andardne barve 76 

anje baterije 18 

anje mirovanja 94 

ikalo za vklop/izklop 4, 12, 18 
vetlost 89 


Do ono in 


port $ 34 
evilo preostalih posnetkov 18, 72 


Ux V [UX 


I 

Tiskalnik 61 

Tiskanje 63, 64, 67 
Tiskanje DPOF 66 
TV56 

TV videoposnetek 54 


V 

Večnamenski izbirnik 5, 9 
Velikost papirja 63, 64 
Vgrajen mikrofon 4 

Vgrajena bliskavica 4, 28 
Video Mode (Video način) 96 
Vklop/izklop 12 

vklop/izklop 18, 14 
Volframova 73 

Vrsta baterije 13, 100 


Z 
Zaščita 100 

Zabava/znotraj X 35 
Zaklepanje izostritve 23, 27 
Zaporedno fotografiranje 16 75 
Zaslon 5, 6, 108 

Zaslonka 22 
Zbirka za tisk 67 

Zbirka za tisk (datum) 68 
Zmanjšanje učinka rdečih oči 28, 29 
Zmogljivost pomnilnika 18 

Zoom med predvajanjem 48 
Zvočnik 4 

Zvok gumbov 93 

Zvok sprožilca 93 


INe 


Živahne barve 76 
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Nikon 


Brez pisnega dovoljenja podjetja NIKON CORPORATION ni 


dovoljeno nikakršno razmnoževanje tega priročnika, niti v celoti 
niti delno (dovoljeni so le krajši navedki v člankih ali ocenah). 


CE 


NIKON CORPORATION 

Fuji Bldg., 2-3 Marunouchi 3-chome, 

Chiyoda-ku,Tokyo 100-8331, Japan Natisnjeno v Evropi 
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